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ÏÐÅÄÈÑËÎÂÈÅ

Ïðåäëàãàåìûé ñëîâàðü îõâàòûâàåò ðàçëè÷íûå àñïåêòû èñòîðè-
÷åñêîé òåðìèíîëîãèè è ïîíÿòèéíîãî àïïàðàòà èñòîðè÷åñêîé íà-
óêè. Â íåì øèðîêî ïðåäñòàâëåíû òåðìèíû èñòîðèè ðåëèãèè è öåð-
êâè, ìåæäóíàðîäíûõ îòíîøåíèé, ýêîíîìèêè, àðõèòåêòóðû, àð-
õåîëîãèè, âîåííîãî äåëà, ýòíîãðàôèè, à òàêæå äðóãèõ îáëàñòåé,
òåñíî ñâÿçàííûõ ñ èñòîðèåé. Çíà÷èòåëüíàÿ ÷àñòü ñëîâàðÿ îõâàòû-
âàåò ò. í. íîìåíêëàòóðíûé àïïàðàò èñòîðè÷åñêîé íàóêè � íàçâà-
íèÿ èñòîðè÷åñêèõ ðåàëèé.

«Ìíîãîÿçû÷íûé ñëîâàðü èñòîðè÷åñêèõ òåðìèíîâ, ïîíÿòèé
è ðåàëèé», îáúåäèíèâøèé òåðìèíîëîãèþ èñòîðè÷åñêîé íàóêè íà
îñíîâíûõ åâðîïåéñêèõ ÿçûêàõ � àíãëèéñêîì, ôðàíöóçñêîì, íå-
ìåöêîì è ðóññêîì � èçäàåòñÿ âïåðâûå. Â ïîñëåäíèå ãîäû âûøëî
íåñêîëüêî äâóÿçû÷íûõ èñòîðè÷åñêèõ ñëîâàðåé. Äàííûé ñëîâàðü
îáîáùàåò èìåþùèéñÿ îïûò èñòîðè÷åñêîé òåðìèíîãðàôèè; áîëü-
øîå ïðåèìóùåñòâî ñëîâàðÿ äëÿ ðóññêîÿçû÷íûõ ïîëüçîâàòåëåé çà-
êëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî âõîäíûì ÿçûêîì â ñëîâàðå ÿâëÿåòñÿ ðóñ-
ñêèé. Â ñëîâàðå øèðîêî ïðåäñòàâëåíà ëåêñèêà öåðêîâíî-õðèñòèàí-
ñêîé òåìàòèêè, êîòîðàÿ ìíîãèå ãîäû îñòàâàëàñü âíå âíèìàíèÿ
ëåêñèêîãðàôîâ. Â ïîñëåäíèå ãîäû ýòîò ïðîáåë âî ìíîãîì áûë
âîñïîëíåí óñèëèÿìè èñòîðèêîâ, ëèíãâèñòîâ, ñëóæèòåëåé öåðê-
âè: áûëè âûïóùåíû ñëîâàðè äàííîé òåìàòèêè. Ïî ìíåíèþ àâòî-
ðîâ, ëåêñèêà, îòðàæàþùàÿ ñîñòîÿíèå ñîçíàíèÿ è èäåîëîãèè íà-
ñåëåíèÿ Åâðîïû, äîëæíà ïðèñóòñòâîâàòü â ñëîâàðå, îòðàæàþùåì
èñòîðè÷åñêèå ïîíÿòèÿ è ðåàëèè.

Ñëîâàðü ïðåäíàçíà÷àåòñÿ äëÿ ñòóäåíòîâ è ïðåïîäàâàòåëåé
ÿçûêîâûõ âóçîâ è ãóìàíèòàðíûõ ñïåöèàëüíîñòåé, èíîñòðàííûõ
ñòóäåíòîâ, èçó÷àþùèõ ðóññêèé ÿçûê, ïåðåâîä÷èêîâ, èñòîðè-
êîâ, ãèäîâ, à òàêæå âñåõ, êòî èíòåðåñóåòñÿ ìèðîâîé èñòîðèåé
è êóëüòóðîé.
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Î ÏÎËÜÇÎÂÀÍÈÈ ÑËÎÂÀÐÅÌ

Â ñëîâàðü âêëþ÷åíû èñòîðè÷åñêèå òåðìèíû è ïîíÿòèÿ íà ðóñ-
ñêîì, àíãëèéñêîì, ôðàíöóçñêîì è íåìåöêîì ÿçûêàõ, âñåãî îêî-
ëî 1800 ñëîâàðíûõ ñòàòåé.

Â êà÷åñòâå çàãîëîâî÷íûõ òåðìèíîëîãè÷åñêèõ åäèíèö âûñòóïà-
þò ñóùåñòâèòåëüíûå, ïðèëàãàòåëüíûå, ãëàãîëû è ñëîâîñî÷åòàíèÿ.
Îñíîâíàÿ ÷àñòü ëåêñåìíîãî ñîñòàâà ñëîâàðÿ, â ñîîòâåòñòâèè ñ
òðàäèöèÿìè òåðìèíîãðàôèè, ïðåäñòàâëåíà ñóùåñòâèòåëüíûìè è
ñëîâîñî÷åòàíèÿìè ñ ñóùåñòâèòåëüíûìè; ãðóïïû ïðèëàãàòåëüíûõ
è ãëàãîëîâ íåìíîãî÷èñëåííû.

Ñëîâàðíûå ñòàòüè ðàñïîëîæåíû â àëôàâèòíîì ïîðÿäêå; â öå-
ëÿõ óäîáñòâà ïîëüçîâàíèÿ ñëîâàðåì è îáîñîáëåíèÿ êàæäîé ñòàòüè
çàãëàâíîå ñëîâî èëè ñëîâîñî÷åòàíèå ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê ñïëîø-
íàÿ öåïî÷êà áóêâåííûõ ñèìâîëîâ, ïî àëôàâèòíîìó ïîðÿäêó êî-
òîðûõ îïðåäåëÿåòñÿ ìåñòî ñëîâàðíîé ñòàòüè â ñëîâàðå. Çàïÿòûå,
ðàçäåëÿþùèå â ðàìêàõ ñëîâîñî÷åòàíèÿ îòäåëüíûå ñëîâà, â ðàñ÷åò
íå ïðèíèìàþòñÿ. ×àùå âñåãî â ñëîâîñî÷åòàíèÿõ ïåðâûì äàåòñÿ
ñëîâî, íåñóùåå îñíîâíóþ òåðìèíîëîãè÷åñêóþ èëè ñìûñëîâóþ
íàãðóçêó, ïîñëå êîòîðîãî äàþòñÿ âñå îñòàëüíûå ñëîâà ñëîâîñî÷å-
òàíèÿ ïîñëå çàïÿòîé.

Àâñòðèéñêîå íàñëåäñòâî, âîéíà æ çà // 1740�48 ãã., âîéíà êîàëèöèè
Ôðàíöèè, Ïðóññèè, Áàâàðèè, Ñàêñîíèè, Èñïàíèè, Ïüåìîíòà è äð.,
îñïàðèâàâøèõ íàñëåäñòâåííûå ïðàâà Ìàðèè-Òåðåçèè íà âëàäåíèÿ àâ-
ñòðèéñêîé êîðîíû è ñòðåìèâøèõñÿ ê èõ ðàçäåëó, ïðîòèâ Àâñòðèè,
ïîääåðæàííîé Àíãëèåé, Ãîëëàíäèåé è Ðîññèåé
War of the Austrian Succession
guerre f  de succession d�Autriche
î#sterreichischer Erbfolgekrieg m

èëè
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ðàáî÷åãî äâèæåíèÿ, ïîäúåì ì // ïåðèîä ðîñòà àêòèâíîñòè ïðîëåòàðè-
àòà, òðóäÿùèõñÿ, âûðàæàþùåéñÿ îáû÷íî â ñòà÷êàõ, çàáàñòîâêàõ, âû-
äâèæåíèè ýêîíîìè÷åñêèõ è ïîëèòè÷åñêèõ òðåáîâàíèé
rise of the labour movement
relåv̀ement m du mouvement ouvrier
Aufschwung m der Arbeiterbewegung

Â ñëîâîñî÷åòàíèÿõ òèïà «ïðèëàãàòåëüíîå + ñóùåñòâèòåëüíîå»,
îáîçíà÷àþùèõ âèäîâîå è ðîäîâîå ïîíÿòèÿ, ñíà÷àëà äàåòñÿ ðîäî-
âîå ïîíÿòèå, îñîáåííî åñëè ïîäðÿä ñëåäóåò íåñêîëüêî ñëîâàðíûõ
ñòàòåé ïî âèäîâûì ïîíÿòèÿì îäíîãî ðîäîâîãî ïîíÿòèÿ:

ñîãëàøåíèå, äâóñòîðîííåå
ñîãëàøåíèå, ìåæïðàâèòåëüñòâåííîå
ñîãëàøåíèå, ìíîãîñòîðîííåå

Â ýòèõ ñëó÷àÿõ ïðèìåíÿåòñÿ àëôàâèòíî-ãíåçäîâîé ïðèíöèï îðãà-
íèçàöèè ëåêñèêè.

Â ñëó÷àÿõ, êîãäà ãðàììàòè÷åñêè íåãëàâíîå ñëîâî ñëîâîñî÷åòà-
íèÿ íåñåò îñíîâíóþ òåðìèíîëîãè÷åñêóþ íàãðóçêó, íî ñòîèò ïåð-
âûì, ñëîâîñî÷åòàíèå ïðåäñòàâëåíî â ñëîâàðå ïî ïåðâîìó ñëîâó:

Àâñòðî-ïðóññêàÿ âîéíà æ // ..,

õîòÿ ðîäîâîå ïîíÿòèå «âîéíà» ïðåäñòàâëåíî ïîä áóêâîé «Â» ñ
áîëüøèì êîëè÷åñòâîì âèäîâûõ ïîíÿòèé, âûðàæåííûõ ñîîòâåò-
ñòâóþùèìè òåðìèíàìè.

Â ðÿäå ñëó÷àåâ ñëîâîñî÷åòàíèÿ ïðåäñòàâëåíû áîëåå îäíîãî ðàçà:
ñ ïðÿìûì ïîðÿäêîì ñëîâ â ñîîòâåòñòâóþùåì ðàçäåëå ïî àëôàâè-
òó è â äðóãîì ðàçäåëå ïî ñèíòàêñè÷åñêè ãëàâíîìó ñëîâó ñëîâîñî-
÷åòàíèÿ. Â òàêèõ ñëó÷àÿõ ïåðåâîäíûå ýêâèâàëåíòû è òîëêîâàíèÿ
äàþòñÿ òîëüêî îäèí ðàç, à âõîäíûå ñëîâîñî÷åòàíèÿ, ÿâëÿþùèåñÿ
âàðèàíòàìè, ñíàáæàþòñÿ ññûëêîé íà ïîëíóþ ñëîâàðíóþ ñòàòüþ.
Ññûëêà îáîçíà÷àåòñÿ çíàêîì =.

ñèíêðåòèçì ì, ðåëèãèîçíûé = ðåëèãèîçíûé ñèíêðåòèçì

Ñëîâàðíàÿ ñòàòüÿ ïîñòðîåíà ñëåäóþùèì îáðàçîì: â ïåðâîé
ñòðîêå äàåòñÿ çàãëàâíàÿ ëåêñåìà (òåðìèí, òåðìèíîëîãè÷åñêîå ñëî-
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Â ñëîâàðü âêëþ÷åíû èñòîðè÷åñêèå òåðìèíû è ïîíÿòèÿ íà ðóñ-
ñêîì, àíãëèéñêîì, ôðàíöóçñêîì è íåìåöêîì ÿçûêàõ, âñåãî îêî-
ëî 1800 ñëîâàðíûõ ñòàòåé.

Â êà÷åñòâå çàãîëîâî÷íûõ òåðìèíîëîãè÷åñêèõ åäèíèö âûñòóïà-
þò ñóùåñòâèòåëüíûå, ïðèëàãàòåëüíûå, ãëàãîëû è ñëîâîñî÷åòàíèÿ.
Îñíîâíàÿ ÷àñòü ëåêñåìíîãî ñîñòàâà ñëîâàðÿ, â ñîîòâåòñòâèè ñ
òðàäèöèÿìè òåðìèíîãðàôèè, ïðåäñòàâëåíà ñóùåñòâèòåëüíûìè è
ñëîâîñî÷åòàíèÿìè ñ ñóùåñòâèòåëüíûìè; ãðóïïû ïðèëàãàòåëüíûõ
è ãëàãîëîâ íåìíîãî÷èñëåííû.

Ñëîâàðíûå ñòàòüè ðàñïîëîæåíû â àëôàâèòíîì ïîðÿäêå; â öå-
ëÿõ óäîáñòâà ïîëüçîâàíèÿ ñëîâàðåì è îáîñîáëåíèÿ êàæäîé ñòàòüè
çàãëàâíîå ñëîâî èëè ñëîâîñî÷åòàíèå ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê ñïëîø-
íàÿ öåïî÷êà áóêâåííûõ ñèìâîëîâ, ïî àëôàâèòíîìó ïîðÿäêó êî-
òîðûõ îïðåäåëÿåòñÿ ìåñòî ñëîâàðíîé ñòàòüè â ñëîâàðå. Çàïÿòûå,
ðàçäåëÿþùèå â ðàìêàõ ñëîâîñî÷åòàíèÿ îòäåëüíûå ñëîâà, â ðàñ÷åò
íå ïðèíèìàþòñÿ. ×àùå âñåãî â ñëîâîñî÷åòàíèÿõ ïåðâûì äàåòñÿ
ñëîâî, íåñóùåå îñíîâíóþ òåðìèíîëîãè÷åñêóþ èëè ñìûñëîâóþ
íàãðóçêó, ïîñëå êîòîðîãî äàþòñÿ âñå îñòàëüíûå ñëîâà ñëîâîñî÷å-
òàíèÿ ïîñëå çàïÿòîé.

Àâñòðèéñêîå íàñëåäñòâî, âîéíà æ çà // 1740�48 ãã., âîéíà êîàëèöèè
Ôðàíöèè, Ïðóññèè, Áàâàðèè, Ñàêñîíèè, Èñïàíèè, Ïüåìîíòà è äð.,
îñïàðèâàâøèõ íàñëåäñòâåííûå ïðàâà Ìàðèè-Òåðåçèè íà âëàäåíèÿ àâ-
ñòðèéñêîé êîðîíû è ñòðåìèâøèõñÿ ê èõ ðàçäåëó, ïðîòèâ Àâñòðèè,
ïîääåðæàííîé Àíãëèåé, Ãîëëàíäèåé è Ðîññèåé
War of the Austrian Succession
guerre f  de succession d�Autriche
î#sterreichischer Erbfolgekrieg m

èëè
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âîñî÷åòàíèå) íà ðóññêîì ÿçûêå, êîòîðàÿ âûäåëåíà æèðíûì øðèô-
òîì è òîëêîâàíèå; äàëåå îòäåëüíûì ñòðîêàìè äàþòñÿ èìåþùèåñÿ
ýêâèâàëåíòû íà àíãëèéñêîì, ôðàíöóçñêîì è íåìåöêîì ÿçûêàõ. Çà
ñëîâîì (ñëîâîñî÷åòàíèåì) â êàæäîì ÿçûêå ñëåäóåò êóðñèâîì íå-
îáõîäèìàÿ ãðàììàòè÷åñêàÿ èíôîðìàöèÿ: äëÿ ðóññêîãî, ôðàíöóç-
ñêîãî è íåìåöêîãî ÿçûêîâ � ýòî ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî (â ñëîâî-
ñî÷åòàíèè � ãëàâíîãî ñëîâà), äëÿ âñåõ ÿçûêîâ, êðîìå ðóññêîãî,
äàåòñÿ îêîí÷àíèå ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà, åñëè ìíîæåñòâåííîå
÷èñëî îáðàçóåòñÿ íå ïî ïðàâèëàì. Åñëè ñëîâî èëè ñëîâîñî÷åòàíèå
â ðóññêîì ÿçûêå èñïîëüçóåòñÿ òîëüêî èëè ïðåèìóùåñòâåííî âî
ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå â èñòîðè÷åñêîì êîíòåêñòå, òî êðîìå ïîìå-
òû ðîäà îíî ñíàáæàåòñÿ ïîìåòîé ìí.÷.

àêðîïîëü ì // âîçâûøåííàÿ è óêðåïëåííàÿ ÷àñòü äðåâíåãðå÷åñêîãî
ãîðîäà
acropolis, pl -leis
acropole f
Akropolis f, pl -polen

Â Ñëîâàðå èñïîëüçóþòñÿ ñëåäóþùèå ãðàììàòè÷åñêèå ïîìåòû:

m � ìóæñêîé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â àíãë., ôðàíö., íåì. ÿçû-
êàõ

f � æåíñêèé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â àíãë., ôðàíö., íåì. ÿçû-
êàõ

n � ñðåäíèé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â àíãë., ôðàíö., íåì. ÿçû-
êàõ

pl � ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíîãî â àíãë., ôðàíö.,
íåì. ÿçûêàõ

ì � ìóæñêîé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â ðóññêîì ÿçûêå
æ � æåíñêèé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â ðóññêîì ÿçûêå
ñ � ñðåäíèé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â ðóññêîì ÿçûêå
ìí.÷. � ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíîãî â ðóññêîì ÿçûêå

Ïðèëàãàòåëüíûå è ãëàãîëû íå ñíàáæàþòñÿ êàêèìè-ëèáî ãðàì-
ìàòè÷åñêèìè ïîìåòàìè. Ïîñëå ãðàììàòè÷åñêîé èíôîðìàöèè ÷àñ-
òî äàåòñÿ êóðñèâîì ñòèëèñòè÷åñêàÿ ïîìåòà, êîòîðàÿ îòíîñèò äàí-
íîå ïîíÿòèå ê òîé èëè èíîé áîëåå óçêîé ñôåðå óïîòðåáëåíèÿ,
òàêèì îáðàçîì óòî÷íÿÿ åãî òåðìèíîëîãè÷åñêîå çíà÷åíèå.
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àâóíêóëàò ì ýòí. // óñòàíîâëåííàÿ îáû÷àåì îñîáåííî òåñíàÿ ñâÿçü
ìåæäó äÿäåé ñ ìàòåðèíñêîé ñòîðîíû è ïëåìÿííèêàìè
avunculate
avunculat m
Avunkulat n

Ïîñëå çíàêà // â áîëüøèíñòâå ñëîâàðíûõ ñòàòåé äàåòñÿ òîëêî-
âàíèå äàííîãî òåðìèíà èëè ïîíÿòèÿ, ÷òî ïðèçâàíî ñóùåñòâåííî
ïîâûñèòü ýôôåêòèâíîñòü ðàáîòû ñ äàííûì ñëîâàðåì, êîòîðûé
ïî ñóòè ÿâëÿåòñÿ ïåðåâîäíûì. Íàëè÷èå òîëêîâàíèÿ äàñò âîçìîæ-
íîñòü ïîëüçîâàòåëþ íå ïðèâëåêàòü äîïîëíèòåëüíûå ýíöèêëîïå-
äè÷åñêèå èñòî÷íèêè äëÿ âûÿñíåíèÿ ñîäåðæàíèÿ òîãî èëè èíîãî
ïîíÿòèÿ èëè èñòîðè÷åñêîé ðåàëèè.

Âàðèàíòû ïåðåâîäíûõ ýêâèâàëåíòîâ ðàçäåëÿþòñÿ çàïÿòîé; âà-
ðèàíòû òåðìèíîâ è ïîíÿòèé â ðóññêîì ÿçûêå äàþòñÿ â ñîîòâåò-
ñòâóþùåì àëôàâèòíîì ïîðÿäêå ñî ññûëêîé íà îñíîâíóþ ñëîâàð-
íóþ ñòàòüþ.

àíòè÷íîñòü æ = àíòè÷íûé ìèð

Ôàêóëüòàòèâíàÿ ÷àñòü òåðìèíà ïîìåùåíà â êðóãëûå ñêîáêè.
Äàííûé ñëîâàðü ÿâëÿåòñÿ, â ïåðâóþ î÷åðåäü, ëåêñèêîãðàôè-

÷åñêèì ïðîäóêòîì, à íå ýíöèêëîïåäè÷åñêèì èçäàíèåì, ò. å. îñ-
íîâíîå âíèìàíèå àâòîðîâ áûëî ñîñðåäîòî÷åíî íà ïåðåâîäíûõ
ýêâèâàëåíòàõ òåðìèíà, à íå íà òîëêîâàíèè òåðìèíà, êîòîðîå â
ñëîâàðå ÷àñòî ïðåäñòàâëåíî â áîëüøåé ñòåïåíè êàê ëèíãâèñòè-
÷åñêàÿ äåôèíèöèÿ, à íå êàê èñ÷åðïûâàþùåå ýíöèêëîïåäè÷åñêîå
îáúÿñíåíèå ïîíÿòèÿ.

Ïðèíÿòûå â ñëîâàðå ïîìåòû:

àíòðîï. � àíòðîïîëîãèÿ
àðõåîë. � àðõåîëîãèÿ
àðõèò. � àðõèòåêòóðà
áèáë. � áèáëåéñêîå
âîåí. � âîåííîå äåëî
ãåîë. � ãåîëîãèÿ
äèï. � äèïëîìàòèÿ
èñê. � èñêóññòâî

âîñî÷åòàíèå) íà ðóññêîì ÿçûêå, êîòîðàÿ âûäåëåíà æèðíûì øðèô-
òîì è òîëêîâàíèå; äàëåå îòäåëüíûì ñòðîêàìè äàþòñÿ èìåþùèåñÿ
ýêâèâàëåíòû íà àíãëèéñêîì, ôðàíöóçñêîì è íåìåöêîì ÿçûêàõ. Çà
ñëîâîì (ñëîâîñî÷åòàíèåì) â êàæäîì ÿçûêå ñëåäóåò êóðñèâîì íå-
îáõîäèìàÿ ãðàììàòè÷åñêàÿ èíôîðìàöèÿ: äëÿ ðóññêîãî, ôðàíöóç-
ñêîãî è íåìåöêîãî ÿçûêîâ � ýòî ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî (â ñëîâî-
ñî÷åòàíèè � ãëàâíîãî ñëîâà), äëÿ âñåõ ÿçûêîâ, êðîìå ðóññêîãî,
äàåòñÿ îêîí÷àíèå ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà, åñëè ìíîæåñòâåííîå
÷èñëî îáðàçóåòñÿ íå ïî ïðàâèëàì. Åñëè ñëîâî èëè ñëîâîñî÷åòàíèå
â ðóññêîì ÿçûêå èñïîëüçóåòñÿ òîëüêî èëè ïðåèìóùåñòâåííî âî
ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå â èñòîðè÷åñêîì êîíòåêñòå, òî êðîìå ïîìå-
òû ðîäà îíî ñíàáæàåòñÿ ïîìåòîé ìí.÷.

àêðîïîëü ì // âîçâûøåííàÿ è óêðåïëåííàÿ ÷àñòü äðåâíåãðå÷åñêîãî
ãîðîäà
acropolis, pl -leis
acropole f
Akropolis f, pl -polen

Â Ñëîâàðå èñïîëüçóþòñÿ ñëåäóþùèå ãðàììàòè÷åñêèå ïîìåòû:

m � ìóæñêîé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â àíãë., ôðàíö., íåì. ÿçû-
êàõ

f � æåíñêèé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â àíãë., ôðàíö., íåì. ÿçû-
êàõ

n � ñðåäíèé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â àíãë., ôðàíö., íåì. ÿçû-
êàõ

pl � ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíîãî â àíãë., ôðàíö.,
íåì. ÿçûêàõ

ì � ìóæñêîé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â ðóññêîì ÿçûêå
æ � æåíñêèé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â ðóññêîì ÿçûêå
ñ � ñðåäíèé ðîä ñóùåñòâèòåëüíîãî â ðóññêîì ÿçûêå
ìí.÷. � ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíîãî â ðóññêîì ÿçûêå

Ïðèëàãàòåëüíûå è ãëàãîëû íå ñíàáæàþòñÿ êàêèìè-ëèáî ãðàì-
ìàòè÷åñêèìè ïîìåòàìè. Ïîñëå ãðàììàòè÷åñêîé èíôîðìàöèè ÷àñ-
òî äàåòñÿ êóðñèâîì ñòèëèñòè÷åñêàÿ ïîìåòà, êîòîðàÿ îòíîñèò äàí-
íîå ïîíÿòèå ê òîé èëè èíîé áîëåå óçêîé ñôåðå óïîòðåáëåíèÿ,
òàêèì îáðàçîì óòî÷íÿÿ åãî òåðìèíîëîãè÷åñêîå çíà÷åíèå.
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ìåæä. ïð. � ìåæäóíàðîäíîå ïðàâî
ïàëåîíò. � ïàëåîíòîëîãèÿ
ðåëèã. � ðåëèãèÿ
ñ/õ � ñåëüñêîå õîçÿéñòâî
ôèëîñ. � ôèëîñîôèÿ
öåðê. � èñòîðèÿ öåðêâè (îòíîñèòñÿ ê ïðåäìåòàì öåðêîâíîãî

îáèõîäà, îñîáåííîñòÿì öåðêîâíîé àðõèòåêòóðû, ñþæåòàì
öåðêîâíîãî èñêóññòâà, öåðêîâíûì ïðàçäíèêàì, à ïîìåòà
ðåëèã. îáîçíà÷àåò áîëåå îáùèå ïîíÿòèÿ, ÷àñòî õàðàêòåðíûå
äëÿ ðÿäà ðåëèãèé, à íå òîëüêî äëÿ õðèñòèàíñòâà)

ýê. � ýêîíîìèêà
ýòí. � ýòíîãðàôèÿ
þð. � þðèäè÷åñêèé òåðìèí
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àáñîëþòèçì ì // ôîðìà ôåîäàëüíî-
ãî ãîñóäàðñòâà, ïðè êîòîðîé ìîíàðõ
îáëàäàåò íåîãðàíè÷åííîé âåðõîâ-
íîé âëàñòüþ
absolutism
absolutisme m
Absolutismus m

àáñîëþöèÿ æ = îòïóùåíèå ãðåõîâ

àâàíãàðä ì // 1. âîåí. ïåðåäîâîé îò-
ðÿä; 2. ïåðåäîâàÿ ÷àñòü îáùåñòâà,
íàðîäà, êëàññà
vanguard
avant-garde f
Vorhut f, Avantgarde f

àâàíòþðèñò ì // ÷åëîâåê, ñêëîííûé
ê ðèñêîâàííûì, áåñïðèíöèïíûì
ïîñòóïêàì ðàäè ëåãêîãî óñïåõà,
âûãîäû; èñêàòåëü ïðèêëþ÷åíèé
adventurer
aventurier m
Abenteurer m

àâñòðàëîïèòåê ì àíòðîï. // äðåâíåé-
øèé è íàèáîëåå ïðèìèòèâíûé âèä
÷åëîâåêà
Australopithecus
australopithå̀que m
Australopithekus m

Àâñòðèéñêîå íàñëåäñòâî, âîéíà æ
çà // 1740�48 ãã., âîéíà êîàëèöèè
Ôðàíöèè, Ïðóññèè, Áàâàðèè,
Ñàêñîíèè, Èñïàíèè, Ïüåìîíòà è
äð., îñïàðèâàâøèõ íàñëåäñòâåííûå

À

àááàò ì // 1. íàñòîÿòåëü ìóæñêîãî
ìîíàñòûðÿ; 2. öåðêîâíûé ÷èí, ñòî-
ÿùèé â èåðàðõèè öåðêâè ñðàçó ïîñ-
ëå åïèñêîïà
abbot
abbå ̀m
Abt m

àááàòñòâî ñ // òåððèòîðèÿ èëè çäà-
íèå íåçàâèñèìîãî ìîíàñòûðÿ (ìè-
íèìóì 12 ìîíàõîâ), âîçãëàâëÿåìî-
ãî àááàòîì
abbey
abbaye f
Abtei m

àáäèêàöèÿ æ // îòðå÷åíèå ìîíàðõà
îò ïðåñòîëà
abdication
abdication f
Abdankung f, Thronentsagung f

àáîëèöèîíèçì ì // äâèæåíèå çà îò-
ìåíó ðàáñòâà íåãðîâ â ÑØÀ â êîí-
öå 18-19 ââ.; â Âåëèêîáðèòàíèè,
Ôðàíöèè è ðÿäå äðóãèõ ñòðàí äâè-
æåíèå çà îòìåíó ðàáñòâà â êîëî-
íèÿõ
abolitionism
abolitionnisme m
Abolitionismus m

àáîðèãåí ì // êîðåííîé æèòåëü
aboriginal, aborigine
aborigå̀ne m, f, indigå̀ne m, f
Ureinwohner m, Urbewohner m

ìåæä. ïð. � ìåæäóíàðîäíîå ïðàâî
ïàëåîíò. � ïàëåîíòîëîãèÿ
ðåëèã. � ðåëèãèÿ
ñ/õ � ñåëüñêîå õîçÿéñòâî
ôèëîñ. � ôèëîñîôèÿ
öåðê. � èñòîðèÿ öåðêâè (îòíîñèòñÿ ê ïðåäìåòàì öåðêîâíîãî

îáèõîäà, îñîáåííîñòÿì öåðêîâíîé àðõèòåêòóðû, ñþæåòàì
öåðêîâíîãî èñêóññòâà, öåðêîâíûì ïðàçäíèêàì, à ïîìåòà
ðåëèã. îáîçíà÷àåò áîëåå îáùèå ïîíÿòèÿ, ÷àñòî õàðàêòåðíûå
äëÿ ðÿäà ðåëèãèé, à íå òîëüêî äëÿ õðèñòèàíñòâà)

ýê. � ýêîíîìèêà
ýòí. � ýòíîãðàôèÿ
þð. � þðèäè÷åñêèé òåðìèí
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àãðàðíàÿ ðåôîðìà æ // ðåôîðìà
ñåëüñêîãî õîçÿéñòâà
agrarian reform
rǻforme f agraire
Agrarreform f

àãðîïðîìûøëåííûé êîìïëåêñ ì //
ñîâîêóïíîñòü âçàèìîñâÿçàííûõ îò-
ðàñëåé íàðîäíîãî õîçÿéñòâà è ïðî-
èçâîäñòâ, âçàèìîäåéñòâóþùèõ â
õîäå îáåñïå÷åíèÿ îñíîâíûõ ïî-
òðåáíîñòåé íàñåëåíèÿ
agro-industrial complex
secteur m agro-alimentaire et les
industries connexes, complexe m
agro-industriel
Agrar-Industrie-Komplex m

àä ì ðåëèã. // ìåñòîïðåáûâàíèå äóø
ãðåøíèêîâ, îáðå÷åííûõ íà âå÷íûå
ìóêè
hell
enfer m
Hî#lle f

àäåïò ì = ñòîðîííèê

àêêîëàäà æ = ïîñâÿùåíèå â ðûöà-
ðè

àêðîïîëü ì // âîçâûøåííàÿ è óê-
ðåïëåííàÿ ÷àñòü äðåâíåãðå÷åñêîãî
ãîðîäà
acropolis, pl -leis
acropole f
Akropolis f, pl -polen

àëëîä ì // ñâîáîäíî îò÷óæäàåìàÿ
çåìåëüíàÿ ñîáñòâåííîñòü â âàðâàð-
ñêèõ ãîñóäàðñòâàõ íà òåððèòîðèè
Çàïàäíîé Ðèìñêîé èìïåðèè
al(l)od, allodium
(franc-)alleu m
Allod n, Allodium n, pl -dien

àëòàðü ì öåðê. // â ïðàâîñëàâíîì
õðàìå ïðèïîäíÿòàÿ âûøå óðîâíÿ
ïîëà âîñòî÷íàÿ (ãëàâíàÿ) ÷àñòü

õðàìà, îãðàæäåííàÿ èêîíîñòàñîì,
ãäå ñîâåðøàþòñÿ âàæíåéøèå òàèí-
ñòâà; â êàòîëè÷åñêîé è ïðîòåñòàí-
òñêîé öåðêâàõ ñòîë, íà êîòîðîì ñî-
âåðøàåòñÿ æåðòâà ìåññû
altar
autel m
Altar m, Weihaltar m

àëüìàíàõ ì // íåïåðèîäè÷åñêèé
ñáîðíèê ñâåäåíèé ïî îïðåäåëåí-
íîé òåìàòèêå
almanac
almanach m
Almanach m

àìáðàçóðà æ àðõèò. // îòâåðñòèå â
îáîðîíèòåëüíîì ñîîðóæåíèè äëÿ
âåäåíèÿ îãíÿ èç îðóäèé è íàáëþ-
äåíèÿ
crenelle
crǻneau m
Schieβscharte f

àìâîí ì öåðê. // âîçâûøåíèå ïåðåä
àëòàðåì â ïðàâîñëàâíîé öåðêâè, ñ
êîòîðîãî ïðîèçíîñÿòñÿ ïðîïîâåäè
è ÷èòàåòñÿ Åâàíãåëèå
ambo, ambon
ambon m
Ambon m, Voraltar m

àìíèñòèÿ æ // îòìåíà íàçíà÷åííî-
ãî ñóäîì íàêàçàíèÿ èëè åãî çàìå-
íà áîëåå ìÿãêèì, îñóùåñòâëÿåìàÿ
ãëàâîé ãîñóäàðñòâà èëè âûñøèì
îðãàíîì âëàñòè, ïîìèëîâàíèå
amnesty
amnistie f
Amnestie f, Begnadigung f

àìïèð ì àðõèò. // ñòèëü ýïîõè èì-
ïåðèè Íàïîëåîíà I âî Ôðàíöèè,
ïîçäíèé êëàññèöèçì
Empire
style m Empire
Empire n, Empirestil m

ампир

ïðàâà Ìàðèè-Òåðåçèè íà âëàäåíèÿ
àâñòðèéñêîé êîðîíû è ñòðåìèâ-
øèõñÿ ê èõ ðàçäåëó, ïðîòèâ Àâñò-
ðèè, ïîääåðæàííîé Àíãëèåé, Ãîë-
ëàíäèåé è Ðîññèåé
War of the Austrian Succession
guerre f de succession d�Autriche
î#sterreichischer Erbfolgekrieg m

Àâñòðî-ïðóññêàÿ âîéíà æ // 1866 ã.,
çàâåðøèëà â ïîëüçó Ïðóññèè åå
áîðüáó ñ Àâñòðèåé çà ãëàâåíñòâî
ñðåäè ãåðìàíñêèõ ãîñóäàðñòâ
Austro-Prussian War
guerre f austro-prussienne (de 1866)
Deutscher Krieg m (Preuβen-
Î#sterreich, 1866)

àâòàðêèÿ æ ýê. // ñîçäàíèå çàìêíó-
òîãî õîçÿéñòâà â ðàìêàõ îòäåëüíîé
ñòðàíû
autarchy
autarcie f
Autarkie f

àâòîêåôàëüíûé // 1. ñòàòóñ âîñòî÷íûõ
öåðêâåé, îòäåëåííûõ îò Ðèìñêî-êà-
òîëè÷åñêîé öåðêâè; 2. ïðàâîñëàâíûå
öåðêâè è ïðåäñòàâèòåëè äóõîâåíñòâà,
íå ïîä÷èíåííûå þðèñäèêöèè ïàò-
ðèàðõà èëè ìèòðîïîëèòà
autocephalous
autoñåṕhale
autokephal

àâòîêðàòèÿ æ // ôîðìà ïðàâëåíèÿ
ñ íåîãðàíè÷åííûì áåñêîíòðîëü-
íûì ïîëíîâëàñòèåì îäíîãî ëèöà
autocracy
autocratie f
Autokratie f, Selbstherrschaft f

àâòîíîìèÿ æ // 1. àâòîíîìèÿ, ñà-
ìîóïðàâëåíèå; 2. àâòîíîìíîå ãîñó-
äàðñòâî èëè îáëàñòü
autonomy
autonomie f
Autonomie f

àâòîðèòàðèçì ì // ñèñòåìà âëàñòè,
õàðàêòåðíàÿ äëÿ àíòèäåìîêðàòè-
÷åñêèõ ðåæèìîâ è ñî÷åòàþùàÿñÿ
îáû÷íî ñ ëè÷íîé äèêòàòóðîé
authoritarianism
autoritarisme m
autorità#res Regime n

àâòîðèòàðíûé
authoritarian
autoritaire
autoritativ, autorità#r

àâòîðèòåò ì // îáùåïðèíÿòîå âëè-
ÿíèå ëèöà èëè îðãàíèçàöèè â ðàç-
ëè÷íûõ ñôåðàõ îáùåñòâåííîé
æèçíè
authority
autoritǻ f
Autorità #t f

àâòîõòîíû ì, ìí.÷. // 1. êóëüòóðû,
âîçíèêøèå íà ìåñòå; 2. êîðåííûå
æèòåëè
autochthons
autochtones m pl
Autochthonen m pl

àâóíêóëàò ì ýòí. // óñòàíîâëåííàÿ
îáû÷àåì îñîáåííî òåñíàÿ ñâÿçü
ìåæäó äÿäåé ñ ìàòåðèíñêîé ñòî-
ðîíû è ïëåìÿííèêàìè
avunculate
avunculat m
Avunkulat n

àãíàò ì // ðîäñòâåííèê ïî ìóæñêîé
(îòöîâñêîé) ëèíèè
agnate
agnate m
Agnat m

àãîðà æ // ðûíî÷íàÿ ïëîùàäü è
ìåñòî íàðîäíûõ ñîáðàíèé â äðåâ-
íåãðå÷åñêîì ãîðîäå
agora
agora f
Agora f

Австро-прусская война
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àãðàðíàÿ ðåôîðìà æ // ðåôîðìà
ñåëüñêîãî õîçÿéñòâà
agrarian reform
rǻforme f agraire
Agrarreform f

àãðîïðîìûøëåííûé êîìïëåêñ ì //
ñîâîêóïíîñòü âçàèìîñâÿçàííûõ îò-
ðàñëåé íàðîäíîãî õîçÿéñòâà è ïðî-
èçâîäñòâ, âçàèìîäåéñòâóþùèõ â
õîäå îáåñïå÷åíèÿ îñíîâíûõ ïî-
òðåáíîñòåé íàñåëåíèÿ
agro-industrial complex
secteur m agro-alimentaire et les
industries connexes, complexe m
agro-industriel
Agrar-Industrie-Komplex m

àä ì ðåëèã. // ìåñòîïðåáûâàíèå äóø
ãðåøíèêîâ, îáðå÷åííûõ íà âå÷íûå
ìóêè
hell
enfer m
Hî#lle f

àäåïò ì = ñòîðîííèê

àêêîëàäà æ = ïîñâÿùåíèå â ðûöà-
ðè

àêðîïîëü ì // âîçâûøåííàÿ è óê-
ðåïëåííàÿ ÷àñòü äðåâíåãðå÷åñêîãî
ãîðîäà
acropolis, pl -leis
acropole f
Akropolis f, pl -polen

àëëîä ì // ñâîáîäíî îò÷óæäàåìàÿ
çåìåëüíàÿ ñîáñòâåííîñòü â âàðâàð-
ñêèõ ãîñóäàðñòâàõ íà òåððèòîðèè
Çàïàäíîé Ðèìñêîé èìïåðèè
al(l)od, allodium
(franc-)alleu m
Allod n, Allodium n, pl -dien

àëòàðü ì öåðê. // â ïðàâîñëàâíîì
õðàìå ïðèïîäíÿòàÿ âûøå óðîâíÿ
ïîëà âîñòî÷íàÿ (ãëàâíàÿ) ÷àñòü

õðàìà, îãðàæäåííàÿ èêîíîñòàñîì,
ãäå ñîâåðøàþòñÿ âàæíåéøèå òàèí-
ñòâà; â êàòîëè÷åñêîé è ïðîòåñòàí-
òñêîé öåðêâàõ ñòîë, íà êîòîðîì ñî-
âåðøàåòñÿ æåðòâà ìåññû
altar
autel m
Altar m, Weihaltar m

àëüìàíàõ ì // íåïåðèîäè÷åñêèé
ñáîðíèê ñâåäåíèé ïî îïðåäåëåí-
íîé òåìàòèêå
almanac
almanach m
Almanach m

àìáðàçóðà æ àðõèò. // îòâåðñòèå â
îáîðîíèòåëüíîì ñîîðóæåíèè äëÿ
âåäåíèÿ îãíÿ èç îðóäèé è íàáëþ-
äåíèÿ
crenelle
crǻneau m
Schieβscharte f

àìâîí ì öåðê. // âîçâûøåíèå ïåðåä
àëòàðåì â ïðàâîñëàâíîé öåðêâè, ñ
êîòîðîãî ïðîèçíîñÿòñÿ ïðîïîâåäè
è ÷èòàåòñÿ Åâàíãåëèå
ambo, ambon
ambon m
Ambon m, Voraltar m

àìíèñòèÿ æ // îòìåíà íàçíà÷åííî-
ãî ñóäîì íàêàçàíèÿ èëè åãî çàìå-
íà áîëåå ìÿãêèì, îñóùåñòâëÿåìàÿ
ãëàâîé ãîñóäàðñòâà èëè âûñøèì
îðãàíîì âëàñòè, ïîìèëîâàíèå
amnesty
amnistie f
Amnestie f, Begnadigung f

àìïèð ì àðõèò. // ñòèëü ýïîõè èì-
ïåðèè Íàïîëåîíà I âî Ôðàíöèè,
ïîçäíèé êëàññèöèçì
Empire
style m Empire
Empire n, Empirestil m

ампир

ïðàâà Ìàðèè-Òåðåçèè íà âëàäåíèÿ
àâñòðèéñêîé êîðîíû è ñòðåìèâ-
øèõñÿ ê èõ ðàçäåëó, ïðîòèâ Àâñò-
ðèè, ïîääåðæàííîé Àíãëèåé, Ãîë-
ëàíäèåé è Ðîññèåé
War of the Austrian Succession
guerre f de succession d�Autriche
î#sterreichischer Erbfolgekrieg m

Àâñòðî-ïðóññêàÿ âîéíà æ // 1866 ã.,
çàâåðøèëà â ïîëüçó Ïðóññèè åå
áîðüáó ñ Àâñòðèåé çà ãëàâåíñòâî
ñðåäè ãåðìàíñêèõ ãîñóäàðñòâ
Austro-Prussian War
guerre f austro-prussienne (de 1866)
Deutscher Krieg m (Preuβen-
Î#sterreich, 1866)

àâòàðêèÿ æ ýê. // ñîçäàíèå çàìêíó-
òîãî õîçÿéñòâà â ðàìêàõ îòäåëüíîé
ñòðàíû
autarchy
autarcie f
Autarkie f

àâòîêåôàëüíûé // 1. ñòàòóñ âîñòî÷íûõ
öåðêâåé, îòäåëåííûõ îò Ðèìñêî-êà-
òîëè÷åñêîé öåðêâè; 2. ïðàâîñëàâíûå
öåðêâè è ïðåäñòàâèòåëè äóõîâåíñòâà,
íå ïîä÷èíåííûå þðèñäèêöèè ïàò-
ðèàðõà èëè ìèòðîïîëèòà
autocephalous
autoñåṕhale
autokephal

àâòîêðàòèÿ æ // ôîðìà ïðàâëåíèÿ
ñ íåîãðàíè÷åííûì áåñêîíòðîëü-
íûì ïîëíîâëàñòèåì îäíîãî ëèöà
autocracy
autocratie f
Autokratie f, Selbstherrschaft f

àâòîíîìèÿ æ // 1. àâòîíîìèÿ, ñà-
ìîóïðàâëåíèå; 2. àâòîíîìíîå ãîñó-
äàðñòâî èëè îáëàñòü
autonomy
autonomie f
Autonomie f

àâòîðèòàðèçì ì // ñèñòåìà âëàñòè,
õàðàêòåðíàÿ äëÿ àíòèäåìîêðàòè-
÷åñêèõ ðåæèìîâ è ñî÷åòàþùàÿñÿ
îáû÷íî ñ ëè÷íîé äèêòàòóðîé
authoritarianism
autoritarisme m
autorità#res Regime n

àâòîðèòàðíûé
authoritarian
autoritaire
autoritativ, autorità#r

àâòîðèòåò ì // îáùåïðèíÿòîå âëè-
ÿíèå ëèöà èëè îðãàíèçàöèè â ðàç-
ëè÷íûõ ñôåðàõ îáùåñòâåííîé
æèçíè
authority
autoritǻ f
Autorità #t f

àâòîõòîíû ì, ìí.÷. // 1. êóëüòóðû,
âîçíèêøèå íà ìåñòå; 2. êîðåííûå
æèòåëè
autochthons
autochtones m pl
Autochthonen m pl

àâóíêóëàò ì ýòí. // óñòàíîâëåííàÿ
îáû÷àåì îñîáåííî òåñíàÿ ñâÿçü
ìåæäó äÿäåé ñ ìàòåðèíñêîé ñòî-
ðîíû è ïëåìÿííèêàìè
avunculate
avunculat m
Avunkulat n

àãíàò ì // ðîäñòâåííèê ïî ìóæñêîé
(îòöîâñêîé) ëèíèè
agnate
agnate m
Agnat m

àãîðà æ // ðûíî÷íàÿ ïëîùàäü è
ìåñòî íàðîäíûõ ñîáðàíèé â äðåâ-
íåãðå÷åñêîì ãîðîäå
agora
agora f
Agora f

Австро-прусская война
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àííàëû ìí.÷. // äðåâíåðèìñêèå, à
òàêæå ñðåäíåâåêîâûå ëåòîïèñè;
èñòîðè÷åñêèå õðîíèêè
annals
annales f pl
Annalen pl

àííàòû ìí.÷. // â Çàïàäíîé Åâðîïå
ñáîð â ïîëüçó ïàïñêîé êàçíû ñ
ëèö, ïîëó÷èâøèõ öåðêîâíûé áåíå-
ôèöèé (13�18 ââ.)
annates
annates pl
Annaten pl

àííåêñèÿ æ // âèä àãðåññèè, íà-
ñèëüñòâåííîå ïðèñîåäèíåíèå âñåé
èëè ÷àñòè òåððèòîðèè äðóãîãî ãî-
ñóäàðñòâà èëè íàðîäà
annexation, annexion
annexion f
Annexion f, Annektierung f

àííåêñèîíèçì ì // ïîëèòèêà àííåê-
ñèé, çàõâàòíè÷åñêàÿ ïîëèòèêà
annexationism
annexionisme m
Annexionspolitik f, Annexionismus m

àíòàáëåìåíò ì àðõèò. // âåðõíÿÿ
÷àñòü ñîîðóæåíèÿ, îáû÷íî ëåæà-
ùàÿ íà êîëîííàõ, ñîñòàâíîé ýëå-
ìåíò àðõèòåêòóðíîãî îðäåðà
entablement
entablement m
Sà #ulengebà#lk n

1. Àíòàíòà æ // àíãëî-ôðàíöóçñêîå
ñîãëàøåíèå, 1904 ã.
Entente Cordiale
Entente f Cordiale
Entente Cordiale f  (England-
Frankreich)

2. Àíòàíòà æ // Òðîéñòâåííîå ñî-
ãëàñèå, ñîþç Àíãëèè, Ôðàíöèè
è Ðîññèè â 1904�1907 ãã., ñëî-
æèâøèéñÿ â õîäå 1-é ìèðîâîé

âîéíû ïðîòèâ ãåðìàíñêîé êîàëè-
öèè
Triple Entente
Òriple Entente f
Dreierentente f,  (Tripel)Entente f

àíòèãèòëåðîâñêàÿ êîàëèöèÿ æ //
ñîþç ãîñóäàðñòâ è íàðîäîâ, ñëî-
æèâøèéñÿ â õîäå 2-é ìèðîâîé âîé-
íû ïðîòèâ àãðåññèâíîãî áëîêà Ãåð-
ìàíèè, Èòàëèè, ßïîíèè è èõ ñà-
òåëëèòîâ; âêëþ÷àëà ÑÑÑÐ, ÑØÀ,
Âåëèêîáðèòàíèþ, Ôðàíöèþ è Êè-
òàé, à òàêæå Þãîñëàâèþ, Ïîëüøó
è ×åõîñëîâàêèþ è äðóãèå ñòðàíû,
ó÷àñòâîâàâøèå â âîåííûõ äåéñòâè-
ÿõ èëè îêàçûâàâøèå ïîìîùü ñîþç-
íèêàì
anti-Hitlerite coalition
coalition f anti-hitlǻrienne
Antihitlerkoalition f

àíòèäåìîêðàòè÷åñêèé
anti-democratic
antidåḿocratique
antidemokratisch

àíòèêëåðèêàëèçì ì // äâèæåíèå,
íàïðàâëåííîå ïðîòèâ äîìèíèðóþ-
ùåãî âëèÿíèÿ öåðêâè â îáùåñòâåí-
íîé è ïîëèòè÷åñêîé æèçíè
anticlericalism
anticlǻricalisme m
Antiklerikalismus m

àíòèñåìèòèçì ì // ôîðìà íàöèî-
íàëüíûõ è ðåëèãèîçíûõ ïðåäðàñ-
ñóäêîâ è íåòåðïèìîñòè, âðàæäåá-
íîå îòíîøåíèå ê åâðåÿì; òåðìèí
ïîÿâèëñÿ â 1870�80-õ ãã.
anti-Semitism
antisåḿitisme m
Antisemitismus m

Àíòèõðèñò ì áèáë. // 1. ïðîòèâíèê
Õðèñòà, êîòîðûé ïîÿâèòñÿ â êîí-
öå âðåìåí; 2. ïðîòèâîñòîÿùèé Õðè-
ñòó è åãî öåðêâè; êîñíåþùèé â

Антихрист

àìôîðà æ // 1. òèï äðåâíåãðå÷åñ-
êîé êåðàìèêè; 2. åäèíèöà åìêîñòè
â àíòè÷íîì ìèðå
amphora
amphore f
Amphora f, pl -phoren

àíàáàïòèñòû ì, ìí.÷. // ðàäèêàëü-
íîå ñåêòàíòñêîå äâèæåíèå ýïîõè
Ðåôîðìàöèè (16 â.)
anabaptists
anabaptistes m pl
Anabaptisten m pl, Wiedertà#ufer m pl

àíàðõèçì ì // îáùåñòâåííî-ïîëè-
òè÷åñêîå òå÷åíèå, âûñòóïàâøåå çà
íåìåäëåííîå óíè÷òîæåíèå âñÿêîé
ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè, ñëîæè-
ëîñü â 40�70 ãã. 19 â. â Çàïàäíîé
Åâðîïå
anarchism
anarchisme m
Anarchismus m

àíàðõèÿ æ // áåçâëàñòèå, îòñóò-
ñòâèå ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè
anarchy
anarchie f
Anarchie f

àíàôåìà æ öåðê. // âûñøàÿ öåðêîâ-
íàÿ êàðà â õðèñòèàíñòâå; ñîïðîâîæ-
äàåòñÿ îòëó÷åíèåì îò öåðêâè åðå-
òèêîâ è íåðàñêàÿâøèõñÿ ãðåøíè-
êîâ, ëèøåíèåì èõ íàäåæäû íà
ñïàñåíèå è îáðå÷åíèåì íà âå÷íóþ
ãèáåëü
anathema
anathåm̀e m
Anathem(a) n

àíàôåìå ïðåäàâàòü öåðê.
anathematize
anathǻmatiser
anathematisieren

àíàõîðåò ì // îòøåëüíèê, ïóñòûí-
íèê

anachorite, anachoret, anchoret
anachorå̀te m
Anachoret m

àíàõðîíèçì ì // ïåðåæèòîê ñòàðè-
íû
anachronism
anachronisme m
Anachronismus m

àíãåë ì ðåëèã. // äóõîâíîå ñóùåñòâî,
ñîçäàííîå Áîãîì; ñòîèò âûøå ÷å-
ëîâåêà; áåññìåðòåí, ÿâëÿåòñÿ ïî-
ñëàííèêîì è ñëóæèòåëåì âîëè
Áîãà, áåñòåëåñåí
angel
ange m
Engel m

àíãëèêàíèçì æ = àíãëèêàíñêàÿ
öåðêîâü

àíãëèêàíñêàÿ öåðêîâü æ // ïðîòåñ-
òàíòñêàÿ öåðêîâü, âîçíèêøàÿ â 16
â.; â Âåëèêîáðèòàíèè � ãîñóäàð-
ñòâåííàÿ
Anglicanism
anglicanisme m
anglikanische Kirche f

Àíãëî-áóðñêàÿ âîéíà æ // 1899�
1902 ãã., âîéíà Âåëèêîáðèòàíèè
ïðîòèâ áóðñêèõ ðåñïóáëèê Þæíîé
Àôðèêè � Îðàíæåâîãî ñâîáîäíî-
ãî ãîñóäàðñòâà è Òðàíñâààëÿ, â ðå-
çóëüòàòå êîòîðîé îáå ðåñïóáëèêè
áûëè ïðåâðàùåíû â àíãëèéñêèå
êîëîíèè
Boer War
guerre f des Boers
Burenkrieg m

àíèìèçì ì ýòí. // âåðà â ñóùåñòâî-
âàíèå äóø è äóõîâ
animism
animisme m
Animismus m

амфора
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àííàëû ìí.÷. // äðåâíåðèìñêèå, à
òàêæå ñðåäíåâåêîâûå ëåòîïèñè;
èñòîðè÷åñêèå õðîíèêè
annals
annales f pl
Annalen pl

àííàòû ìí.÷. // â Çàïàäíîé Åâðîïå
ñáîð â ïîëüçó ïàïñêîé êàçíû ñ
ëèö, ïîëó÷èâøèõ öåðêîâíûé áåíå-
ôèöèé (13�18 ââ.)
annates
annates pl
Annaten pl

àííåêñèÿ æ // âèä àãðåññèè, íà-
ñèëüñòâåííîå ïðèñîåäèíåíèå âñåé
èëè ÷àñòè òåððèòîðèè äðóãîãî ãî-
ñóäàðñòâà èëè íàðîäà
annexation, annexion
annexion f
Annexion f, Annektierung f

àííåêñèîíèçì ì // ïîëèòèêà àííåê-
ñèé, çàõâàòíè÷åñêàÿ ïîëèòèêà
annexationism
annexionisme m
Annexionspolitik f, Annexionismus m

àíòàáëåìåíò ì àðõèò. // âåðõíÿÿ
÷àñòü ñîîðóæåíèÿ, îáû÷íî ëåæà-
ùàÿ íà êîëîííàõ, ñîñòàâíîé ýëå-
ìåíò àðõèòåêòóðíîãî îðäåðà
entablement
entablement m
Sà #ulengebà#lk n

1. Àíòàíòà æ // àíãëî-ôðàíöóçñêîå
ñîãëàøåíèå, 1904 ã.
Entente Cordiale
Entente f Cordiale
Entente Cordiale f  (England-
Frankreich)

2. Àíòàíòà æ // Òðîéñòâåííîå ñî-
ãëàñèå, ñîþç Àíãëèè, Ôðàíöèè
è Ðîññèè â 1904�1907 ãã., ñëî-
æèâøèéñÿ â õîäå 1-é ìèðîâîé

âîéíû ïðîòèâ ãåðìàíñêîé êîàëè-
öèè
Triple Entente
Òriple Entente f
Dreierentente f,  (Tripel)Entente f

àíòèãèòëåðîâñêàÿ êîàëèöèÿ æ //
ñîþç ãîñóäàðñòâ è íàðîäîâ, ñëî-
æèâøèéñÿ â õîäå 2-é ìèðîâîé âîé-
íû ïðîòèâ àãðåññèâíîãî áëîêà Ãåð-
ìàíèè, Èòàëèè, ßïîíèè è èõ ñà-
òåëëèòîâ; âêëþ÷àëà ÑÑÑÐ, ÑØÀ,
Âåëèêîáðèòàíèþ, Ôðàíöèþ è Êè-
òàé, à òàêæå Þãîñëàâèþ, Ïîëüøó
è ×åõîñëîâàêèþ è äðóãèå ñòðàíû,
ó÷àñòâîâàâøèå â âîåííûõ äåéñòâè-
ÿõ èëè îêàçûâàâøèå ïîìîùü ñîþç-
íèêàì
anti-Hitlerite coalition
coalition f anti-hitlǻrienne
Antihitlerkoalition f

àíòèäåìîêðàòè÷åñêèé
anti-democratic
antidåḿocratique
antidemokratisch

àíòèêëåðèêàëèçì ì // äâèæåíèå,
íàïðàâëåííîå ïðîòèâ äîìèíèðóþ-
ùåãî âëèÿíèÿ öåðêâè â îáùåñòâåí-
íîé è ïîëèòè÷åñêîé æèçíè
anticlericalism
anticlǻricalisme m
Antiklerikalismus m

àíòèñåìèòèçì ì // ôîðìà íàöèî-
íàëüíûõ è ðåëèãèîçíûõ ïðåäðàñ-
ñóäêîâ è íåòåðïèìîñòè, âðàæäåá-
íîå îòíîøåíèå ê åâðåÿì; òåðìèí
ïîÿâèëñÿ â 1870�80-õ ãã.
anti-Semitism
antisåḿitisme m
Antisemitismus m

Àíòèõðèñò ì áèáë. // 1. ïðîòèâíèê
Õðèñòà, êîòîðûé ïîÿâèòñÿ â êîí-
öå âðåìåí; 2. ïðîòèâîñòîÿùèé Õðè-
ñòó è åãî öåðêâè; êîñíåþùèé â

Антихрист

àìôîðà æ // 1. òèï äðåâíåãðå÷åñ-
êîé êåðàìèêè; 2. åäèíèöà åìêîñòè
â àíòè÷íîì ìèðå
amphora
amphore f
Amphora f, pl -phoren

àíàáàïòèñòû ì, ìí.÷. // ðàäèêàëü-
íîå ñåêòàíòñêîå äâèæåíèå ýïîõè
Ðåôîðìàöèè (16 â.)
anabaptists
anabaptistes m pl
Anabaptisten m pl, Wiedertà#ufer m pl

àíàðõèçì ì // îáùåñòâåííî-ïîëè-
òè÷åñêîå òå÷åíèå, âûñòóïàâøåå çà
íåìåäëåííîå óíè÷òîæåíèå âñÿêîé
ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè, ñëîæè-
ëîñü â 40�70 ãã. 19 â. â Çàïàäíîé
Åâðîïå
anarchism
anarchisme m
Anarchismus m

àíàðõèÿ æ // áåçâëàñòèå, îòñóò-
ñòâèå ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè
anarchy
anarchie f
Anarchie f

àíàôåìà æ öåðê. // âûñøàÿ öåðêîâ-
íàÿ êàðà â õðèñòèàíñòâå; ñîïðîâîæ-
äàåòñÿ îòëó÷åíèåì îò öåðêâè åðå-
òèêîâ è íåðàñêàÿâøèõñÿ ãðåøíè-
êîâ, ëèøåíèåì èõ íàäåæäû íà
ñïàñåíèå è îáðå÷åíèåì íà âå÷íóþ
ãèáåëü
anathema
anathåm̀e m
Anathem(a) n

àíàôåìå ïðåäàâàòü öåðê.
anathematize
anathǻmatiser
anathematisieren

àíàõîðåò ì // îòøåëüíèê, ïóñòûí-
íèê

anachorite, anachoret, anchoret
anachorå̀te m
Anachoret m

àíàõðîíèçì ì // ïåðåæèòîê ñòàðè-
íû
anachronism
anachronisme m
Anachronismus m

àíãåë ì ðåëèã. // äóõîâíîå ñóùåñòâî,
ñîçäàííîå Áîãîì; ñòîèò âûøå ÷å-
ëîâåêà; áåññìåðòåí, ÿâëÿåòñÿ ïî-
ñëàííèêîì è ñëóæèòåëåì âîëè
Áîãà, áåñòåëåñåí
angel
ange m
Engel m

àíãëèêàíèçì æ = àíãëèêàíñêàÿ
öåðêîâü

àíãëèêàíñêàÿ öåðêîâü æ // ïðîòåñ-
òàíòñêàÿ öåðêîâü, âîçíèêøàÿ â 16
â.; â Âåëèêîáðèòàíèè � ãîñóäàð-
ñòâåííàÿ
Anglicanism
anglicanisme m
anglikanische Kirche f

Àíãëî-áóðñêàÿ âîéíà æ // 1899�
1902 ãã., âîéíà Âåëèêîáðèòàíèè
ïðîòèâ áóðñêèõ ðåñïóáëèê Þæíîé
Àôðèêè � Îðàíæåâîãî ñâîáîäíî-
ãî ãîñóäàðñòâà è Òðàíñâààëÿ, â ðå-
çóëüòàòå êîòîðîé îáå ðåñïóáëèêè
áûëè ïðåâðàùåíû â àíãëèéñêèå
êîëîíèè
Boer War
guerre f des Boers
Burenkrieg m

àíèìèçì ì ýòí. // âåðà â ñóùåñòâî-
âàíèå äóø è äóõîâ
animism
animisme m
Animismus m
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äà÷àõ ïðîëåòàðèàòà â äàííîé ðåâî-
ëþöèè», 1917 ã.
April Theses
Thås̀e f d�avril
Aprilthesen f pl

àðàáåñêà æ èñê. // îðíàìåíò â èñ-
êóññòâå ìóñóëüìàíñêèõ ñòðàí
arabesque
arabesque f
Arabeske f

àðáàëåò ì âîåí. // ìåòàòåëüíîå îðó-
æèå â åâðîïåéñêèõ ñòðàíàõ â ñðåä-
íèå âåêà, óñîâåðøåíñòâîâàííûé
ëóê
arb(a)lest
arbalåt̀e f
Armbrust f

àðåîïàã ì // 1. ñîâåò â Äðåâíèõ
Àôèíàõ; 2. ñêàëà ó âõîäà â àôèí-
ñêèé àêðîïîëü, ãäå çàñåäàë ñîâåò
Areopagus
arǻopage m
Areopag m

àðèéöû ì, ìí.÷. // äîèñòîðè÷åñêèé
íàðîä Èðàíà è Ñåâåðíîé Èíäèè
Aryans
aryens m pl
Arier m pl

àðèñòîêðàò ì // ïðåäñòàâèòåëü àðè-
ñòîêðàòèè, çíàòè
aristocrat
aristocrate m, f
Aristokrat m, Adliger m

àðèñòîêðàòèÿ æ // 1. ôîðìà ãîñó-
äàðñòâà, ïðè êîòîðîé ïðàâëåíèå
îñóùåñòâëÿþò ïðåäñòàâèòåëè ðîäî-
âîé çíàòè; 2. çíàòü, ïðèâèëåãèðî-
âàííàÿ ÷àñòü îáùåñòâà
1. aristocracy; 2. -//-, nobility, the
nobles
1. aristocratie f; 2. -//-, noblesse f
1. Aristokratie f; 2. -//-, Adel m

àðêåáóçà æ âîåí. // ôèòèëüíîå äóëü-
íî-çàðÿäíîå ðóæüå (15 â.)
arquebus
arquebuse f
Hakenbu#chse f, Arkebuse f

àðìèÿ æ // âîîðóæåííûå ñèëû ãî-
ñóäàðñòâà
army
armåé f
Armee f, Heer n

àðìèÿ æ, äåéñòâóþùàÿ // ÷àñòü
âîîðóæåííûõ ñèë, íåïîñðåä-
ñòâåííî ó÷àñòâóþùàÿ â âîåííûõ
äåéñòâèÿõ
acting army
armåé f de campagne, armå ´e f en
campagne
Feldarmee f, Armee f im Feld(e),
handelnde Armee f

àðìèÿ æ, ïðîôåññèîíàëüíàÿ // âî-
îðóæåííûå ñèëû, ñîñòîÿùèå òîëü-
êî èç ïðîôåññèîíàëüíûõ âîåííûõ,
íàáîð îñóùåñòâëÿåòñÿ íà êîíòðàêò-
íîé îñíîâå â îòëè÷èå îò àðìèè, íà-
áèðàåìîé â ðåçóëüòàòå ïðèçûâà
âñåõ ïðåäñòàâèòåëåé ìóæñêîãî íà-
ñåëåíèÿ
professional army
armåé f de mǻtier, armǻe f profes-
sionelle
Berufsarmee f

àðìèÿ æ, ðåãóëÿðíàÿ // ïîñòîÿííûå
âîîðóæåííûå ñèëû ãîñóäàðñòâà â
îòëè÷èå îò ñèë, ñîáèðàåìûõ òîëü-
êî äëÿ îïðåäåëåííîé âîåííîé êàì-
ïàíèè
regular army, standing army
armåé f permanente, armǻe f råǵu-
liå̀re, armåé f active
stehendes Heer n

àðñåíàëû ì, ìí.÷. îðóæèÿ // 1. ñêëà-
äû è ñîîðóæåíèÿ äëÿ õðàíåíèÿ âî-

арсеналы оружия

ãðåõå, áåçíðàâñòâåííîñòè, áåñïóò-
ñòâå
Antichrist
Antǻchrist m
Antichrist m

àíòè÷íîñòü æ = àíòè÷íûé ìèð

àíòè÷íûé // îòíîñÿùèéñÿ ê ïåðèî-
äó àíòè÷íîñòè
antique
antique
antik, antikisch (von Kunst)

àíòè÷íûé ìèð ì // Äðåâíÿÿ Ãðåöèÿ
è Äðåâíèé Ðèì
antiquity, ancient world
antiquitǻ f, monde m antique
Antike f, antike Welt f, Altertum n

àíòðîïîãåíåç ì àíòðîï. // ïðîöåññ
âûäåëåíèÿ ÷åëîâåêà èç ìèðà æè-
âîòíûõ
anthropogenesis
anthropogǻnå̀se f
Anthropogenese f, Anthropogenie f,
Menschwerdung f

àíòðîïîèä ì àíòðîï. // ÷åëîâåêî-
îáðàçíàÿ îáåçüÿíà
anthropoid
anthropoide m
Anthropoid m

àíòðîïîëîãèÿ æ // íàóêà î ïðî-
èñõîæäåíèè è ýâîëþöèè ÷åëîâå-
êà
anthropology
anthropologie f
Anthropologie f, Menschenkunde f

àíòðîïîìåòðèÿ æ // â àíòðîïîëî-
ãèè ñèñòåìà èçìåðåíèé ÷åëîâå÷åñ-
êîãî òåëà è åãî ÷àñòåé
anthropometry
anthropomǻtrie f
Anthropometrie f
Menschenmaβlehre f

àíòðîïîôàãèÿ æ ýòí. // ëþäîåäñòâî
anthropophagy, anthropophagism
anthropophagie f
Anthropophagie f, Menschenfresse-
rei f

àíòðîïîöåíòðèçì ì ôèëîñ. // âîççðå-
íèå, ñîãëàñíî êîòîðîìó ÷åëîâåê
åñòü öåíòð è âûñøàÿ öåëü ìèðîç-
äàíèÿ
anthropocentrism
anthropocentrisme m
Anthropozentrismus m

Àíøëþñ ì // ïîëèòèêà ïðèñîåäè-
íåíèÿ Àâñòðèè ê Ãåðìàíèè
Anschluss
Anschluss m (de l�Autriche)
Anschluβ m

àïàíàæ ì // êðóïíîå çåìëåâëàäå-
íèå â åâðîïåéñêèõ ôåîäàëüíûõ
ìîíàðõèÿõ; ñîäåðæàíèå, ïðåäî-
ñòàâëÿâøååñÿ íåêîðîíîâàííûì
÷ëåíàì êîðîëåâñêîé ñåìüè â âèäå
ðåíòû ñ çåìåëüíûõ óãîäèé
ap(p)anage
apanage m
Apanage f

àïàðòåèä ì // ïðèíöèï ðàñîâîé ñåã-
ðåãàöèè â ÞÀÐ
apartheid
apartheid m
Apartheid f

àïîñòîë ì ðåëèã. // êàæäûé èç èç-
áðàííûõ Õðèñòîì ó÷åíèêîâ; ñ÷è-
òàþòñÿ ïåðâûìè åïèñêîïàìè, îò
êîòîðûõ ïîëó÷èëè ïîëíîòó âëàñòè
ó÷èòü âåðå èõ ïðååìíèêè � åïèñ-
êîïû ñîâðåìåííîé öåðêâè
Apostle
apî̂tre m
Apostel m

Àïðåëüñêèå òåçèñû ì, ìí.÷. (Ëåíè-
íà) // òåçèñû Â.È.Ëåíèíà «Î çà-

античность
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äà÷àõ ïðîëåòàðèàòà â äàííîé ðåâî-
ëþöèè», 1917 ã.
April Theses
Thås̀e f d�avril
Aprilthesen f pl

àðàáåñêà æ èñê. // îðíàìåíò â èñ-
êóññòâå ìóñóëüìàíñêèõ ñòðàí
arabesque
arabesque f
Arabeske f

àðáàëåò ì âîåí. // ìåòàòåëüíîå îðó-
æèå â åâðîïåéñêèõ ñòðàíàõ â ñðåä-
íèå âåêà, óñîâåðøåíñòâîâàííûé
ëóê
arb(a)lest
arbalåt̀e f
Armbrust f

àðåîïàã ì // 1. ñîâåò â Äðåâíèõ
Àôèíàõ; 2. ñêàëà ó âõîäà â àôèí-
ñêèé àêðîïîëü, ãäå çàñåäàë ñîâåò
Areopagus
arǻopage m
Areopag m

àðèéöû ì, ìí.÷. // äîèñòîðè÷åñêèé
íàðîä Èðàíà è Ñåâåðíîé Èíäèè
Aryans
aryens m pl
Arier m pl

àðèñòîêðàò ì // ïðåäñòàâèòåëü àðè-
ñòîêðàòèè, çíàòè
aristocrat
aristocrate m, f
Aristokrat m, Adliger m

àðèñòîêðàòèÿ æ // 1. ôîðìà ãîñó-
äàðñòâà, ïðè êîòîðîé ïðàâëåíèå
îñóùåñòâëÿþò ïðåäñòàâèòåëè ðîäî-
âîé çíàòè; 2. çíàòü, ïðèâèëåãèðî-
âàííàÿ ÷àñòü îáùåñòâà
1. aristocracy; 2. -//-, nobility, the
nobles
1. aristocratie f; 2. -//-, noblesse f
1. Aristokratie f; 2. -//-, Adel m

àðêåáóçà æ âîåí. // ôèòèëüíîå äóëü-
íî-çàðÿäíîå ðóæüå (15 â.)
arquebus
arquebuse f
Hakenbu#chse f, Arkebuse f

àðìèÿ æ // âîîðóæåííûå ñèëû ãî-
ñóäàðñòâà
army
armåé f
Armee f, Heer n

àðìèÿ æ, äåéñòâóþùàÿ // ÷àñòü
âîîðóæåííûõ ñèë, íåïîñðåä-
ñòâåííî ó÷àñòâóþùàÿ â âîåííûõ
äåéñòâèÿõ
acting army
armåé f de campagne, armå ´e f en
campagne
Feldarmee f, Armee f im Feld(e),
handelnde Armee f

àðìèÿ æ, ïðîôåññèîíàëüíàÿ // âî-
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âèíöèÿ, óïðàâëÿåìàÿ åïèñêîïîì
archbishopric
archevå̂chǻ m
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Bastille, the
Bastille f, la
Bastille f, die

áàøåíêà æ // áàøíÿ íåáîëüøèõ
ðàçìåðîâ, ÷àñòî äåêîðàòèâíîå ñî-
îðóæåíèå
turret

tourelle f
Thu#rmchen n, Treppenturm m

áàøíÿ æ // âèä îáîðîíèòåëüíîãî
(ñòîðîæåâàÿ âûøêà) èëè êóëüòî-
âîãî ñîîðóæåíèÿ (êîëîêîëüíÿ,
ìèíàðåò)
tower
tour f
Turm m

áåäñòâèå ñ = êàòàñòðîôà

áåçîãîâîðî÷íàÿ êàïèòóëÿöèÿ æ
ìåæä. ïð. // ïîäïèñàíèå ïîáåæäåí-
íûì ãîñóäàðñòâîì äîêóìåíòà î
ïðåêðàùåíèè âîîðóæåííîé áîðü-
áû, îáû÷íî ïðè ïîëíîì ðàçãðîìå
âîîðóæåííûõ ñèë ýòîãî ãîñóäàðñòâà
unconditional surrender
capitulation f sans conditions, capi-
tulation f inconditionelle, capitulation
f sans rǻserve(s)), reddition f sans con-
ditions, reddition f inconditionelle,
reddition f sans råśerve(s))
bedingunglose Kapitulation f ,
bedingunglose U#bergabe f

áåçðàáîòèöà æ // íåçàíÿòîñòü ÷àñòè
ýêîíîìè÷åñêè àêòèâíîãî íàñåëåíèÿ
unemployment
chômage m
Arbeitslosigkeit f

áåçðàáîòíûé // ïðåäñòàâèòåëü íå-
çàíÿòîãî ýêîíîìè÷åñêè àêòèâíîãî
íàñåëåíèÿ
unemployed
chî̂meur m
Arbeitslose m, f

áåé ì // òèòóë ðîäîïëåìåííîé è
ôåîäàëüíîé çíàòè â ñòðàíàõ Áëèæ-
íåãî è Ñðåäíåãî Âîñòîêà
bey
bey m
Bei m

áåê ì = áåé

бек

ëåíèÿ, îòíîñèòñÿ ê îðóæèþ ìàñ-
ñîâîãî ïîðàæåíèÿ
atomic weapon
arme(s) f atomique(s)
Atomwaffe f

àóòåíòè÷íûé // ïîäëèííûé, íàñòî-
ÿùèé
authentic

authentique
authentisch

àóòîäàôå ñ // ïóáëè÷íîå ñîææåíèå
åðåòèêîâ íà êîñòðå â ñðåäíåâåêî-
âîé Åâðîïå
auto-da-fǻ, auto-de-fe
autodafe m
Autodafe n, Ketzerverbrennung f

Á

áàëüçàìèðîâàíèå ñ // ïðîïèòûâàíèå
òêàíåé òðóïà âåùåñòâàìè, ïðåïÿò-
ñòâóþùèìè èõ ðàçëîæåíèþ; ïðè-
ìåíÿëîñü â Äðåâíåì Åãèïòå è äðó-
ãèõ ñòðàíàõ Âîñòîêà
embalming
embaumement m
Einbalsamierung f, Balsamierung f

áàíàëèòåò ì // ìîíîïîëüíîå ïðàâî
åâðîïåéñêèõ ôåîäàëîâ íà ñðåäñòâà
ñ/õ ïðîèçâîäñòâà (ìåëüíèöû, ïå÷è,
ïðåññû)
banalite
banalitå ́f
Banalità#t f

áàíêðîòñòâî ñ ýê. // íåñîñòîÿòåëü-
íîñòü, îòñóòñòâèå ñðåäñòâ ó äîëæíè-
êà è îòêàç â ñâÿçè ñ ýòèì ïëàòèòü ïî
ñâîèì äîëãîâûì îáÿçàòåëüñòâàì
bankruptcy
banqueroute f
Bank(e)rott m

áàïòèñòåðèé ì àðõèò. // ïîìåùåíèå
äëÿ êðåùåíèÿ â õðèñòèàíñêîì õðà-
ìå
baptistery
baptistå̀re m
Taufkapelle f

áàðåëüåô ì èñê. // ðåëüåô, â êîòî-
ðîì âûïóêëîå èçîáðàæåíèå âûñòó-

ïàåò íàä ïëîñêîñòüþ ôîíà íå áî-
ëåå ÷åì íà ïîëîâèíó ñâîåãî îáúåìà
bas-relief
bas-relief m
Basrelief n, Flachrelief n, Flach-
bildwerk n

áàðîêêî ñ èñê. // ñòèëü, íàïðàâëå-
íèå â èñêóññòâå Åâðîïû è Àìåðè-
êè ê. 16�18 ââ.
Baroque
style m Baroque
Barock n, m, Barockstil m

áàðîí ì // â ôåîäàëüíîé Åâðîïå
íåïîñðåäñòâåííî âàññàë êîðîëÿ
èëè êðóïíîãî âëàñòèòåëÿ, ïîçäíåå
äâîðÿíñêèé òèòóë
baron
baron m
Baron m

áàðîíèÿ æ // âëàäåíèÿ áàðîíà
barony
baronnie f
Baronie f

áàðîíñòâî ñ // òèòóë áàðîíà
baronage
baronnage m
Baronie f

áàððèêàäà æ // èñêóññòâåííîå îáî-
ðîíèòåëüíîå çàãðàæäåíèå èç áðå-
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âåí, ìåøêîâ ñ ïåñêîì, êàìíåé è
äð. ïîïåðåê óëèö, äîðîã è ò. ï.
barricade
barricade f
Barrikade f

áàðùèíà æ // äàðîâîé ïðèíóäè-
òåëüíûé òðóä çàâèñèìîãî êðåñòü-
ÿíèíà, ðàáîòàâøåãî ñîáñòâåí-
íûì èíâåíòàðåì â õîçÿéñòâå
ôåîäàëà
corvee, base service, boon
corvǻe f
Leibdienst m, Fron f, Frondienst m,
Fronarbeit f, Tagedienst m

áàñèëåâñ ì // 1. â Äðåâíåé Ãðåöèè
ïðàâèòåëü èëè öàðü â Àôèíàõ � 2-é
àðõîíò; 2. òèòóë ðèìñêîãî èìïåðà-
òîðà
basileus
basileus m
Basileus m

áàñèëåé ì = áàñèëåâñ

Áàñòèëèè, âçÿòèå ñ // 14 èþëÿ
1789 ã., ÿâèëîñü íà÷àëîì Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè
Fall of the Bastille, Storming of the
Bastille
prise f de la Bastille
Erstu#rmung f der Bastille

Áàñòèëèè, ïàäåíèå ñ = Áàñòèëèè,
âçÿòèå

Áàñòèëèÿ æ // ñðåäíåâåêîâàÿ êðå-
ïîñòü â Ïàðèæå äî 1789 ã.
Bastille, the
Bastille f, la
Bastille f, die

áàøåíêà æ // áàøíÿ íåáîëüøèõ
ðàçìåðîâ, ÷àñòî äåêîðàòèâíîå ñî-
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turret

tourelle f
Thu#rmchen n, Treppenturm m
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âîãî ñîîðóæåíèÿ (êîëîêîëüíÿ,
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tower
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Turm m

áåäñòâèå ñ = êàòàñòðîôà

áåçîãîâîðî÷íàÿ êàïèòóëÿöèÿ æ
ìåæä. ïð. // ïîäïèñàíèå ïîáåæäåí-
íûì ãîñóäàðñòâîì äîêóìåíòà î
ïðåêðàùåíèè âîîðóæåííîé áîðü-
áû, îáû÷íî ïðè ïîëíîì ðàçãðîìå
âîîðóæåííûõ ñèë ýòîãî ãîñóäàðñòâà
unconditional surrender
capitulation f sans conditions, capi-
tulation f inconditionelle, capitulation
f sans rǻserve(s)), reddition f sans con-
ditions, reddition f inconditionelle,
reddition f sans råśerve(s))
bedingunglose Kapitulation f ,
bedingunglose U#bergabe f

áåçðàáîòèöà æ // íåçàíÿòîñòü ÷àñòè
ýêîíîìè÷åñêè àêòèâíîãî íàñåëåíèÿ
unemployment
chômage m
Arbeitslosigkeit f

áåçðàáîòíûé // ïðåäñòàâèòåëü íå-
çàíÿòîãî ýêîíîìè÷åñêè àêòèâíîãî
íàñåëåíèÿ
unemployed
chî̂meur m
Arbeitslose m, f

áåé ì // òèòóë ðîäîïëåìåííîé è
ôåîäàëüíîé çíàòè â ñòðàíàõ Áëèæ-
íåãî è Ñðåäíåãî Âîñòîêà
bey
bey m
Bei m

áåê ì = áåé

бек

ëåíèÿ, îòíîñèòñÿ ê îðóæèþ ìàñ-
ñîâîãî ïîðàæåíèÿ
atomic weapon
arme(s) f atomique(s)
Atomwaffe f

àóòåíòè÷íûé // ïîäëèííûé, íàñòî-
ÿùèé
authentic

authentique
authentisch

àóòîäàôå ñ // ïóáëè÷íîå ñîææåíèå
åðåòèêîâ íà êîñòðå â ñðåäíåâåêî-
âîé Åâðîïå
auto-da-fǻ, auto-de-fe
autodafe m
Autodafe n, Ketzerverbrennung f

Á

áàëüçàìèðîâàíèå ñ // ïðîïèòûâàíèå
òêàíåé òðóïà âåùåñòâàìè, ïðåïÿò-
ñòâóþùèìè èõ ðàçëîæåíèþ; ïðè-
ìåíÿëîñü â Äðåâíåì Åãèïòå è äðó-
ãèõ ñòðàíàõ Âîñòîêà
embalming
embaumement m
Einbalsamierung f, Balsamierung f

áàíàëèòåò ì // ìîíîïîëüíîå ïðàâî
åâðîïåéñêèõ ôåîäàëîâ íà ñðåäñòâà
ñ/õ ïðîèçâîäñòâà (ìåëüíèöû, ïå÷è,
ïðåññû)
banalite
banalitå ́f
Banalità#t f

áàíêðîòñòâî ñ ýê. // íåñîñòîÿòåëü-
íîñòü, îòñóòñòâèå ñðåäñòâ ó äîëæíè-
êà è îòêàç â ñâÿçè ñ ýòèì ïëàòèòü ïî
ñâîèì äîëãîâûì îáÿçàòåëüñòâàì
bankruptcy
banqueroute f
Bank(e)rott m

áàïòèñòåðèé ì àðõèò. // ïîìåùåíèå
äëÿ êðåùåíèÿ â õðèñòèàíñêîì õðà-
ìå
baptistery
baptistå̀re m
Taufkapelle f

áàðåëüåô ì èñê. // ðåëüåô, â êîòî-
ðîì âûïóêëîå èçîáðàæåíèå âûñòó-

ïàåò íàä ïëîñêîñòüþ ôîíà íå áî-
ëåå ÷åì íà ïîëîâèíó ñâîåãî îáúåìà
bas-relief
bas-relief m
Basrelief n, Flachrelief n, Flach-
bildwerk n

áàðîêêî ñ èñê. // ñòèëü, íàïðàâëå-
íèå â èñêóññòâå Åâðîïû è Àìåðè-
êè ê. 16�18 ââ.
Baroque
style m Baroque
Barock n, m, Barockstil m

áàðîí ì // â ôåîäàëüíîé Åâðîïå
íåïîñðåäñòâåííî âàññàë êîðîëÿ
èëè êðóïíîãî âëàñòèòåëÿ, ïîçäíåå
äâîðÿíñêèé òèòóë
baron
baron m
Baron m

áàðîíèÿ æ // âëàäåíèÿ áàðîíà
barony
baronnie f
Baronie f

áàðîíñòâî ñ // òèòóë áàðîíà
baronage
baronnage m
Baronie f

áàððèêàäà æ // èñêóññòâåííîå îáî-
ðîíèòåëüíîå çàãðàæäåíèå èç áðå-
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áèôàñ ì àðõåîë. // ðó÷íîå ðóáèëî,
êðåìíåâîå îðóäèå
biface, handaxe
biface m, coup m de poing
Faustkeil m

Áëàãîâåùåíüå ñ ðåëèã. // âåñòü àð-
õàíãåëà Ãàâðèèëà Äåâå Ìàðèè î
òîì, ÷òî îíà ñòàíåò ìàòåðüþ Ñïà-
ñèòåëÿ; õðèñòèàíñêèé ïðàçäíèê,
îòìå÷àåìûé 25 ìàðòà (7 àïðåëÿ)
Annunciation (of Mary, of the Lord)
Annonciation f
Verku#ndigung f  (Marià #�s Ver-
ku#ndigung)

áëèöêðèã ì // ìîëíèåíîñíàÿ âîé-
íà, ñîçäàííàÿ â íà÷àëå 20 â. âîåí-
íûì ðóêîâîäñòâîì Ãåðìàíèè
blitzkrieg, lightning war
guerre f ǻclair
Blitzkrieg m

áëîêàäà æ // 1. ñèñòåìà ïîëèòè÷åñ-
êèõ è ýêîíîìè÷åñêèõ ìåðîïðèÿ-
òèé, íàïðàâëåííûõ íà èçîëÿöèþ
ãîñóäàðñòâà ñ öåëüþ ïðèíóæäåíèÿ
åãî ê âûïîëíåíèþ êàêèõ-ëèáî òðå-
áîâàíèé; 2. âîåí. èçîëÿöèÿ áëîêè-
ðóåìîãî îáúåêòà ïóòåì íàðóøåíèÿ
åãî âíåøíèõ ñâÿçåé íà ñóøå, â âîç-
äóõå è íà ìîðå, öåëü êîòîðîé �
èñòîùåíèå è ïðèíóæäåíèå ê êàïè-
òóëÿöèè
blockade
blocus m
Blockade f

áëóäíûé ñûí ì áèáë. // ïåðñîíàæ
Áèáëèè (ïðèò÷à Èèñóñà î ïðîùå-
íèè ðàñêàÿâøåãîñÿ ãðåøíèêà)
prodigal son, the
enfant m prodigue, le
verlorene Sohn m, der

áîã ì ðåëèã. // ñâåðõúåñòåñòâåííîå
ñóùåñòâî, îáëàäàþùåå âûñøåé ñè-

ëîé; â ìèôîëîãè÷åñêèõ ïðåäñòàâëå-
íèÿõ ïîëèòåèçìà êàæäûé èç áîãîâ
èìååò âåðõîâíóþ âëàñòü íàä êàêîé-
ëèáî ÷àñòüþ ìèðîâîãî öåëîãî, â
òåèçìå åäèíîìó áîãó ïðèíàäëåæèò
àáñîëþòíàÿ âëàñòü íàä ìèðîì
god
dieu m
Gott m

áîãèíÿ æ // â ïîëèòåèñòè÷åñêèõ
ðåëèãèÿõ ñâåðõúåñòåñòâåííîå ñóùå-
ñòâî æåíñêîãî ïîëà
goddess
dǻesse f
Gî# ttin f

áîãîïî÷èòàíèå ñ ðåëèã. // ðåëèãèîç-
íîå ñëóæåíèå áîæåñòâó, ïîêëîíå-
íèå, ïðèçíàíèå âûñøåé ñóùíîñòè
Áîãà è åãî òàèíñòâ
adoration, admiration
adoration f, admiration f
Anbetung f

Áîãîðîäèöà æ = Ñâÿòàÿ Äåâà

áîãîñëîâèå ñ = òåîëîãèÿ

áîãîñëóæåíèå ñ öåðê. // öåðêîâíûé
îáðÿä, öåðêîâíûé ðèòóàë
divine service
office m divin
Gottesdienst m

Áîãîÿâëåíèå ñ öåðê. // êðåùåíèå
Ãîñïîäíå, ïðàçäíèê âîëõâîâ, îò-
ìå÷àåòñÿ 6 ÿíâàðÿ
Epiphany
åṕiphanie f
Dreikî#nigsfest n,  Epi phanias n,
Epiphanienfest n

áîåâîé òîïîð ì àðõåîë. // îäèí èç
äðåâíåéøèõ âèäîâ îðóæèÿ, èçãî-
òàâëèâàëñÿ èç êàìíÿ, ìåäè, æåëå-
çà, çîëîòà

боевой топор

áåëîå äóõîâåíñòâî // ñâÿùåííîñëó-
æèòåëè, íå ÿâëÿþùèåñÿ ÷ëåíàìè
ìîíàøåñêîãî îðäåíà èëè êîíãðå-
ãàöèè, çàíèìàþùèåñÿ äóõîâíûìè
è ñâåòñêèìè äåëàìè ñâîåé åïàðõèè
secular clergy, diocesan clergy
clergå ́m såćulier, clergǻ m diocǻsain
Weltlichgeistlichkeit f, Diî#zesan
Geistlichkeut f

áåíåôèöèé ì // çåìåëüíîå âëàäåíèå
ýïîõè ðàííåãî ñðåäíåâåêîâüÿ â
Çàïàäíîé Åâðîïå, ïîæàëîâàííîå
âàññàëó â ïîæèçíåííîå ïîëüçîâà-
íèå íà óñëîâèÿõ íåñåíèÿ âîèíñêîé
èëè àäìèíèñòðàòèâíîé ñëóæáû
benefice
bǻnǻfice m
Benefiz n, Benefizium n

áåðäûø ì = áîåâîé òîïîð

Áåðëèíñêèé êîíãðåññ ì // 1878 ã.,
èñòîðèÿ ðóññêî-òóðåöêèõ âîéí
Congress of Berlin
Congrå̀s m de Berlin
Berliner Kongreβ m

áåñêëàññîâîå îáùåñòâî ñ // îáùå-
ñòâî, â êîòîðîì îòñóòñòâóåò äåëå-
íèå íà ñîöèàëüíûå êëàññû
classless society
sociǻtå ́f sans classes
klassenlose Gesellschaft f

áåññìåðòèå c ðåëèã. // âå÷íàÿ æèçíü,
êà÷åñòâî, ïðèïèñûâàåìîå âåðóþ-
ùèìè áîãó, ñâÿòûì è ò. ä.
immortality
immortalitǻ f
Unsterblichkeit f

áåññìåðòíûé ðåëèã. // îáëàäàþùèé
äàðîì áåññìåðòèÿ
immortal
immortel
unsterblich

Áèáëèÿ æ // ñîáðàíèå äðåâíèõ òåê-
ñòîâ, êàíîíèçèðîâàííîå â èóäàèç-
ìå è õðèñòèàíñòâå â êà÷åñòâå Ñâÿ-
ùåííîãî Ïèñàíèÿ; ïåðâàÿ, áîëåå
ðàííÿÿ åå ÷àñòü, Âåòõèé çàâåò,
ïðèçíàåòñÿ òåì è äðóãèì, áîëåå
ïîçäíÿÿ ÷àñòü, Íîâûé çàâåò, òîëü-
êî õðèñòèàíñòâîì
Bible
Bible f
Bibel f

áèãàìèÿ æ ýòí. // âèä ïîëèãàìèè,
áðàê ñ äâóìÿ ëèöàìè ïðîòèâîïî-
ëîæíîãî ïîëà îäíîâðåìåííî
bigamy
bigamie f
Bigamie f

áèëëü ì // â Àíãëèè â 12�13 ââ.
æàëîáà â ñóä, ñ 14 â. ïåòèöèÿ íà
èìÿ ïàðëàìåíòà, ñ êîíöà 18 â. çà-
êîíîïðîåêòû, âíîñèìûå íà îáñóæ-
äåíèå, èíîãäà ïðèíÿòûå çàêîíîäà-
òåëüíûå àêòû
bill
bill m
Bill f

áèîãðàôèÿ æ // æèçíåîïèñàíèå
biography
biographie f
Biographie f, Lebenslauf m

áèòâà æ // âîåííîå ñðàæåíèå
battle
bataille f, combat m
Schlacht f

«Áèòâà æ íàðîäîâ» // 1813 ã., èñ-
òîðèÿ íàïîëåîíîâñêèõ âîéí
Battle of the Nations, Battle of
Leipzig
Bataille f des Nations
Vî #lkerschlacht f
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áèôàñ ì àðõåîë. // ðó÷íîå ðóáèëî,
êðåìíåâîå îðóäèå
biface, handaxe
biface m, coup m de poing
Faustkeil m

Áëàãîâåùåíüå ñ ðåëèã. // âåñòü àð-
õàíãåëà Ãàâðèèëà Äåâå Ìàðèè î
òîì, ÷òî îíà ñòàíåò ìàòåðüþ Ñïà-
ñèòåëÿ; õðèñòèàíñêèé ïðàçäíèê,
îòìå÷àåìûé 25 ìàðòà (7 àïðåëÿ)
Annunciation (of Mary, of the Lord)
Annonciation f
Verku#ndigung f  (Marià #�s Ver-
ku#ndigung)

áëèöêðèã ì // ìîëíèåíîñíàÿ âîé-
íà, ñîçäàííàÿ â íà÷àëå 20 â. âîåí-
íûì ðóêîâîäñòâîì Ãåðìàíèè
blitzkrieg, lightning war
guerre f ǻclair
Blitzkrieg m

áëîêàäà æ // 1. ñèñòåìà ïîëèòè÷åñ-
êèõ è ýêîíîìè÷åñêèõ ìåðîïðèÿ-
òèé, íàïðàâëåííûõ íà èçîëÿöèþ
ãîñóäàðñòâà ñ öåëüþ ïðèíóæäåíèÿ
åãî ê âûïîëíåíèþ êàêèõ-ëèáî òðå-
áîâàíèé; 2. âîåí. èçîëÿöèÿ áëîêè-
ðóåìîãî îáúåêòà ïóòåì íàðóøåíèÿ
åãî âíåøíèõ ñâÿçåé íà ñóøå, â âîç-
äóõå è íà ìîðå, öåëü êîòîðîé �
èñòîùåíèå è ïðèíóæäåíèå ê êàïè-
òóëÿöèè
blockade
blocus m
Blockade f

áëóäíûé ñûí ì áèáë. // ïåðñîíàæ
Áèáëèè (ïðèò÷à Èèñóñà î ïðîùå-
íèè ðàñêàÿâøåãîñÿ ãðåøíèêà)
prodigal son, the
enfant m prodigue, le
verlorene Sohn m, der

áîã ì ðåëèã. // ñâåðõúåñòåñòâåííîå
ñóùåñòâî, îáëàäàþùåå âûñøåé ñè-

ëîé; â ìèôîëîãè÷åñêèõ ïðåäñòàâëå-
íèÿõ ïîëèòåèçìà êàæäûé èç áîãîâ
èìååò âåðõîâíóþ âëàñòü íàä êàêîé-
ëèáî ÷àñòüþ ìèðîâîãî öåëîãî, â
òåèçìå åäèíîìó áîãó ïðèíàäëåæèò
àáñîëþòíàÿ âëàñòü íàä ìèðîì
god
dieu m
Gott m

áîãèíÿ æ // â ïîëèòåèñòè÷åñêèõ
ðåëèãèÿõ ñâåðõúåñòåñòâåííîå ñóùå-
ñòâî æåíñêîãî ïîëà
goddess
dǻesse f
Gî# ttin f

áîãîïî÷èòàíèå ñ ðåëèã. // ðåëèãèîç-
íîå ñëóæåíèå áîæåñòâó, ïîêëîíå-
íèå, ïðèçíàíèå âûñøåé ñóùíîñòè
Áîãà è åãî òàèíñòâ
adoration, admiration
adoration f, admiration f
Anbetung f

Áîãîðîäèöà æ = Ñâÿòàÿ Äåâà

áîãîñëîâèå ñ = òåîëîãèÿ

áîãîñëóæåíèå ñ öåðê. // öåðêîâíûé
îáðÿä, öåðêîâíûé ðèòóàë
divine service
office m divin
Gottesdienst m

Áîãîÿâëåíèå ñ öåðê. // êðåùåíèå
Ãîñïîäíå, ïðàçäíèê âîëõâîâ, îò-
ìå÷àåòñÿ 6 ÿíâàðÿ
Epiphany
åṕiphanie f
Dreikî#nigsfest n,  Epi phanias n,
Epiphanienfest n

áîåâîé òîïîð ì àðõåîë. // îäèí èç
äðåâíåéøèõ âèäîâ îðóæèÿ, èçãî-
òàâëèâàëñÿ èç êàìíÿ, ìåäè, æåëå-
çà, çîëîòà

боевой топор

áåëîå äóõîâåíñòâî // ñâÿùåííîñëó-
æèòåëè, íå ÿâëÿþùèåñÿ ÷ëåíàìè
ìîíàøåñêîãî îðäåíà èëè êîíãðå-
ãàöèè, çàíèìàþùèåñÿ äóõîâíûìè
è ñâåòñêèìè äåëàìè ñâîåé åïàðõèè
secular clergy, diocesan clergy
clergå ́m såćulier, clergǻ m diocǻsain
Weltlichgeistlichkeit f, Diî#zesan
Geistlichkeut f

áåíåôèöèé ì // çåìåëüíîå âëàäåíèå
ýïîõè ðàííåãî ñðåäíåâåêîâüÿ â
Çàïàäíîé Åâðîïå, ïîæàëîâàííîå
âàññàëó â ïîæèçíåííîå ïîëüçîâà-
íèå íà óñëîâèÿõ íåñåíèÿ âîèíñêîé
èëè àäìèíèñòðàòèâíîé ñëóæáû
benefice
bǻnǻfice m
Benefiz n, Benefizium n

áåðäûø ì = áîåâîé òîïîð

Áåðëèíñêèé êîíãðåññ ì // 1878 ã.,
èñòîðèÿ ðóññêî-òóðåöêèõ âîéí
Congress of Berlin
Congrå̀s m de Berlin
Berliner Kongreβ m

áåñêëàññîâîå îáùåñòâî ñ // îáùå-
ñòâî, â êîòîðîì îòñóòñòâóåò äåëå-
íèå íà ñîöèàëüíûå êëàññû
classless society
sociǻtå ́f sans classes
klassenlose Gesellschaft f

áåññìåðòèå c ðåëèã. // âå÷íàÿ æèçíü,
êà÷åñòâî, ïðèïèñûâàåìîå âåðóþ-
ùèìè áîãó, ñâÿòûì è ò. ä.
immortality
immortalitǻ f
Unsterblichkeit f

áåññìåðòíûé ðåëèã. // îáëàäàþùèé
äàðîì áåññìåðòèÿ
immortal
immortel
unsterblich

Áèáëèÿ æ // ñîáðàíèå äðåâíèõ òåê-
ñòîâ, êàíîíèçèðîâàííîå â èóäàèç-
ìå è õðèñòèàíñòâå â êà÷åñòâå Ñâÿ-
ùåííîãî Ïèñàíèÿ; ïåðâàÿ, áîëåå
ðàííÿÿ åå ÷àñòü, Âåòõèé çàâåò,
ïðèçíàåòñÿ òåì è äðóãèì, áîëåå
ïîçäíÿÿ ÷àñòü, Íîâûé çàâåò, òîëü-
êî õðèñòèàíñòâîì
Bible
Bible f
Bibel f

áèãàìèÿ æ ýòí. // âèä ïîëèãàìèè,
áðàê ñ äâóìÿ ëèöàìè ïðîòèâîïî-
ëîæíîãî ïîëà îäíîâðåìåííî
bigamy
bigamie f
Bigamie f

áèëëü ì // â Àíãëèè â 12�13 ââ.
æàëîáà â ñóä, ñ 14 â. ïåòèöèÿ íà
èìÿ ïàðëàìåíòà, ñ êîíöà 18 â. çà-
êîíîïðîåêòû, âíîñèìûå íà îáñóæ-
äåíèå, èíîãäà ïðèíÿòûå çàêîíîäà-
òåëüíûå àêòû
bill
bill m
Bill f

áèîãðàôèÿ æ // æèçíåîïèñàíèå
biography
biographie f
Biographie f, Lebenslauf m

áèòâà æ // âîåííîå ñðàæåíèå
battle
bataille f, combat m
Schlacht f

«Áèòâà æ íàðîäîâ» // 1813 ã., èñ-
òîðèÿ íàïîëåîíîâñêèõ âîéí
Battle of the Nations, Battle of
Leipzig
Bataille f des Nations
Vî #lkerschlacht f
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Brahman, Brahmin
brahmane m
Brachman m, Brahmin m

áðàõìàíèçì ì // ñòàäèÿ ôîðìèðî-
âàíèÿ èíäóèçìà
Brahmanism
brahmanisme m
Brahmanismus m

áðîíçà æ // ñïëàâ ìåäè è îëîâà 9:1
bronze
bronze m
Bronze f

áðîíçîâûé âåê ì àðõåîë. // ýïîõà
ðàñïðîñòðàíåíèÿ áðîíçû � íà
Áëèæíåì è Ñðåäíåì Âîñòîêå � 3
òûñ. äî í. ý., â Åâðîïå � 2 òûñ. äî
í. ý., ïðåäøåñòâóåò æåëåçíîìó âåêó
Bronze Age
âge m de bronze, à̂ge m d�airain
Bronzezeit f

áðþìåð ì // 2-é ìåñÿö ðåñïóáëè-
êàíñêîãî êàëåíäàðÿ 22�23 îêòÿá-
ðÿ � 20�21 íîÿáðÿ
Brumaire
brumaire m
Brumaire m

Áóääà ì // 1. îñíîâîïîëîæíèê áóä-
äèçìà (6�4 ââ. äî í. ý.), 2. â áóä-
äèçìå � ñóùåñòâî, äîñòèãøåå
âûñøåãî ïðåäåëà äóõîâíîãî ðàçâè-
òèÿ
Buddha
Bouddha m
Buddha m

áóääèçì ì // îäíà èç òðåõ ìèðîâûõ
ðåëèãèé íàðÿäó ñ õðèñòèàíñòâîì è
èñëàìîì, âîçíèê â Äðåâíåé Èí-
äèè â 6�5 ââ. äî í. ý.
Buddhism
bouddhisme m
Buddhismus m

áóíäåñðàò ì // ïàëàòà ïàðëàìåíòà
Ãåðìàíèè
Bundesrat
bundesrat m
Bundesrat m

áóíäåñòàã ì // íàçâàíèå ïàðëàìåí-
òà Ãåðìàíèè
Bundestag
bundestag m
Bundestag m

áóíò ì = ìÿòåæ

áóíòîâùèê ì = ìÿòåæíèê

áóíòóþùèé = ìÿòåæíûé

áóðæóàçèÿ æ // òåðìèí, èñïîëü-
çóåìûé ìàðêñèñòàìè ïðèìåíè-
òåëüíî ê ïðîìûøëåííèêàì, ôè-
íàíñèñòàì, ïðåäñòàâèòåëÿì ñâî-
áîäíûõ ïðîôåññèé, à òàêæå ê
ìåëêèì ëàâî÷íèêàì è ðåìåñëåí-
íèêàì, ò. å. âñåì ñîáñòâåííèêàì
êàïèòàëà, ïîëó÷àþùèì äîõîäû îò
ïðåäïðèíèìàòåëüñêîé äåÿòåëüíî-
ñòè
bourgeoisie
bourgeoisie f
Bourgeoisie f

áóôåðíîå ãîñóäàðñòâî ñ // íåáîëü-
øîå ãîñóäàðñòâî, ñîçäàâàåìîå ìåæ-
äó äâóìÿ áîëåå êðóïíûìè â öåëÿõ
ïðåäîòâðàùåíèÿ îâëàäåíèÿ èìè
ñòðàòåãè÷åñêè âàæíîé òåððèòîðè-
åé èëè âîîðóæåííîãî êîíôëèêòà
ìåæäó íèìè
buffer state
åt́at m tampon
Pufferstaat m

Áûòèå ñ áèáë. // êíèãà Âåòõîãî Çà-
âåòà
Genesis

Бытие

battle-ax(e), pole-axe
hache f de guerre, hache f d�armes, 
hache f de combat
Streitaxt m

«Áîæèé ñóä» ì = îðäàëèÿ

áîéíèöà æ = àìáðàçóðà

áîëüøèíñòâî ñ, àáñîëþòíîå // êðè-
òåðèé ïîäñ÷åòà ãîëîñîâ (ïðè ãîëî-
ñîâàíèè)
absolute majority
majoritǻ f absolue
absolute Mehrheit f, absolute
Majorità #t f

áîëüøèíñòâî ñ, îòíîñèòåëüíîå //
êðèòåðèé ïîäñ÷åòà ãîëîñîâ (ïðè
ãîëîñîâàíèè)
relative majority
majoritǻ f relative
relative Mehrheit f, relative Ma-
jorità#t f

áîìáà æ âîåí. // êðóïíûé ñíàðÿä,
âèä áîåïðèïàñà, ïðèìåíÿåòñÿ â
âîåííîé àâèàöèè, ïðè âåäåíèè
áîåâûõ äåéñòâèé íà âîäíûõ ïðî-
ñòðàíñòâàõ è ïîä âîäîé
bomb
bombe f
Bombe f

áîìáàðäèðîâêà æ âîåí. // ïîðàæå-
íèå íàçåìíûõ è ìîðñêèõ îáúåêòîâ
ïðîòèâíèêà áîìáàìè è ðàêåòàìè ñ
âîçäóõà
bombardment
bombardement m
Bombardement n, Bombardierung f

áîíàïàðòèçì ì // ïîëèòè÷åñêàÿ ñè-
ñòåìà ëàâèðîâàíèÿ ìåæäó áîðþùè-
ìèñÿ êëàññàìè
Bonapartism
bonapartisme m
Bonapartismus m

áîðîíà æ àðõåîë., ñ/õ // îäíî èç
äðåâíåéøèõ ñ/õ îðóäèé
harrow
herse f
Egge f

áîðüáà æ çà ìèð // óñèëèÿ ìåæäó-
íàðîäíîãî ñîîáùåñòâà, ïîëèòè÷åñ-
êèõ äâèæåíèé ïî óñòàíîâëåíèþ
ìèðà âî âñåì ìèðå
fight for peace
lutte f pour la paix
Friedenskampf m

áðàê ì ýòí. // îôîðìëåííûé îáû÷-
íûì ïðàâîì èëè çàêîíîì ñîþç
ìåæäó ìóæ÷èíîé è æåíùèíîé,
ïîñðåäñòâîì êîòîðîãî ðåãóëèðóþò-
ñÿ îòíîøåíèÿ ìåæäó ïîëàìè è îï-
ðåäåëÿåòñÿ ïîëîæåíèå ðåáåíêà â
îáùåñòâå
marriage
mariage m
Ehe f

áðàìàíèçì ì = áðàõìàíèçì

áðàìèí ì = áðàõìàí

áðàòàíèå ñ // àêò âûðàæåíèÿ âçà-
èìíîé äðóæáû ñ ñîëäàòàìè íåïðè-
ÿòåëüñêîé àðìèè, ïðåäñòàâèòåëÿìè
îôèöèàëüíîé âðàæäåáíîé íàöèè
fraternization
fraternisation f
Verbru#derung f, Fraternisierung f

áðàòñòâî ñ // 1. îáùèíà, íàöèîíàëü-
íî-ðåëèãèîçíàÿ îðãàíèçàöèÿ; 2.
îäèí èç ëîçóíãîâ Âåëèêîé ôðàí-
öóçñêîé ðåâîëþöèè
fraternity
fraternitå ́f
1. Bru#derschaft; 2. Bru#derlichkeit f,
Fraternità#t f

áðàõìàí ì // ïðåäñòàâèòåëü âûñøåé
êàñòû â Èíäèè

«Божий суд»
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Brahman, Brahmin
brahmane m
Brachman m, Brahmin m

áðàõìàíèçì ì // ñòàäèÿ ôîðìèðî-
âàíèÿ èíäóèçìà
Brahmanism
brahmanisme m
Brahmanismus m

áðîíçà æ // ñïëàâ ìåäè è îëîâà 9:1
bronze
bronze m
Bronze f

áðîíçîâûé âåê ì àðõåîë. // ýïîõà
ðàñïðîñòðàíåíèÿ áðîíçû � íà
Áëèæíåì è Ñðåäíåì Âîñòîêå � 3
òûñ. äî í. ý., â Åâðîïå � 2 òûñ. äî
í. ý., ïðåäøåñòâóåò æåëåçíîìó âåêó
Bronze Age
âge m de bronze, à̂ge m d�airain
Bronzezeit f

áðþìåð ì // 2-é ìåñÿö ðåñïóáëè-
êàíñêîãî êàëåíäàðÿ 22�23 îêòÿá-
ðÿ � 20�21 íîÿáðÿ
Brumaire
brumaire m
Brumaire m

Áóääà ì // 1. îñíîâîïîëîæíèê áóä-
äèçìà (6�4 ââ. äî í. ý.), 2. â áóä-
äèçìå � ñóùåñòâî, äîñòèãøåå
âûñøåãî ïðåäåëà äóõîâíîãî ðàçâè-
òèÿ
Buddha
Bouddha m
Buddha m

áóääèçì ì // îäíà èç òðåõ ìèðîâûõ
ðåëèãèé íàðÿäó ñ õðèñòèàíñòâîì è
èñëàìîì, âîçíèê â Äðåâíåé Èí-
äèè â 6�5 ââ. äî í. ý.
Buddhism
bouddhisme m
Buddhismus m

áóíäåñðàò ì // ïàëàòà ïàðëàìåíòà
Ãåðìàíèè
Bundesrat
bundesrat m
Bundesrat m

áóíäåñòàã ì // íàçâàíèå ïàðëàìåí-
òà Ãåðìàíèè
Bundestag
bundestag m
Bundestag m

áóíò ì = ìÿòåæ

áóíòîâùèê ì = ìÿòåæíèê

áóíòóþùèé = ìÿòåæíûé

áóðæóàçèÿ æ // òåðìèí, èñïîëü-
çóåìûé ìàðêñèñòàìè ïðèìåíè-
òåëüíî ê ïðîìûøëåííèêàì, ôè-
íàíñèñòàì, ïðåäñòàâèòåëÿì ñâî-
áîäíûõ ïðîôåññèé, à òàêæå ê
ìåëêèì ëàâî÷íèêàì è ðåìåñëåí-
íèêàì, ò. å. âñåì ñîáñòâåííèêàì
êàïèòàëà, ïîëó÷àþùèì äîõîäû îò
ïðåäïðèíèìàòåëüñêîé äåÿòåëüíî-
ñòè
bourgeoisie
bourgeoisie f
Bourgeoisie f

áóôåðíîå ãîñóäàðñòâî ñ // íåáîëü-
øîå ãîñóäàðñòâî, ñîçäàâàåìîå ìåæ-
äó äâóìÿ áîëåå êðóïíûìè â öåëÿõ
ïðåäîòâðàùåíèÿ îâëàäåíèÿ èìè
ñòðàòåãè÷åñêè âàæíîé òåððèòîðè-
åé èëè âîîðóæåííîãî êîíôëèêòà
ìåæäó íèìè
buffer state
åt́at m tampon
Pufferstaat m

Áûòèå ñ áèáë. // êíèãà Âåòõîãî Çà-
âåòà
Genesis

Бытие

battle-ax(e), pole-axe
hache f de guerre, hache f d�armes, 
hache f de combat
Streitaxt m

«Áîæèé ñóä» ì = îðäàëèÿ

áîéíèöà æ = àìáðàçóðà

áîëüøèíñòâî ñ, àáñîëþòíîå // êðè-
òåðèé ïîäñ÷åòà ãîëîñîâ (ïðè ãîëî-
ñîâàíèè)
absolute majority
majoritǻ f absolue
absolute Mehrheit f, absolute
Majorità #t f

áîëüøèíñòâî ñ, îòíîñèòåëüíîå //
êðèòåðèé ïîäñ÷åòà ãîëîñîâ (ïðè
ãîëîñîâàíèè)
relative majority
majoritǻ f relative
relative Mehrheit f, relative Ma-
jorità#t f

áîìáà æ âîåí. // êðóïíûé ñíàðÿä,
âèä áîåïðèïàñà, ïðèìåíÿåòñÿ â
âîåííîé àâèàöèè, ïðè âåäåíèè
áîåâûõ äåéñòâèé íà âîäíûõ ïðî-
ñòðàíñòâàõ è ïîä âîäîé
bomb
bombe f
Bombe f

áîìáàðäèðîâêà æ âîåí. // ïîðàæå-
íèå íàçåìíûõ è ìîðñêèõ îáúåêòîâ
ïðîòèâíèêà áîìáàìè è ðàêåòàìè ñ
âîçäóõà
bombardment
bombardement m
Bombardement n, Bombardierung f

áîíàïàðòèçì ì // ïîëèòè÷åñêàÿ ñè-
ñòåìà ëàâèðîâàíèÿ ìåæäó áîðþùè-
ìèñÿ êëàññàìè
Bonapartism
bonapartisme m
Bonapartismus m

áîðîíà æ àðõåîë., ñ/õ // îäíî èç
äðåâíåéøèõ ñ/õ îðóäèé
harrow
herse f
Egge f

áîðüáà æ çà ìèð // óñèëèÿ ìåæäó-
íàðîäíîãî ñîîáùåñòâà, ïîëèòè÷åñ-
êèõ äâèæåíèé ïî óñòàíîâëåíèþ
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prǻsentation f de la Vierge au temple
Darstellung f Marià # im Tempel

âåäè÷åñêàÿ ðåëèãèÿ æ // ðàííÿÿ
ñòàäèÿ ôîðìèðîâàíèÿ èíäóèçìà
Vedism
vedisme m
Wedismus m

âåäû æ, ìí.÷. // äðåâíåéøèå ïà-
ìÿòíèêè èíäèéñêîé ðåëèãèîçíîé
ëèòåðàòóðû
Vedas
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rǻbellion f, insurrection f
Aufstand m, Empî# rung f

âîñòîêîâåäåíèå ñ = îðèåíòàëèñòè-
êà

востоковедение

âîéíà æ, îáîðîíèòåëüíàÿ
defensive war, war of defence
guerre f dǻfensive
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ãàðïóí ì àðõåîë. // íàêîíå÷íèê èç
êîñòè èëè ðîãà, ïðèâÿçûâàâøèé-
ñÿ ê äðåâêó, èñïîëüçóþùèéñÿ äëÿ
îõîòû è ðûáîëîâñòâà

гарпун

Âîñòî÷íûé âîïðîñ ì // äèïëîìàòè-
÷åñêàÿ ïðîáëåìà, âûçâàííàÿ ðàñ-
ïàäîì Îñìàíñêîé èìïåðèè (19�
20 ââ.)
Eastern Question
question f d�Orient
Orientfrage f

âîñøåñòâèå ñ íà ïðåñòîë // îôè-
öèàëüíîå ïðèíÿòèå âëàñòè ìîíàð-
õîì
accession to the throne
avå̀nement m au trône
Thronbesteigung f

âîòóì ì äîâåðèÿ // îäîáðåíèå
ïàðëàìåíòîì äåÿòåëüíîñòè ïðà-
âèòåëüñòâà â ðåçóëüòàòå ãîëîñî-
âàíèÿ
vote of confidence
vote m de confiance
Vertrauensvotum n

âîòóì ì íåäîâåðèÿ // íåîäîáðåíèå
äåÿòåëüíîñòè ïðàâèòåëüñòâà, ïðè
âûíåñåíèè êîòîðîãî îíî, êàê ïðà-
âèëî, óõîäèò â îòñòàâêó, ëèáî ãëà-
âà ãîñóäàðñòâà ðàñïóñêàåò íèæíþþ
ïàëàòó ïàðëàìåíòà, è ïðîâîäÿòñÿ
äîñðî÷íûå âûáîðû
vote of no confidence, vote of lack
confidence
vote m de censure
Miβtrauensvotum n

âîþþùàÿ ñòîðîíà æ äèï. // ñòðà-
íà, îôèöèàëüíî âñòóïèâøàÿ â
ìåæäóíàðîäíûé âîîðóæåííûé
êîíôëèêò
belligerent
belligǻrant m
Kriegsfu#hrende m

âðåìåííîå ïðàâèòåëüñòâî ñ // ïåð-
âîå äåìîêðàòè÷åñêîå ïðàâèòåëü-
ñòâî, îáðàçîâàííîå ïîñëå ñâåð-
æåíèÿ èìïåðàòîðà Íèêîëàÿ II,
áûëî âûñøèì èñïîëíèòåëüíî-

ðàñïîðÿäèòåëüíûì îðãàíîì, âû-
ïîëíÿëî òàêæå çàêîíîäàòåëüíûå
ôóíêöèè
provisional government
gouvernement m provisoire
provisorische Regierung f

Âñåëåíñêèé ñîáîð ì öåðê. // ñîáðà-
íèå ïðåäñòàâèòåëåé âûñøåé öåð-
êîâíîé èåðàðõèè êàòîëèöèçìà;
íà÷èíàÿ ñ 325 ã. ñîñòîÿëñÿ 21 ñî-
áîð
Ecumenical council, General Council
Concil m oecumǻnique
O#kumenisches Konzil n

Âñåìèðíûé ïîòîï ì áèáë. // â ìè-
ôîëîãèè ðÿäà íàðîäîâ «áîæüÿ
êàðà», íèñïîñëàííàÿ íà ÷åëîâå÷å-
ñòâî è íà âñå æèâîå íà çåìëå
Flood, Deluge
Dåĺuge m
Sintflut f

âñåîáùèå âûáîðû ì, ìí.÷. // âûáî-
ðû, ïðàâî ó÷àñòâîâàòü â êîòîðûõ
ïðåäîñòàâëÿåòñÿ âñåì ãðàæäàíàì
áåç îãðàíè÷åíèé èçáèðàòåëüíûìè
öåíçàìè ïî äîñòèæåíèè îïðåäå-
ëåííîãî âîçðàñòà
general election
åĺections f pl gǻnǻral
allgemeine Wahlen pl

âûáîðû ì, ìí.÷. // ïðîöåäóðà èç-
áèðàíèÿ ïðåäñòàâèòåëüíûõ, èñïîë-
íèòåëüíûõ, çàêîíîäàòåëüíûõ îðãà-
íîâ äåìîêðàòè÷åñêèì ñïîñîáîì
ïóòåì ñâîáîäíîãî âûðàæåíèÿ íà-
ñåëåíèåì, ïîëüçóþùèìñÿ àêòèâ-
íûì èçáèðàòåëüíûì ïðàâîì, ñâî-
åãî âîëåèçúÿâëåíèÿ
election
åĺection f
Wahlen pl

âûìèðàíèå ñ // ïîñòåïåííîå èñ÷åç-
íîâåíèå ñ ëèöà Çåìëè

Восточный вопрос
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dying-out, extinction
dǻfaillance f
Aussterben n

âûðîæäàòüñÿ // ïîñòåïåííî òåðÿòü
ñâîé ãåíåòè÷åñêèé ïîòåíöèàë; óãà-
ñàòü, âûìèðàòü
degenerate
dǻgåńǻrer
degenerieren, ausarten, entarten

âûñàäêà æ âîéñê
debarkation of troops
dǻbarquement m des troupes
Truppenlandung f, Ausschiffung f der
Landungstruppen

âûøèâêà æ // âèä ðóêîäåëèÿ
embroidery
broderie f
Stickerei f

Ã
Ãààãñêèå ìèðíûå êîíôåðåíöèè æ,
ìí.÷. // êîíôåðåíöèè â 1899 è
1907 ãã. â Ãààãå, íà êîòîðûõ áûëè
ïðèíÿòû ìåæäóíàðîäíûå êîí-
âåíöèè î çàêîíàõ è îáû÷àÿõ âîé-
íû
Hague Peace Conferences
Confǻrences f pl de la Haye
Haager Friedenskonferenzen f, pl

ãàëåðà æ // äåðåâÿííîå ãðåáíîå
ñóäíî, ñîçäàííîå â 7 â. âåíåöèàí-
öàìè
galley
galå̀re f
Galeere f

ãàëåðåÿ æ àðõèò. // 1. äëèííîå êðû-
òîå ïîìåùåíèå, â êîòîðîì îäíà èç
ïðîäîëüíûõ ñòåí çàìåíåíà êîëîí-
íàìè èëè ñòîëáàìè; äëèííûé áàë-
êîí; 2. óäëèíåííûé çàë ñî ñïëîø-
íûì ðÿäîì áîëüøèõ îêîí â îäíîé
èç ïðîäîëüíûõ ñòåí
gallery
galerie f
Galerie f

ãàëëèêàíèçì ì // ðåëèãèîçíî-ïîëè-
òè÷åñêîå äâèæåíèå çà àâòîíîìèþ
ôðàíöóçñêîé êàòîëè÷åñêîé öåðêâè
(ñ 13 â.)
Gallicanism

gallicanisme m
Gallikanismus m

ãàëëèêàíñòâî ñ = ãàëëèêàíèçì

Ãàëëüñêèå âîéíû æ, ìí.÷. // çàâîå-
âàíèå Ãàëëèè Þëèåì Öåçàðåì,
58�50 ãã. äî í. ý.
Gallic Wars
guerres f pl gauloises
gallische Kriege m pl

Ãàíçà æ = Ãàíçåéñêèé ñîþç

Ãàíçåéñêèé ñîþç ì // òîðãîâûé è
ïîëèòè÷åñêèé ñîþç ñåâåðîãåðìàí-
ñêèõ ãîðîäîâ â 13�15 ââ.
Hanseatic League, Hanse
Ligue f Hansåátique, Hanse f
Hansabund m, Hansebund m, Hansa
f, Hanse f

ãàðåì ì // æåíñêîå ïîìåùåíèå â
ìóñóëüìàíñêîì äîìå; æåíû è íà-
ëîæíèöû õîçÿèíà äîìà
harem
harem m
Harem m

ãàðïóí ì àðõåîë. // íàêîíå÷íèê èç
êîñòè èëè ðîãà, ïðèâÿçûâàâøèé-
ñÿ ê äðåâêó, èñïîëüçóþùèéñÿ äëÿ
îõîòû è ðûáîëîâñòâà

гарпун

Âîñòî÷íûé âîïðîñ ì // äèïëîìàòè-
÷åñêàÿ ïðîáëåìà, âûçâàííàÿ ðàñ-
ïàäîì Îñìàíñêîé èìïåðèè (19�
20 ââ.)
Eastern Question
question f d�Orient
Orientfrage f

âîñøåñòâèå ñ íà ïðåñòîë // îôè-
öèàëüíîå ïðèíÿòèå âëàñòè ìîíàð-
õîì
accession to the throne
avå̀nement m au trône
Thronbesteigung f

âîòóì ì äîâåðèÿ // îäîáðåíèå
ïàðëàìåíòîì äåÿòåëüíîñòè ïðà-
âèòåëüñòâà â ðåçóëüòàòå ãîëîñî-
âàíèÿ
vote of confidence
vote m de confiance
Vertrauensvotum n

âîòóì ì íåäîâåðèÿ // íåîäîáðåíèå
äåÿòåëüíîñòè ïðàâèòåëüñòâà, ïðè
âûíåñåíèè êîòîðîãî îíî, êàê ïðà-
âèëî, óõîäèò â îòñòàâêó, ëèáî ãëà-
âà ãîñóäàðñòâà ðàñïóñêàåò íèæíþþ
ïàëàòó ïàðëàìåíòà, è ïðîâîäÿòñÿ
äîñðî÷íûå âûáîðû
vote of no confidence, vote of lack
confidence
vote m de censure
Miβtrauensvotum n

âîþþùàÿ ñòîðîíà æ äèï. // ñòðà-
íà, îôèöèàëüíî âñòóïèâøàÿ â
ìåæäóíàðîäíûé âîîðóæåííûé
êîíôëèêò
belligerent
belligǻrant m
Kriegsfu#hrende m

âðåìåííîå ïðàâèòåëüñòâî ñ // ïåð-
âîå äåìîêðàòè÷åñêîå ïðàâèòåëü-
ñòâî, îáðàçîâàííîå ïîñëå ñâåð-
æåíèÿ èìïåðàòîðà Íèêîëàÿ II,
áûëî âûñøèì èñïîëíèòåëüíî-

ðàñïîðÿäèòåëüíûì îðãàíîì, âû-
ïîëíÿëî òàêæå çàêîíîäàòåëüíûå
ôóíêöèè
provisional government
gouvernement m provisoire
provisorische Regierung f

Âñåëåíñêèé ñîáîð ì öåðê. // ñîáðà-
íèå ïðåäñòàâèòåëåé âûñøåé öåð-
êîâíîé èåðàðõèè êàòîëèöèçìà;
íà÷èíàÿ ñ 325 ã. ñîñòîÿëñÿ 21 ñî-
áîð
Ecumenical council, General Council
Concil m oecumǻnique
O#kumenisches Konzil n

Âñåìèðíûé ïîòîï ì áèáë. // â ìè-
ôîëîãèè ðÿäà íàðîäîâ «áîæüÿ
êàðà», íèñïîñëàííàÿ íà ÷åëîâå÷å-
ñòâî è íà âñå æèâîå íà çåìëå
Flood, Deluge
Dåĺuge m
Sintflut f

âñåîáùèå âûáîðû ì, ìí.÷. // âûáî-
ðû, ïðàâî ó÷àñòâîâàòü â êîòîðûõ
ïðåäîñòàâëÿåòñÿ âñåì ãðàæäàíàì
áåç îãðàíè÷åíèé èçáèðàòåëüíûìè
öåíçàìè ïî äîñòèæåíèè îïðåäå-
ëåííîãî âîçðàñòà
general election
åĺections f pl gǻnǻral
allgemeine Wahlen pl

âûáîðû ì, ìí.÷. // ïðîöåäóðà èç-
áèðàíèÿ ïðåäñòàâèòåëüíûõ, èñïîë-
íèòåëüíûõ, çàêîíîäàòåëüíûõ îðãà-
íîâ äåìîêðàòè÷åñêèì ñïîñîáîì
ïóòåì ñâîáîäíîãî âûðàæåíèÿ íà-
ñåëåíèåì, ïîëüçóþùèìñÿ àêòèâ-
íûì èçáèðàòåëüíûì ïðàâîì, ñâî-
åãî âîëåèçúÿâëåíèÿ
election
åĺection f
Wahlen pl

âûìèðàíèå ñ // ïîñòåïåííîå èñ÷åç-
íîâåíèå ñ ëèöà Çåìëè

Восточный вопрос
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germain
germanisch

ãåðöîã ì // ó äðåâíèõ ãåðìàíöåâ
âîåííûé âîæäü ïëåìåíè; â ñðåä-
íèå âåêà â Çàïàäíîé Åâðîïå �
êðóïíûé ôåîäàë, ñ êîíöà ñðåäíèõ
âåêîâ � îäèí èç âûñøèõ äâîðÿí-
ñêèõ òèòóëîâ
duke
duc m
Herzog m

ãåðöîãèíÿ æ // ñóïðóãà ãåðöîãà
duchess
duchesse f
Herzogin f

ãåðöîãñòâî ñ // âëàäåíèÿ ãåðöîãà,
òåððèòîðèÿ, ïîäâëàñòíàÿ ãåðöîãó
dukedom
duchǻ m
Herzogtum n

ãèáåëëèíû ì, ìí.÷.// ñòîðîííèêè
èìïåðàòîðà â ñðåäíåâåêîâîé Èòàëèè
Ghibellines
gibelins m pl
Ghibellinen pl, Gibellinen pl

ãèëüäèÿ æ // â Çàïàäíîé Åâðîïå â
ïåðèîä ðàííåãî ñðåäíåâåêîâüÿ ðàç-
ëè÷íûå îáúåäèíåíèÿ � âçàèìîïî-
ìîùè, ðåëèãèîçíûå, ïîëèòè÷åñ-
êèå; â 12�15 ââ. êîðïîðàöèè êóï-
öîâ (â Àíãëèè òàêæå
ðåìåñëåííèêîâ), çàùèùàâøèå èí-
òåðåñû ñâîèõ ÷ëåíîâ
guild
guilde f, corporation f
Zunft f, Gilde f

ãëàâíîêîìàíäóþùåãî øòàá ì (ñòàâ-
êà æ) = ãåíåðàëüíûé øòàá

ãëàâíîêîìàíäóþùèé ì // âûñøàÿ
âîåííàÿ äîëæíîñòü íà êàêîì-ëèáî

òåàòðå âîåííûõ äåéñòâèé èëè ñòðà-
òåãè÷åñêîì íàïðàâëåíèè, à òàêæå
â îòäåëüíûõ âèäàõ âîîðóæåííûõ
ñèë
commander-in-chief, general-in-
chief
commandant m en chef, gǻnǻral  m
en chef
Oberbefehlshaber m, Oberkomman-
dierende m

ãëàäèàòîðû ì, ìí.÷. // ïðîôåññèî-
íàëüíûå öèðêîâûå áîéöû â Äðåâ-
íåì Ðèìå èç ðàáîâ è âîåííîïëåí-
íûõ
gladiators
gladeateurs m pl
Gladiatoren m pl

ãëèíà æ // ïëàñòè÷íàÿ îñàäî÷íàÿ
ãîðíàÿ ïîðîäà, ïðèìåíÿâøàÿñÿ äëÿ
èçãîòîâëåíèÿ êåðàìè÷åñêèõ èçäå-
ëèé
clay
argile f, glaise f
Ton m

ãëÿöèàë ì = ëåäíèêîâûé ïåðèîä

ãíåò ì // äàâëåíèå, îêàçûâàåìîå íà
çàâîåâàííûé íàðîä èëè ñòðàíó
oppression
oppression f
Bedru#ckung f, Unterdru#ckung f

ãîëîñîâàíèå ñ // ïðîöåäóðà ðåøå-
íèÿ âîïðîñîâ, â  ò. ÷. ïîëèòè÷åñ-
êèõ, ïóòåì ïîääåðæàíèÿ êàæäûì
ó÷àñòíèêîì, îòäàþùèì ñâîé ãî-
ëîñ, òîãî èëè èíîãî èç ðÿäà ïðåä-
ëîæåííûõ âàðèàíòîâ, â ðåçóëüòàòå
÷åãî ïðîèñõîäèò ïîäñ÷åò ãîëîñîâ,
îòäàííûõ â ïîëüçó âñåõ èìåþùèõ-
ñÿ âàðèàíòîâ, è âûáèðàåòñÿ îäèí,
â ñîîòâåòñòâèè ñ çàðàíåå îïðåäå-
ëåííûìè ïðàâèëàìè
vote

голосование

harpoon
harpon m
Harpune f

ãåãåìîíèÿ æ // ðóêîâîäñòâî, ïåð-
âåíñòâóþùåå ïîëîæåíèå
hegemony
håǵǻmonie f
Hegemonie f

ãåéäåëüáåðãñêèé ÷åëîâåê ì àíòðîï. //
åâðîïåéñêàÿ ðàçíîâèäíîñòü ïèòåêàí-
òðîïà
Homo heidelbergensis
homme m de Heidelberg
Homo heidelbergensis m

ãåíåàëîãèÿ æ // âñïîìîãàòåëüíàÿ
èñòîðè÷åñêàÿ äèñöèïëèíà, èçó÷à-
þùàÿ ïðîèñõîæäåíèå, èñòîðèþ è
ðîäñòâåííûå ñâÿçè ðîäîâ è ñåìåé
genealogy
gǻnǻalogie f
Genealogie f, Sippenforschung f

ãåíåðàë ì // âîèíñêîå çâàíèå â âî-
îðóæåííûõ ñèëàõ
general
gǻnǻral m
General m

Ãåíåðàëüíàÿ Àññàìáëåÿ æ Îðãàíè-
çàöèè Îáúåäèíåííûõ Íàöèé // îäèí
èç ãëàâíûõ îðãàíîâ ÎÎÍ, ñîñòîèò
èç âñåõ åå ÷ëåíîâ, ïîëíîìî÷íà ðàñ-
ñìàòðèâàòü ëþáûå âîïðîñû â ïðå-
äåëàõ Óñòàâà ÎÎÍ
General Assembly of the United Na-
tions
Assemblå ´e f Gåńå ´rale des Nations
Unis
Vollversammlung f der Vereinten Na-
tionen

Ãåíåðàëüíûå Øòàòû ì, ìí.÷. // âûñ-
øåå ñîñëîâíî-ïðåäñòàâèòåëüíîå
ó÷ðåæäåíèå âî Ôðàíöèè (1302�

1789 ãã.) è Íèäåðëàíäàõ èñòîðè-
÷åñêèõ (ñ 1463 ã.)
States General (the), Estates-
General, the
Et́ats m pl Gǻnǻraux
Generalstà#nde pl, Etats gǻnǻraux pl

ãåíåðàëüíûé ñåêðåòàðü ì // ãëàâíîå
àäìèíèñòðàòèâíî-äîëæíîñòíîå
ëèöî â ðÿäå ìåæäóíàðîäíûõ îðãà-
íèçàöèé
secretary general
secrǻtaire m gǻnǻral
Generalsekretà #r m

ãåíåðàëüíûé øòàá ì âîåí. // ãëàâ-
íûé îðãàí óïðàâëåíèÿ âîîðóæåí-
íûìè ñèëàìè ãîñóäàðñòâà â ìèð-
íîå è âîåííîå âðåìÿ
general staff
grand quartier m gåńǻral
Generalstab m

ãåðàëüäèêà æ // ãåðáîâåäåíèå,
âñïîìîãàòåëüíàÿ èñòîðè÷åñêàÿ
äèñöèïëèíà, èçó÷àþùàÿ ãåðáû
blazonry, heraldry
blason m
Heraldik f

ãåðìàíåö ì
German
germain m
Germane m

Ãåðìàíñêàÿ Äåìîêðàòè÷åñêàÿ Ðåñ-
ïóáëèêà æ // êîììóíèñòè÷åñêîå
ãîñóäàðñòâî â Ãåðìàíèè â 1949�
1990 ãã.
German Democratic Republic
Rå ´publique f  Då ´mocratique
d�Allemagne
Deutsche Demokratische Republik
f

ãåðìàíñêèé
German

гегемония
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ãåðöîã ì // ó äðåâíèõ ãåðìàíöåâ
âîåííûé âîæäü ïëåìåíè; â ñðåä-
íèå âåêà â Çàïàäíîé Åâðîïå �
êðóïíûé ôåîäàë, ñ êîíöà ñðåäíèõ
âåêîâ � îäèí èç âûñøèõ äâîðÿí-
ñêèõ òèòóëîâ
duke
duc m
Herzog m

ãåðöîãèíÿ æ // ñóïðóãà ãåðöîãà
duchess
duchesse f
Herzogin f

ãåðöîãñòâî ñ // âëàäåíèÿ ãåðöîãà,
òåððèòîðèÿ, ïîäâëàñòíàÿ ãåðöîãó
dukedom
duchǻ m
Herzogtum n
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nichtpaktgebundeter Staat m ,
paktfreier Staat m

ãîñóäàðñòâî ñ, ïðàâîâîå
law-governed state, law-ruled state
Et́at m de droit
Rechtsstaat m

ãîñóäàðñòâî ñ, ñóâåðåííîå
sovereign state
Et́at m souverain
souverà #ner Staat m, unabhà#ngiger
Staat m

ãîñóäàðñòâî ñ, óíèòàðíîå
unitary state
Et́at m unitaire
Einheitsstaat m

государство, унитарное

vote m
Abstimmung f, Stimmenabgabe f

ãîëîöåí ì ãåîë. // ïîñëåëåäíèâåêî-
âüå, ñîâðåìåííàÿ ãåîëîãè÷åñêàÿ
ýïîõà, íà÷àâøàÿñÿ îêîëî 10�12
òûñ. ëåò íàçàä
Holocene Epoch
holocå̀ne m
Holozà #n n

ãîìðóëü ì // áîðüáà çà àâòîíîìèþ
Èðëàíäèè â ñîñòàâå Âåëèêîáðèòà-
íèè ñ 1870 ã.
home rule
home rule m
Homerule f

ãîíêà æ âîîðóæåíèé // ïðîöåññ
íàêîïëåíèÿ âåäóùèìè ìèðîâûìè
äåðæàâàìè ðàçëè÷íûõ âèäîâ îðó-
æèÿ â ïåðèîä «õîëîäíîé âîéíû» â
öåëÿõ ïîääåðæàíèÿ ñâîåãî ïåðâåí-
ñòâóþùåãî ïîëîæåíèÿ íà ìèðîâîé
àðåíå
armaments race, arms race
course f aux armements
Wettru#sten n, Ru#stungswettlauf m

ãîí÷àðíîå ïðîèçâîäñòâî ñ // èçãî-
òîâëåíèå êåðàìè÷åñêèõ èçäåëèé,
îäíî èç ïåðâûõ âèäîâ ðåìåñëåííî-
ãî ïðîèçâîäñòâà
pottery industry, pottery trade
poterie f
To#pferei f

ãîí÷àðíûé êðóã ì àðõåîë. // ñòàíîê
äëÿ ôîðìîâêè ãëèíÿíîé ïîñóäû,
ïîÿâèâøèéñÿ íà Äðåâíåì Âîñòîêå
â 4�3 òûñ. äî í. ý.
potter�s wheel
tour m de potier f, roue f du potier
To#pferscheibe f

ãîïëèò ì // òÿæåëîâîîðóæåííûé
ãðå÷åñêèé âîèí â 5�4 ââ. äî í. ý.
hoplite

hoplite m
Hoplit m, pl -en

ãîðåëüåô ì àðõèò. // âûñîêèé ðå-
ëüåô, â êîòîðîì èçîáðàæåíèå âû-
ñòóïàåò íàä ïëîñêîñòüþ áîëåå ÷åì
íà ïîëîâèíó ñâîåãî îáúåìà
high relief
haut-relief m
Hochbild n, Hochbildwerk n ,
Hochrelief n

ãîðîä-ãîñóäàðñòâî ñ // ïîëèñ â
äðåâíåì ìèðå
city-state
åt́at-citǻ f
Stadtstaat m

ãîñïîäñòâî ñ // îáëàäàíèå âëàñòüþ,
ãåãåìîíèÿ
domination, supremacy
domination f, suprǻmatie f
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pǻchǻ m
Su#nde f

государство, федеративное



40

resistance movement
mouvement m de la Rǻsistance
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äâóïîëüå ñ ñ/õ // ñèñòåìà çåìëåäåëèÿ,
â îñíîâå êîòîðîé ëåæèò ÷åðåäîâàíèå
ïàðà è ÿðîâûõ (ïøåíèöû, ÿ÷ìåíÿ,
ðæè); ïðèìåíÿëàñü â Åâðîïå è íà
Ñðåäíåì Âîñòîêå äî 8 â., ïîñëå ÷åãî
áûëà âûòåñíåíà òðåõïîëüåì
two-field system
jachår̀e f annuelle
Zweifelderwirtschaft f, Zweifelder-
system n

äâóõïàðòèéíàÿ ñèñòåìà æ // ïîëè-
òè÷åñêîå óñòðîéñòâî ðÿäà ãîñó-
äàðñòâ, ïðè êîòîðîì ñóùåñòâóþò
äâå âåäóùèå ïàðòèè
two-party system
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æàùèé ê òîé æå êîíôåññèè
coreligionist
coreligionnaire m, f
Glaubensgenosse m , Religions-
verwandte m, f

åäèíîãëàñèå ñ // ñîâïàäåíèå ìíå-
íèé âñåõ ó÷àñòíèêîâ ãîëîñîâàíèÿ
ïðè ðåøåíèè ñ åãî ïîìîùüþ êà-
êîãî-ëèáî âîïðîñà
unanimity
unanimitǻ f
Unanimità #t f

åäèíîãëàñíûé
unanimous
unanime
unanim

åäèíîäóøèå ñ = åäèíîãëàñèå

åäèíîäóøíûé = åäèíîãëàñíûé

åëåé ì öåðê. // ìèðî, áëàãîâîííîå
ìàñëî, ïðèìåíÿþùååñÿ äëÿ îñâÿ-
ùåíèÿ ïðè ñîâåðøåíèè öåðêîâíûõ
îáðÿäîâ
chrism
chrême m
Chrisma n, Chrisam m, geweihtes
Salbî#l n, chrismal O# l n

åïèñêîï ì // îáùåå íàçâàíèå
èåðàðõîâ â ïðàâîñëàâíîé öåðêâè;
âûñøèé ïðåëàò êàòîëè÷åñêîé
åïàðõèè
bishop
åv́êque m
Bischof m

епископ

armour
armure f
Ru#stung f

äîôèí ì // òèòóë íàñëåäíèêà ôðàí-
öóçñêîãî ïðåñòîëà
dauphin
dauphin m
Dauphin m

äðîòèê ì àðõåîë. // êîðîòêîå ìåòà-
òåëüíîå êîïüå ñ êàìåííûì, êîñ-
òÿíûì, ìåòàëëè÷åñêèì íàêîíå÷íè-
êîì, óïîòðåáëÿëñÿ ñ êàìåííîãî
âåêà äî ñðåäíåâåêîâüÿ
javeline, sagae
sagaie f
Speerspitze f

äðóæèíà æ // âîîðóæåííûå îòðÿ-
äû ïðè êíÿçå â Äðåâíåé Ðóñè, ó÷à-
ñòâîâàâøèå â âîéíàõ, óïðàâëåíèè
êíÿæåñòâîì è ëè÷íûì õîçÿéñòâîì
êíÿçÿ
druzhina
drougine f
Mannen pl, Kriegsgefolge n

äðóèä ì // æðåö ó äðåâíèõ êåëüòîâ
druid
druide m
Druide m

äóàëèçì ì // 1. ðåëèã. âåðà â ïðîòè-
âîñòîÿíèå áîãîâ è äåìîíîâ; 2. ôè-
ëîñ. ó÷åíèå î äâóõ ðàâíîïðàâíûõ íà-
÷àëàõ � äóõå è ìàòåðèè
dualism
dualisme m
Dualismus m

äóàëèñòè÷åñêàÿ ìîíàðõèÿ æ //
ïðàâëåíèå â Àâñòðî-Âåíãðèè
Dual Monarchy
monarchie f dualiste
Doppelmonarchie f

Äóìà æ // ïðåäñòàâèòåëüíîå çàêî-
íîñîâåùàòåëüíîå ó÷ðåæäåíèå èëè

îðãàí ãîðîäñêîãî ñàìîóïðàâëåíèÿ
â Ðîññèè
Duma
Douma f
Duma f

äóõîâåíñòâî ñ // ñëóæèòåëè êóëüòà
â ìîíîòåèñòè÷åñêèõ ðåëèãèÿõ
clergy
clergå ́m
Klerus m, Geistlichkeit f

äóõîâåíñòâî ñ, áåëîå = áåëîå äóõî-
âåíñòâî

äóõîâåíñòâî ñ, ÷åðíîå = ÷åðíîå äó-
õîâåíñòâî

äóõîâíûé
spiritual
spirituel
spirituell

äóøà æ ðåëèã. // ñîçäàííîå Áîãîì
íåïîâòîðèìîå áåññìåðòíîå äóõîâ-
íîå íà÷àëî ÷åëîâåêà
soul
âme f
Seele f

äóýëü æ // ïîåäèíîê ìåæäó äâóìÿ
ëèöàìè ïî âûçîâó îäíîãî èç íèõ,
ïðàêòèêîâàâøèéñÿ â ñðåäå äâîðÿí-
ñòâà â öåëÿõ âûÿñíåíèÿ ðàçíîãëà-
ñèé è çàùèòû ñâîåé ÷åñòè è äîñ-
òîèíñòâà
duel
duel m
Duell n

äûáà æ // îðóäèå ïûòêè â ñðåä-
íèå âåêà, ïåðåêëàäèíà èëè áëîê
ñ ïåðåêèíóòîé ÷åðåç íåãî âåðåâ-
êîé
rack
estrapade f
Folterbank f

дофин
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sacrifice m religieux
relogiî# se Opferung f

æåðòâîïðèíîøåíèÿ ñ, ìí.÷., ÷åëî-
âå÷åñêèå ýòí. // óìåðùâëåíèå ëþ-
äåé, ïîñâÿùàåìîå Áîãó, áîãàì,
äóõàì
human sacrifices
sacrifices m pl humains
Menschenopfer pl

æèëèùå ñ àðõåîë. // ëþáîé âèä ñî-
îðóæåíèÿ, ïîñòðîåííîãî ïåðâî-

áûòíûì ÷åëîâåêîì äëÿ ïðîæèâà-
íèÿ
dwelling, habitation
demeure f
Behausung f

æèðîíäèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ãðóïïèðîâêà ïåðèîäà Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè
Girondins
Girondins m pl
Girondisten pl

Ç
çàáðàëî ñ // ÷àñòü øëåìà
beaver, visor
visiå̀re f
Visier n, Helmgitter n

çàâåò ì ðåëèã. // ìèñòè÷åñêèé äî-
ãîâîð èëè ñîþç, çàêëþ÷åííûé Áî-
ãîì ñ åâðåéñêèì íàðîäîì (Âåòõèé
Çàâåò), à ïîçæå ñî âñåìè íàðîäà-
ìè (Íîâûé Çàâåò)
testament
testament m
Testament n

çàâèñèìàÿ ñòðàíà æ // ñòðàíà, íå
èìåþùàÿ ïîëèòè÷åñêîé èëè ýêî-
íîìè÷åñêîé ñàìîñòîÿòåëüíîñòè,
íàõîäÿùàÿñÿ â çàâèñèìîñòè îò äðó-
ãîãî ãîñóäàðñòâà èëè êîíòðîëèðó-
åìàÿ èì
dependent country
pays m dǻpendant
abhà#ngiger Staat m

çàâîåâàíèå ñ // çàõâàò (ñòðàíû, òåð-
ðèòîðèè) â ðåçóëüòàòå âåäåíèÿ âî-
åííûõ äåéñòâèé, âîåííîé êàìïà-
íèè
conquest
conquête f

Eroberung f, Erkà#mpfung f, Land-
nahme f

çàãîâîð ì // ïîäãîòîâêà ãðóïïîé
âëèÿòåëüíûõ ëþäåé â òàéíå êàêèõ-
ëèáî äåéñòâèé, íàïðàâëåííûõ, êàê
ïðàâèëî, ïðîòèâ ñóùåñòâóþùåé
âëàñòè èëè ïðàâèòåëÿ
complot, conspiracy
complot m, conspiration f
Komplott n, Verschwî #rung f

çàêëþ÷åííûé ì // óçíèê, àðåñòàíò
prisoner
prisonnier m
Strà #fling m, Hà#ftling m, Gefan-
gene m

çàêîí ì // þðèäè÷åñêèé íîðìàòèâ-
íûé àêò, ïðèíÿòûé âûñøèì îðãà-
íîì ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè èëè
ïðàâèòåëåì
law
loi f
Gesetz n

çàêîííûé = ëåãàëüíûé

Çàêîíîäàòåëüíîå ñîáðàíèå ñ //
âûñøåå çàêîíîäàòåëüíîå ó÷ðåæäå-

Законодательное собрание

åïèñêîïñòâî ñ // òåððèòîðèÿ, íà-
õîäÿùàÿñÿ ïîä óïðàâëåíèåì è
þðèñäèêöèåé åïèñêîïà
episcopacy
åṕiscopat m
Episkopat m

åïèòèìüÿ æ öåðê. // â õðèñòèàíñ-
êîé öåðêâè íàêàçàíèå çà íàðóøå-
íèÿ êàíîíîâ, íàëàãàåòñÿ èñïîâå-
äóþùèì ñâÿùåííèêîì
penitence, penance
pǻnitence f
Pî#nitenz f, Epitimie f, Kirchenstrafe f

åðåñü ì ðåëèã. // â õðèñòèàíñòâå �
òå÷åíèå, îòêëîíÿþùååñÿ îò îôè-
öèàëüíîé äîêòðèíû â îáëàñòè äîã-
ìàòèêè è êóëüòà
misbelief, heresy
håŕǻsie f
Ketzerei f

åðåòèê ì ðåëèã. // ïðèâåðæåíåö åðå-
ñè
heretic
håŕǻtique m
Ketzer m, Hà#retiker m

Æ
Æàêåðèÿ æ // êðåñòüÿíñêàÿ âîéíà
âî Ôðàíöèè, 1358 ã.
Jacquerie
Jacquerie f
Jacquerie f

æåëåçíûé âåê ì àðõåîë. // ïåðèîä,
ñëåäóþùèé çà áðîíçîâûì âåêîì; â
Àçèè ñîâïàäàåò ñ èñòîðè÷åñêèì
ïåðèîäîì, â Åâðîïå íà÷àëñÿ ñ ê.
2 òûñ. äî í. ý.
Iron Age
âge m de fer
Eisenzeit f

«æåëåçíûé çàíàâåñ» ì // ïîëèòè÷åñ-
êèé è âîåííûé áàðüåð, ñîçäàííûé
ÑÑÑÐ ïîñëå 2-é ìèðîâîé âîéíû
Iron Curtain
rideau m de fer
Eiserner Vorhang m

«Æåëåçíûé êàíöëåð» ì // Îòòî Áèñ-
ìàðê
Iron Chancellor (Bismarck)
chancelier m de fer (Bismarck)
eiserner Kanzler m (Bismarck)

æåëåçî ñ

iron
fer m
Eisen n

Æåíåâñêèå êîíâåíöèè æ, ìí.÷. //
ìåæäóíàðîäíûå êîíâåíöèè î çà-
ùèòå æåðòâ âîéíû, 1864�1949 ãã.
Geneva Conventions
Conventions f pl de Genå̀ve
Genfer Konventionen f pl

æåðòâà æ ýòí., ðåëèã. // æèâîòíîå
èëè ÷åëîâåê, óìåðùâëÿåìûå ñ öå-
ëüþ óìèëîñòèâèòü Áîãà, áîãîâ èëè
äóõîâ èëè ïîëó÷èòü îò íèõ ÷òî-ëèáî
sacrifice
sacrifice m
Opfer m

æåðòâîïðèíîøåíèå ñ ýòí., ðåëèã. //
÷àñòü ðåëèãèîçíîãî êóëüòà, ïðèíî-
øåíèå áîãàì, äóõàì äàðîâ � çàê-
ëàíèå æèâîòíûõ è ò. ï.
sacrifice, immolation
sacrifice m, immolation f
Opferung f

æåðòâîïðèíîøåíèå ñ, ðåëèãèîçíîå
religious sacrifice

епископство
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sacrifice m religieux
relogiî# se Opferung f

æåðòâîïðèíîøåíèÿ ñ, ìí.÷., ÷åëî-
âå÷åñêèå ýòí. // óìåðùâëåíèå ëþ-
äåé, ïîñâÿùàåìîå Áîãó, áîãàì,
äóõàì
human sacrifices
sacrifices m pl humains
Menschenopfer pl

æèëèùå ñ àðõåîë. // ëþáîé âèä ñî-
îðóæåíèÿ, ïîñòðîåííîãî ïåðâî-

áûòíûì ÷åëîâåêîì äëÿ ïðîæèâà-
íèÿ
dwelling, habitation
demeure f
Behausung f

æèðîíäèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ãðóïïèðîâêà ïåðèîäà Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè
Girondins
Girondins m pl
Girondisten pl

Ç
çàáðàëî ñ // ÷àñòü øëåìà
beaver, visor
visiå̀re f
Visier n, Helmgitter n

çàâåò ì ðåëèã. // ìèñòè÷åñêèé äî-
ãîâîð èëè ñîþç, çàêëþ÷åííûé Áî-
ãîì ñ åâðåéñêèì íàðîäîì (Âåòõèé
Çàâåò), à ïîçæå ñî âñåìè íàðîäà-
ìè (Íîâûé Çàâåò)
testament
testament m
Testament n

çàâèñèìàÿ ñòðàíà æ // ñòðàíà, íå
èìåþùàÿ ïîëèòè÷åñêîé èëè ýêî-
íîìè÷åñêîé ñàìîñòîÿòåëüíîñòè,
íàõîäÿùàÿñÿ â çàâèñèìîñòè îò äðó-
ãîãî ãîñóäàðñòâà èëè êîíòðîëèðó-
åìàÿ èì
dependent country
pays m dǻpendant
abhà#ngiger Staat m

çàâîåâàíèå ñ // çàõâàò (ñòðàíû, òåð-
ðèòîðèè) â ðåçóëüòàòå âåäåíèÿ âî-
åííûõ äåéñòâèé, âîåííîé êàìïà-
íèè
conquest
conquête f

Eroberung f, Erkà#mpfung f, Land-
nahme f

çàãîâîð ì // ïîäãîòîâêà ãðóïïîé
âëèÿòåëüíûõ ëþäåé â òàéíå êàêèõ-
ëèáî äåéñòâèé, íàïðàâëåííûõ, êàê
ïðàâèëî, ïðîòèâ ñóùåñòâóþùåé
âëàñòè èëè ïðàâèòåëÿ
complot, conspiracy
complot m, conspiration f
Komplott n, Verschwî #rung f

çàêëþ÷åííûé ì // óçíèê, àðåñòàíò
prisoner
prisonnier m
Strà #fling m, Hà#ftling m, Gefan-
gene m

çàêîí ì // þðèäè÷åñêèé íîðìàòèâ-
íûé àêò, ïðèíÿòûé âûñøèì îðãà-
íîì ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè èëè
ïðàâèòåëåì
law
loi f
Gesetz n

çàêîííûé = ëåãàëüíûé

Çàêîíîäàòåëüíîå ñîáðàíèå ñ //
âûñøåå çàêîíîäàòåëüíîå ó÷ðåæäå-

Законодательное собрание

åïèñêîïñòâî ñ // òåððèòîðèÿ, íà-
õîäÿùàÿñÿ ïîä óïðàâëåíèåì è
þðèñäèêöèåé åïèñêîïà
episcopacy
åṕiscopat m
Episkopat m

åïèòèìüÿ æ öåðê. // â õðèñòèàíñ-
êîé öåðêâè íàêàçàíèå çà íàðóøå-
íèÿ êàíîíîâ, íàëàãàåòñÿ èñïîâå-
äóþùèì ñâÿùåííèêîì
penitence, penance
pǻnitence f
Pî#nitenz f, Epitimie f, Kirchenstrafe f

åðåñü ì ðåëèã. // â õðèñòèàíñòâå �
òå÷åíèå, îòêëîíÿþùååñÿ îò îôè-
öèàëüíîé äîêòðèíû â îáëàñòè äîã-
ìàòèêè è êóëüòà
misbelief, heresy
håŕǻsie f
Ketzerei f

åðåòèê ì ðåëèã. // ïðèâåðæåíåö åðå-
ñè
heretic
håŕǻtique m
Ketzer m, Hà#retiker m

Æ
Æàêåðèÿ æ // êðåñòüÿíñêàÿ âîéíà
âî Ôðàíöèè, 1358 ã.
Jacquerie
Jacquerie f
Jacquerie f

æåëåçíûé âåê ì àðõåîë. // ïåðèîä,
ñëåäóþùèé çà áðîíçîâûì âåêîì; â
Àçèè ñîâïàäàåò ñ èñòîðè÷åñêèì
ïåðèîäîì, â Åâðîïå íà÷àëñÿ ñ ê.
2 òûñ. äî í. ý.
Iron Age
âge m de fer
Eisenzeit f

«æåëåçíûé çàíàâåñ» ì // ïîëèòè÷åñ-
êèé è âîåííûé áàðüåð, ñîçäàííûé
ÑÑÑÐ ïîñëå 2-é ìèðîâîé âîéíû
Iron Curtain
rideau m de fer
Eiserner Vorhang m

«Æåëåçíûé êàíöëåð» ì // Îòòî Áèñ-
ìàðê
Iron Chancellor (Bismarck)
chancelier m de fer (Bismarck)
eiserner Kanzler m (Bismarck)

æåëåçî ñ

iron
fer m
Eisen n

Æåíåâñêèå êîíâåíöèè æ, ìí.÷. //
ìåæäóíàðîäíûå êîíâåíöèè î çà-
ùèòå æåðòâ âîéíû, 1864�1949 ãã.
Geneva Conventions
Conventions f pl de Genå̀ve
Genfer Konventionen f pl

æåðòâà æ ýòí., ðåëèã. // æèâîòíîå
èëè ÷åëîâåê, óìåðùâëÿåìûå ñ öå-
ëüþ óìèëîñòèâèòü Áîãà, áîãîâ èëè
äóõîâ èëè ïîëó÷èòü îò íèõ ÷òî-ëèáî
sacrifice
sacrifice m
Opfer m

æåðòâîïðèíîøåíèå ñ ýòí., ðåëèã. //
÷àñòü ðåëèãèîçíîãî êóëüòà, ïðèíî-
øåíèå áîãàì, äóõàì äàðîâ � çàê-
ëàíèå æèâîòíûõ è ò. ï.
sacrifice, immolation
sacrifice m, immolation f
Opferung f

æåðòâîïðèíîøåíèå ñ, ðåëèãèîçíîå
religious sacrifice

епископство
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«Çèãôðèäà, ëèíèÿ» æ // îáîðîíè-
òåëüíàÿ ëèíèÿ íà çàïàäíûõ ãðàíè-
öàõ Ãåðìàíèè â 1930�40 ãã.
Siegfried Line, Westwall
ligne f Siegfried
Westwall m

çíàòü æ = äâîðÿíñòâî

çîä÷åñòâî ñ = àðõèòåêòóðà

Çîëîòàÿ áóëëà æ // äîêóìåíò î
âûáîðàõ èìïåðàòîðà Ñâÿùåííîé
Ðèìñêîé èìïåðèè êîëëåãèåé êóð-
ôþðñòîâ, ïðèíÿòûé â 1356 ã.
Golden Bull of Emperor Charles
Bulle f d�or
Goldene Bulle f

Çîëîòàÿ Îðäà æ // ìîíãîëüñêîå
ôåîäàëüíîå ãîñóäàðñòâî â 13�
15 ââ.
Golden Horde
Horde f d�Or
Goldene Horde f

çîëîòî ñ // 1. ïåðâûé èç îòêðûòûõ
÷åëîâåêîì ìåòàëëîâ; 2. ýê. äðàãîöåí-
íûé ìåòàëë, åñòåñòâåííûå ñâîé-
ñòâà êîòîðîãî (áîëüøàÿ ñòîèìîñòü
ïðè íåáîëüøîì îáúåìå è ìàññå)
äåëàëè åãî íà ïðîòÿæåíèè äëèòåëü-
íûõ èñòîðè÷åñêèõ ïåðèîäîâ íàèáî-
ëåå ïîäõîäÿùèì äëÿ ðîëè âñåîá-
ùåãî ýêâèâàëåíòà, ò. å. äåíåã
gold
or m
Gold n

çóàâ ì // ñîëäàò ôðàíöóçñêèõ êî-
ëîíèàëüíûõ âîéñê
zouave
zouave m
Zuave m

çóáåö ì àðõèò. // ýëåìåíò îêîí÷à-
íèÿ êðåïîñòíîé ñòåíû, âûñòóï ñòå-
íû ìåæäó äâóìÿ ïðîåìàìè
merlon
merlon m
Zinke f, Mauerzacke f

È
èãëó ñ ýòí. // êóïîëîîáðàçíîå æè-
ëèùå êàíàäñêèõ ýñêèìîñîâ èç
ñíåæíûõ ïëèò
igloo, ice-house
igloo m, iglou m
Iglu n, m

èãî ñ // çàâèñèìîñòü íàðîäà èëè
ñòðàíû îò çàâîåâàòåëåé; ãíåò, äàâ-
ëåíèå, îêàçûâàåìîå çàâîåâàòåëÿìè
yoke
joug m
Joch n

èäåàëèçì ì ôèëîñ. // îáùåå îáîçíà-
÷åíèå ôèëîñîôñêèõ ó÷åíèé, óòâåð-
æäàþùèõ ïåðâè÷íîñòü äóõà, ñîçíà-
íèÿ, ïñèõè÷åñêîãî íà÷àëà è âòî-

ðè÷íîñòü, ïðîèçâîäíîñòü ìàòåðèè,
ïðèðîäû
idealism
idåálisme m
Idealismus m

èäåîëîã ì // âûðàçèòåëü îïðåäåëåí-
íîé èäåîëîãèè
ideologist
idåólogue m
Ideolog(e) m

èäåîëîãèÿ æ // ñèñòåìà ïîëèòè÷åñ-
êèõ, ïðàâîâûõ, íðàâñòâåííûõ, ðå-
ëèãèîçíûõ, ýñòåòè÷åñêèõ è ôèëî-
ñîôñêèõ âçãëÿäîâ è èäåé, â êîòîðûõ
îñîçíàþòñÿ è îöåíèâàþòñÿ îòíîøå-
íèÿ ëþäåé ê äåéñòâèòåëüíîñòè

идеология

íèå âî Ôðàíöèè â 1789�94, 1849�
51 ãã.
Legislative Assembly
Låǵislative f,  Assemblåé f Lǻgislative
Gesetzgebende Versammlung f

çàêîíîäàòåëüñòâî ñ // ñâîä çàêîíîâ,
ïðèíÿòûõ â ãîñóäàðñòâå
legislation
låǵislation f
Legislation f, Legislatur f, Gesetzge-
bung f

çà ´´ ´´ ´ìîê ì // óêðåïëåííîå ôåîäàëü-
íîå ïîìåñòüå â ñðåäíåâåêîâîé Åâ-
ðîïå
castle, castel(l)et
château m fort, châtelet m
Schloβ n, Burg f

çàõâàò ì = îêêóïàöèÿ

çàõâàò ì âëàñòè (íàöèîíàë-ñîöèàëè-
ñòàìè) // ïðèõîä ê âëàñòè íàöèî-
íàë-ñîöèàëèñòîâ â Ãåðìàíèè, 1933 ã.
seizure of power, accession to power
of the Nazi Party
arrivåé f au pouvoir (du national-
socialisme)
Machtu#bernahme f, Machtergreif-
ung f

çâîííèöà æ = êîëîêîëüíÿ

çåìåëüíàÿ ðåíòà æ // ðåãóëÿðíûé
äîõîä ñîáñòâåííèêà çåìëè, â êî-
òîðîì ðåàëèçóåòñÿ ñîáñòâåííîñòü
íà çåìëþ
land rent
rente f fonciår̀e
Grundrente f, Bodenrente f

çåìëåâëàäåëåö ì // ëèöî, îáëàäàþ-
ùåå çåìëåé íà îïðåäåëåííûõ ïðà-
âîâûõ îñíîâàíèÿõ
landowner, landed proprietor

propriǻtaire m foncier, propriǻtaire m
terrien
Grundbesitzer m

çåìëåäåëèå c ñ/õ, ýòí. // ñèñòåìà
ïðèåìîâ âîçäåéñòâèÿ íà ïî÷âó, åå
îáðàáîòêà, äëÿ âûðàùèâàíèÿ ñ/õ
êóëüòóð è ïîëó÷åíèÿ óðîæàåâ
tillage
labour m
Bodenbearbeitung f, Ackerbau m

çåìëåäåëèå ñ, ðó÷íîå ñ/õ, ýòí. // îá-
ðàáîòêà ïî÷âû ïðèìèòèâíûìè îðó-
äèÿìè òðóäà, íà÷àëüíàÿ ñòàäèÿ ðàç-
âèòèÿ çåìëåäåëèÿ
tillage with hand implements, hand
tillage
labour m à̀ bras
Bodenbearbeitung f mit Handgerà#ten

çåìëåäåëü÷åñêèå îðóäèÿ ñ, ìí.÷. ñ/õ //
ïàõîòíûé èíâåíòàðü, èíñòðóìåíòû,
ïðèìåíÿåìûå äëÿ îáðàáîòêè çåìëè
agricultural implements, tillage im-
plements
instruments m pl aratoires
Bodenbearbeitungsgerà#te n pl, Acker-
gerà #te n pl

çåìëåòðÿñåíèå ñ // ïîäçåìíûå òîë-
÷êè è êîëåáàíèÿ çåìíîé ïîâåðõ-
íîñòè, âîçíèêàþùèå â ðåçóëüòàòå
âíåçàïíûõ ñìåùåíèé è ðàçðûâîâ
â çåìíîé êîðå
earthquake
tremblement m de terre, sǻisme m
Erdbeben n

çåìëÿ æ ïîä ïàðîì ñ/õ // ïîëå ñåâî-
îáîðîòà, íå çàíèìàåìîå ïîñåâàìè
â òå÷åíèå âåãåòàöèîííîãî ïåðèîäà,
ñðåäñòâî ïîâûøåíèÿ ïëîäîðîäèÿ
ïî÷âû è íàêîïëåíèÿ â íåé âëàãè
fallow, fallow-land
terre f en friche, terre f en jachå̀re
brachliegendes Feld n, Brachacker m,
Brachfeld n
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«Çèãôðèäà, ëèíèÿ» æ // îáîðîíè-
òåëüíàÿ ëèíèÿ íà çàïàäíûõ ãðàíè-
öàõ Ãåðìàíèè â 1930�40 ãã.
Siegfried Line, Westwall
ligne f Siegfried
Westwall m

çíàòü æ = äâîðÿíñòâî

çîä÷åñòâî ñ = àðõèòåêòóðà

Çîëîòàÿ áóëëà æ // äîêóìåíò î
âûáîðàõ èìïåðàòîðà Ñâÿùåííîé
Ðèìñêîé èìïåðèè êîëëåãèåé êóð-
ôþðñòîâ, ïðèíÿòûé â 1356 ã.
Golden Bull of Emperor Charles
Bulle f d�or
Goldene Bulle f

Çîëîòàÿ Îðäà æ // ìîíãîëüñêîå
ôåîäàëüíîå ãîñóäàðñòâî â 13�
15 ââ.
Golden Horde
Horde f d�Or
Goldene Horde f

çîëîòî ñ // 1. ïåðâûé èç îòêðûòûõ
÷åëîâåêîì ìåòàëëîâ; 2. ýê. äðàãîöåí-
íûé ìåòàëë, åñòåñòâåííûå ñâîé-
ñòâà êîòîðîãî (áîëüøàÿ ñòîèìîñòü
ïðè íåáîëüøîì îáúåìå è ìàññå)
äåëàëè åãî íà ïðîòÿæåíèè äëèòåëü-
íûõ èñòîðè÷åñêèõ ïåðèîäîâ íàèáî-
ëåå ïîäõîäÿùèì äëÿ ðîëè âñåîá-
ùåãî ýêâèâàëåíòà, ò. å. äåíåã
gold
or m
Gold n

çóàâ ì // ñîëäàò ôðàíöóçñêèõ êî-
ëîíèàëüíûõ âîéñê
zouave
zouave m
Zuave m

çóáåö ì àðõèò. // ýëåìåíò îêîí÷à-
íèÿ êðåïîñòíîé ñòåíû, âûñòóï ñòå-
íû ìåæäó äâóìÿ ïðîåìàìè
merlon
merlon m
Zinke f, Mauerzacke f

È
èãëó ñ ýòí. // êóïîëîîáðàçíîå æè-
ëèùå êàíàäñêèõ ýñêèìîñîâ èç
ñíåæíûõ ïëèò
igloo, ice-house
igloo m, iglou m
Iglu n, m

èãî ñ // çàâèñèìîñòü íàðîäà èëè
ñòðàíû îò çàâîåâàòåëåé; ãíåò, äàâ-
ëåíèå, îêàçûâàåìîå çàâîåâàòåëÿìè
yoke
joug m
Joch n

èäåàëèçì ì ôèëîñ. // îáùåå îáîçíà-
÷åíèå ôèëîñîôñêèõ ó÷åíèé, óòâåð-
æäàþùèõ ïåðâè÷íîñòü äóõà, ñîçíà-
íèÿ, ïñèõè÷åñêîãî íà÷àëà è âòî-

ðè÷íîñòü, ïðîèçâîäíîñòü ìàòåðèè,
ïðèðîäû
idealism
idåálisme m
Idealismus m

èäåîëîã ì // âûðàçèòåëü îïðåäåëåí-
íîé èäåîëîãèè
ideologist
idåólogue m
Ideolog(e) m

èäåîëîãèÿ æ // ñèñòåìà ïîëèòè÷åñ-
êèõ, ïðàâîâûõ, íðàâñòâåííûõ, ðå-
ëèãèîçíûõ, ýñòåòè÷åñêèõ è ôèëî-
ñîôñêèõ âçãëÿäîâ è èäåé, â êîòîðûõ
îñîçíàþòñÿ è îöåíèâàþòñÿ îòíîøå-
íèÿ ëþäåé ê äåéñòâèòåëüíîñòè

идеология

íèå âî Ôðàíöèè â 1789�94, 1849�
51 ãã.
Legislative Assembly
Låǵislative f,  Assemblåé f Lǻgislative
Gesetzgebende Versammlung f

çàêîíîäàòåëüñòâî ñ // ñâîä çàêîíîâ,
ïðèíÿòûõ â ãîñóäàðñòâå
legislation
låǵislation f
Legislation f, Legislatur f, Gesetzge-
bung f

çà ´´ ´´ ´ìîê ì // óêðåïëåííîå ôåîäàëü-
íîå ïîìåñòüå â ñðåäíåâåêîâîé Åâ-
ðîïå
castle, castel(l)et
château m fort, châtelet m
Schloβ n, Burg f

çàõâàò ì = îêêóïàöèÿ

çàõâàò ì âëàñòè (íàöèîíàë-ñîöèàëè-
ñòàìè) // ïðèõîä ê âëàñòè íàöèî-
íàë-ñîöèàëèñòîâ â Ãåðìàíèè, 1933 ã.
seizure of power, accession to power
of the Nazi Party
arrivåé f au pouvoir (du national-
socialisme)
Machtu#bernahme f, Machtergreif-
ung f

çâîííèöà æ = êîëîêîëüíÿ

çåìåëüíàÿ ðåíòà æ // ðåãóëÿðíûé
äîõîä ñîáñòâåííèêà çåìëè, â êî-
òîðîì ðåàëèçóåòñÿ ñîáñòâåííîñòü
íà çåìëþ
land rent
rente f fonciår̀e
Grundrente f, Bodenrente f

çåìëåâëàäåëåö ì // ëèöî, îáëàäàþ-
ùåå çåìëåé íà îïðåäåëåííûõ ïðà-
âîâûõ îñíîâàíèÿõ
landowner, landed proprietor

propriǻtaire m foncier, propriǻtaire m
terrien
Grundbesitzer m

çåìëåäåëèå c ñ/õ, ýòí. // ñèñòåìà
ïðèåìîâ âîçäåéñòâèÿ íà ïî÷âó, åå
îáðàáîòêà, äëÿ âûðàùèâàíèÿ ñ/õ
êóëüòóð è ïîëó÷åíèÿ óðîæàåâ
tillage
labour m
Bodenbearbeitung f, Ackerbau m

çåìëåäåëèå ñ, ðó÷íîå ñ/õ, ýòí. // îá-
ðàáîòêà ïî÷âû ïðèìèòèâíûìè îðó-
äèÿìè òðóäà, íà÷àëüíàÿ ñòàäèÿ ðàç-
âèòèÿ çåìëåäåëèÿ
tillage with hand implements, hand
tillage
labour m à̀ bras
Bodenbearbeitung f mit Handgerà#ten

çåìëåäåëü÷åñêèå îðóäèÿ ñ, ìí.÷. ñ/õ //
ïàõîòíûé èíâåíòàðü, èíñòðóìåíòû,
ïðèìåíÿåìûå äëÿ îáðàáîòêè çåìëè
agricultural implements, tillage im-
plements
instruments m pl aratoires
Bodenbearbeitungsgerà#te n pl, Acker-
gerà #te n pl

çåìëåòðÿñåíèå ñ // ïîäçåìíûå òîë-
÷êè è êîëåáàíèÿ çåìíîé ïîâåðõ-
íîñòè, âîçíèêàþùèå â ðåçóëüòàòå
âíåçàïíûõ ñìåùåíèé è ðàçðûâîâ
â çåìíîé êîðå
earthquake
tremblement m de terre, sǻisme m
Erdbeben n

çåìëÿ æ ïîä ïàðîì ñ/õ // ïîëå ñåâî-
îáîðîòà, íå çàíèìàåìîå ïîñåâàìè
â òå÷åíèå âåãåòàöèîííîãî ïåðèîäà,
ñðåäñòâî ïîâûøåíèÿ ïëîäîðîäèÿ
ïî÷âû è íàêîïëåíèÿ â íåé âëàãè
fallow, fallow-land
terre f en friche, terre f en jachå̀re
brachliegendes Feld n, Brachacker m,
Brachfeld n
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èçáèðàòåëüíûé öåíç ì // óñòàíîâëåí-
íîå çàêîíîì óñëîâèå, íåîáõîäèìîå
äëÿ ïðèîáðåòåíèÿ ïðàâà ó÷àñòâîâàòü
â âûáîðàõ ïðåäñòàâèòåëüíûõ îðãà-
íîâ ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè
electoral qualification
cens m ǻlectoral
Wahlzensus m

èçîëèðîâàíèå ñ = èçîëÿöèÿ

èçîëÿöèÿ æ // óñòàíîâëåíèå òåð-
ðèòîðèàëüíûõ, ýêîíîìè÷åñêèõ è
äðóãèõ áàðüåðîâ, ïðåïÿòñòâóþùèõ
âçàèìîäåéñòâèþ íàöèè, ñòðàíû ñ
îñòàëüíûì ìèðîì
isolation
isolement m, isolation f
Isolation f, Isolierung f

èêîíà æ // â ïðàâîñëàâèè è êàòî-
ëèöèçìå èçîáðàæåíèå Èèñóñà Õðè-
ñòà, Áîãîìàòåðè è ñâÿòûõ; òàêæå
ñâÿùåííûå æèâîïèñíûå èçîáðàæå-
íèÿ â ëàìàèçìå
icon
icône f
Ikone f, Heiligenbild n

èêîíîáîðåö ì // ó÷àñòíèê èêîíî-
áîð÷åñêîãî äâèæåíèÿ
iconoclast, image-breaker
iconoclaste m, f
Bilderstu#rmer m, Ikonoklast m

èêîíîáîð÷åñòâî ñ // ðåëèãèîçíî-
ïîëèòè÷åñêîå äâèæåíèå â Âèçàí-
òèè â 8�9 ââ., îòâåðãàâøåå ïî÷è-
òàíèå èêîí êàê èäîëîïîêëîíñòâî,
îñíîâûâàÿñü íà âåòõîçàâåòíûõ çà-
ïîâåäÿõ
Iconoclastic Controversy, iconoclasm
iconoclasme m
Bildersturm m

èêîíîïèñü æ // ãëàâíûì îáðàçîì
ïðàâîñëàâíàÿ ñòàíêîâàÿ êóëüòîâàÿ
æèâîïèñü

iconography
iconographie f
Ikonographie f

èêîíîñòàñ ì öåðê. // ïåðåãîðîäêà ñ
èêîíàìè è ðåçíûìè äâåðÿìè â ïðà-
âîñëàâíîì õðàìå, îòäåëÿþùàÿ àë-
òàðíóþ ÷àñòü îò îñòàëüíîé ÷àñòè
èíòåðüåðà õðàìà
iconostasis
iconostase f
Ikonenwand f

èëîò ì // ãîñóäàðñòâåííûé ðàá â
Äðåâíåé Ñïàðòå, ïðåäñòàâèòåëü
çåìëåäåëü÷åñêîé ÷àñòè íàñåëåíèÿ
helot
ilote m
Helot(e) m

èìàì ì // 1. ðóêîâîäèòåëü áîãîñëó-
æåíèÿ â ìå÷åòè; 2. ãëàâà ìóñóëü-
ìàíñêîé îáùèíû
imam
imam m, iman m
Imam m

èììèãðàíò ì // ãðàæäàíèí êàêîãî-
ëèáî ãîñóäàðñòâà, ïîñåëèâøèéñÿ
íà äëèòåëüíîå âðåìÿ èëè íà ïîñòî-
ÿííîå æèòåëüñòâî íà òåððèòîðèè
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà
immigrant
immigrå ́m, f, immigrant m
Immigrant m, Einwand(e)rer m

èììèãðàöèÿ æ // âúåçä ãðàæäàí
îäíîãî ãîñóäàðñòâà íà òåððèòîðèþ
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà äëÿ ïðîæèâà-
íèÿ òàì
immigration
immigration f
Immigration f, Einwanderung f

èìïåðàòîð ì // òèòóë íåêîòîðûõ
ìîíàðõîâ
emperor

император

ideology
idǻologie f
Ideologie f

èäåÿ æ // ìûñëü, ïðåäñòàâëåíèå î
÷åì-ëèáî
idea
idǻe f
Idee f

èäèîì ì // íàðå÷èå, ÿçûê, ãîâîð
idiom
idiome m
Idiom n

èäîë ì ýòí. // èçîáðàæåíèå ÿçû-
÷åñêîãî áîãà èëè äóõà, ñëóæàùåå
îáúåêòîì ðåëèãèîçíîãî ïîêëîíåíèÿ
idol
idole f
Idol n, Gî #tze m, Gî #tzenbild n, Ab-
gott m

èäîëîïîêëîíñòâî ñ ýòí. // ðåëèãè-
îçíîå ïîêëîíåíèå èçîáðàæåíèÿì è
ñòàòóÿì ÿçû÷åñêèõ áîãîâ è äóõîâ
idolatry, image-worship
idolâtrie f, culte m des idoles
Idolatrie f, Gî#tzendienst m, Abgî#t-
terei f

èåçóèòû ì, ìí.÷. // ÷ëåíû êàòîëè-
÷åñêîãî ìîíàøåñêîãî îðäåíà, îñ-
íîâàííîãî â 1534 ã. â Ïàðèæå Èã-
íàòèåì Ëîéîëîé; îðäåí ñòàë ãëàâ-
íûì îðóæèåì Êîíòððåôîðìàöèè
Jesuits
Jåśuites m pl
Jesuiten m pl

èåðàðõèÿ æ // ðàñïîëîæåíèå ÷àñ-
òåé èëè ýëåìåíòîâ öåëîãî â ïîðÿä-
êå îò âûñøåãî ê íèçøåìó; òåðìèí
õàðàêòåðèçóåò îðãàíèçàöèþ õðèñ-
òèàíñêîé öåðêâè, â ñîöèîëîãèè
óïîòðåáëÿåòñÿ äëÿ îáîçíà÷åíèÿ
ñîöèàëüíîé ñòðóêòóðû îáùåñòâà
hierarchy

hiǻrarchie f
Hierarchie f

èåðîãëèô ì // çíàê äðåâíååãèïåòñ-
êîãî ïèñüìà, ïîÿâèâøèéñÿ îêîëî
3000 ã. äî í. ý., èñïîëüçîâàëñÿ äî 4
â í. ý.
hieroglyph
hiǻroglyphe m
Hieroglyphe f

èçáèðàòåëü ì // ãðàæäàíèí ãîñóäàð-
ñòâà, èìåþùèé ïðàâî ó÷àñòâîâàòü
â âûáîðàõ, èçáèðàòü; ó÷àñòâóþùèé
â âûáîðàõ
elector
åĺecteur m
Wà #hler m

èçáèðàòåëüíàÿ êàìïàíèÿ æ // ïðî-
öåññ, îðãàíèçóåìûé ïðåòåíäåíòîì
íà òó èëè èíóþ äîëæíîñòü è åãî
øòàòîì íàêàíóíå âûáîðîâ ñ öåëüþ
âîçäåéñòâèÿ íà èçáèðàòåëåé è ïðè-
âëå÷åíèÿ èõ íà ñâîþ ñòîðîíó
electoral campaign
campagne f åĺectorale
Wahlkampagne f

èçáèðàòåëüíîå ïðàâî ñ // ñîâîêóï-
íîñòü ïðàâîâûõ íîðì, óñòàíàâëè-
âàþùèõ ïîðÿäîê âûáîðîâ ãëàâû
ãîñóäàðñòâà, ïðåäñòàâèòåëüíûõ îð-
ãàíîâ è ò. ï.; ðåãëàìåíòèðóåòñÿ êîí-
ñòèòóöèåé è ñïåöèàëüíûìè çàêî-
íàìè î âûáîðàõ
suffrage
suffrage m
Wahlrecht n

èçáèðàòåëüíîå ïðàâî ñ, âñåîáùåå,
ðàâíîå, ïðÿìîå // íåïðåìåííûå àò-
ðèáóòû ñîâðåìåííîãî äåìîêðàòè-
÷åñêîãî èçáèðàòåëüíîãî ïðàâà
universal, equal, direct suffrage
suffrage m universel, ǻgal, direct
allgemeines, gleiches, direktes Wahl-
recht n

идея
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èçáèðàòåëüíûé öåíç ì // óñòàíîâëåí-
íîå çàêîíîì óñëîâèå, íåîáõîäèìîå
äëÿ ïðèîáðåòåíèÿ ïðàâà ó÷àñòâîâàòü
â âûáîðàõ ïðåäñòàâèòåëüíûõ îðãà-
íîâ ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè
electoral qualification
cens m ǻlectoral
Wahlzensus m

èçîëèðîâàíèå ñ = èçîëÿöèÿ

èçîëÿöèÿ æ // óñòàíîâëåíèå òåð-
ðèòîðèàëüíûõ, ýêîíîìè÷åñêèõ è
äðóãèõ áàðüåðîâ, ïðåïÿòñòâóþùèõ
âçàèìîäåéñòâèþ íàöèè, ñòðàíû ñ
îñòàëüíûì ìèðîì
isolation
isolement m, isolation f
Isolation f, Isolierung f

èêîíà æ // â ïðàâîñëàâèè è êàòî-
ëèöèçìå èçîáðàæåíèå Èèñóñà Õðè-
ñòà, Áîãîìàòåðè è ñâÿòûõ; òàêæå
ñâÿùåííûå æèâîïèñíûå èçîáðàæå-
íèÿ â ëàìàèçìå
icon
icône f
Ikone f, Heiligenbild n

èêîíîáîðåö ì // ó÷àñòíèê èêîíî-
áîð÷åñêîãî äâèæåíèÿ
iconoclast, image-breaker
iconoclaste m, f
Bilderstu#rmer m, Ikonoklast m

èêîíîáîð÷åñòâî ñ // ðåëèãèîçíî-
ïîëèòè÷åñêîå äâèæåíèå â Âèçàí-
òèè â 8�9 ââ., îòâåðãàâøåå ïî÷è-
òàíèå èêîí êàê èäîëîïîêëîíñòâî,
îñíîâûâàÿñü íà âåòõîçàâåòíûõ çà-
ïîâåäÿõ
Iconoclastic Controversy, iconoclasm
iconoclasme m
Bildersturm m

èêîíîïèñü æ // ãëàâíûì îáðàçîì
ïðàâîñëàâíàÿ ñòàíêîâàÿ êóëüòîâàÿ
æèâîïèñü

iconography
iconographie f
Ikonographie f

èêîíîñòàñ ì öåðê. // ïåðåãîðîäêà ñ
èêîíàìè è ðåçíûìè äâåðÿìè â ïðà-
âîñëàâíîì õðàìå, îòäåëÿþùàÿ àë-
òàðíóþ ÷àñòü îò îñòàëüíîé ÷àñòè
èíòåðüåðà õðàìà
iconostasis
iconostase f
Ikonenwand f

èëîò ì // ãîñóäàðñòâåííûé ðàá â
Äðåâíåé Ñïàðòå, ïðåäñòàâèòåëü
çåìëåäåëü÷åñêîé ÷àñòè íàñåëåíèÿ
helot
ilote m
Helot(e) m

èìàì ì // 1. ðóêîâîäèòåëü áîãîñëó-
æåíèÿ â ìå÷åòè; 2. ãëàâà ìóñóëü-
ìàíñêîé îáùèíû
imam
imam m, iman m
Imam m

èììèãðàíò ì // ãðàæäàíèí êàêîãî-
ëèáî ãîñóäàðñòâà, ïîñåëèâøèéñÿ
íà äëèòåëüíîå âðåìÿ èëè íà ïîñòî-
ÿííîå æèòåëüñòâî íà òåððèòîðèè
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà
immigrant
immigrå ́m, f, immigrant m
Immigrant m, Einwand(e)rer m

èììèãðàöèÿ æ // âúåçä ãðàæäàí
îäíîãî ãîñóäàðñòâà íà òåððèòîðèþ
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà äëÿ ïðîæèâà-
íèÿ òàì
immigration
immigration f
Immigration f, Einwanderung f

èìïåðàòîð ì // òèòóë íåêîòîðûõ
ìîíàðõîâ
emperor

император

ideology
idǻologie f
Ideologie f

èäåÿ æ // ìûñëü, ïðåäñòàâëåíèå î
÷åì-ëèáî
idea
idǻe f
Idee f

èäèîì ì // íàðå÷èå, ÿçûê, ãîâîð
idiom
idiome m
Idiom n

èäîë ì ýòí. // èçîáðàæåíèå ÿçû-
÷åñêîãî áîãà èëè äóõà, ñëóæàùåå
îáúåêòîì ðåëèãèîçíîãî ïîêëîíåíèÿ
idol
idole f
Idol n, Gî #tze m, Gî #tzenbild n, Ab-
gott m

èäîëîïîêëîíñòâî ñ ýòí. // ðåëèãè-
îçíîå ïîêëîíåíèå èçîáðàæåíèÿì è
ñòàòóÿì ÿçû÷åñêèõ áîãîâ è äóõîâ
idolatry, image-worship
idolâtrie f, culte m des idoles
Idolatrie f, Gî#tzendienst m, Abgî#t-
terei f

èåçóèòû ì, ìí.÷. // ÷ëåíû êàòîëè-
÷åñêîãî ìîíàøåñêîãî îðäåíà, îñ-
íîâàííîãî â 1534 ã. â Ïàðèæå Èã-
íàòèåì Ëîéîëîé; îðäåí ñòàë ãëàâ-
íûì îðóæèåì Êîíòððåôîðìàöèè
Jesuits
Jåśuites m pl
Jesuiten m pl

èåðàðõèÿ æ // ðàñïîëîæåíèå ÷àñ-
òåé èëè ýëåìåíòîâ öåëîãî â ïîðÿä-
êå îò âûñøåãî ê íèçøåìó; òåðìèí
õàðàêòåðèçóåò îðãàíèçàöèþ õðèñ-
òèàíñêîé öåðêâè, â ñîöèîëîãèè
óïîòðåáëÿåòñÿ äëÿ îáîçíà÷åíèÿ
ñîöèàëüíîé ñòðóêòóðû îáùåñòâà
hierarchy

hiǻrarchie f
Hierarchie f

èåðîãëèô ì // çíàê äðåâíååãèïåòñ-
êîãî ïèñüìà, ïîÿâèâøèéñÿ îêîëî
3000 ã. äî í. ý., èñïîëüçîâàëñÿ äî 4
â í. ý.
hieroglyph
hiǻroglyphe m
Hieroglyphe f

èçáèðàòåëü ì // ãðàæäàíèí ãîñóäàð-
ñòâà, èìåþùèé ïðàâî ó÷àñòâîâàòü
â âûáîðàõ, èçáèðàòü; ó÷àñòâóþùèé
â âûáîðàõ
elector
åĺecteur m
Wà #hler m

èçáèðàòåëüíàÿ êàìïàíèÿ æ // ïðî-
öåññ, îðãàíèçóåìûé ïðåòåíäåíòîì
íà òó èëè èíóþ äîëæíîñòü è åãî
øòàòîì íàêàíóíå âûáîðîâ ñ öåëüþ
âîçäåéñòâèÿ íà èçáèðàòåëåé è ïðè-
âëå÷åíèÿ èõ íà ñâîþ ñòîðîíó
electoral campaign
campagne f åĺectorale
Wahlkampagne f

èçáèðàòåëüíîå ïðàâî ñ // ñîâîêóï-
íîñòü ïðàâîâûõ íîðì, óñòàíàâëè-
âàþùèõ ïîðÿäîê âûáîðîâ ãëàâû
ãîñóäàðñòâà, ïðåäñòàâèòåëüíûõ îð-
ãàíîâ è ò. ï.; ðåãëàìåíòèðóåòñÿ êîí-
ñòèòóöèåé è ñïåöèàëüíûìè çàêî-
íàìè î âûáîðàõ
suffrage
suffrage m
Wahlrecht n

èçáèðàòåëüíîå ïðàâî ñ, âñåîáùåå,
ðàâíîå, ïðÿìîå // íåïðåìåííûå àò-
ðèáóòû ñîâðåìåííîãî äåìîêðàòè-
÷åñêîãî èçáèðàòåëüíîãî ïðàâà
universal, equal, direct suffrage
suffrage m universel, ǻgal, direct
allgemeines, gleiches, direktes Wahl-
recht n

идея
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ðåõîä îò àãðàðíîãî ê èíäóñòðèàëü-
íîìó îáùåñòâó
industrialization
industrialisation f
Industrialisierung f

èíèöèàöèÿ æ ýòí. // â ðîäîâîì îá-
ùåñòâå îáðÿä, ñâÿçàííûé ñ ïåðå-
âîäîì ìîëîäåæè â êëàññ âçðîñ-
ëûõ
initiation
initiation f
Initiation f

Èíêâèçèöèÿ æ // ñóäåáíî-ïîëè-
öåéñêîå ó÷ðåæäåíèå êàòîëè÷åñêîé
öåðêâè äëÿ áîðüáû ñ åðåñÿìè â 13�
19 ââ.
Inquisition
Inquisition f
Inquisition f, Ketzergericht n

èíîñòðàííûé ëåãèîí ì // íàåìíûå
âîåííûå ôîðìèðîâàíèÿ Ôðàíöèè
è Èñïàíèè â 19�ñåð. 20 ââ.
Foreign Legion, Lǻgion ǻtrangå̀re
låǵion f åt́rangår̀e
Fremdenlegion f

èíñóðãåíò ì = ïîâñòàíåö

èíòåãðàöèÿ, ýêîíîìè÷åñêàÿ æ ýê. //
ôîðìà èíòåðíàöèîíàëèçàöèè õî-
çÿéñòâåííîé æèçíè, âîçíèêøàÿ
ïîñëå 2-é ìèðîâîé âîéíû, îáúåê-
òèâíûé ïðîöåññ ïåðåïëåòåíèÿ íà-
öèîíàëüíûõ õîçÿéñòâ è ïðîâåäåíèÿ
ñîãëàñîâàííîé ìåæãîñóäàðñòâåííîé
ýêîíîìè÷åñêîé ïîëèòèêè
economic integration
intǻgration f ǻconomique
î#konomische Integration f

èíòåëëèãåíò ì // ïðåäñòàâèòåëü èí-
òåëëèãåíöèè
intellectual
intellectuel m, f
Intellektuelle m, Intelligenzler m

èíòåëëèãåíöèÿ æ // îáùåñòâåííûé
ñëîé ëþäåé, ïðîôåññèîíàëüíî çà-
íèìàþùèõñÿ óìñòâåííûì òðóäîì,
ðàçâèòèåì è ðàñïðîñòðàíåíèåì
êóëüòóðû
intelligentsia, intellectuals
intellligentsia f, intellectuelles m pl
Intellektuelle m pl, Intelligenz f,
Intelligenzia f (in Ruβland)

èíòåðäèêò ì öåðê. // çàïðåùåíèå
áîãîñëóæåíèÿ, äîñòóïà ê òàèíñòâàì
è õðèñòèàíñêîìó ïîãðåáåíèþ áåç
ïîëíîãî îòëó÷åíèÿ îò öåðêâè
interdict
interdit m
Interdikt n

èíòåðíóíöèé ì // ïðåëàò, ïîñëàí-
íûé ïàïîé â íåêàòîëè÷åñêóþ ñòðà-
íó
internuncio
internonce m
Internunzius m

èíôàíòåðèÿ æ = ïåõîòà

èíôðàñòðóêòóðà æ // ñîâîêóïíîñòü
ñîîðóæåíèé, çäàíèé, ñèñòåì è
ñëóæá, íåîáõîäèìûõ äëÿ ôóíêöèî-
íèðîâàíèÿ îòðàñëåé ìàòåðèàëüíî-
ãî ïðîèçâîäñòâà è îáåñïå÷åíèÿ óñ-
ëîâèé æèçíåäåÿòåëüíîñòè îáùåñòâà
infrasructure
infrasructure f
Infrastruktur f

èíöåñò ì ýòí. // ïîëîâàÿ ñâÿçü ìåæ-
äó áëèæàéøèìè ðîäñòâåííèêàìè
incest
inceste m
Blutschande f, Inzest m

èîíè÷åñêèé îðäåð ì (êîëîííû) àð-
õèò. // îäèí èç 3-õ îñíîâíûõ îðäå-
ðîâ, ïðè êîòîðîì êàïèòåëü ñîñòî-
èò èç äâóõ êðóïíûõ âîëþò
Ionic order

ионический ордер

empereur m
Kaiser m

èìïåðàòðèöà æ // ñóïðóãà èìïåðà-
òîðà; ñàìîñòîÿòåëüíàÿ ìîíàðõèíÿ
empress
impǻratrice f
Kaiserin f

èìïåðèàëèçì ì // ãîñóäàðñòâåííàÿ
ïîëèòèêà, íàïðàâëåííàÿ íà çàâîå-
âàíèå òåððèòîðèé, êîëîíèé, óñòà-
íîâëåíèå ïîëèòè÷åñêîãî èëè ýêî-
íîìè÷åñêîãî êîíòðîëÿ íàä äðóãè-
ìè ãîñóäàðñòâàìè
imperialism
impǻrialisme m
Imperialismus m

èìïåðèÿ æ // ìîíàðõè÷åñêîå ãîñó-
äàðñòâî, ãëàâà êîòîðîãî íîñèë òè-
òóë èìïåðàòîðà
empire
empire m
Reich n, Kaiserreich n

èìóùåñòâåííûé öåíç ì // ïåðåïèñü
ãðàæäàí â Äðåâíåì Ðèìå ñ óêàçà-
íèåì èìóùåñòâà äëÿ îïðåäåëåíèÿ
èõ ñîöèàëüíî-ïîëèòè÷åñêîãî, âî-
åííîãî è ïîäàòíîãî ïîëîæåíèÿ
census
cens m
Zensus m

èíäîàðèéñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê
îäíîé èç âåòâåé ñåìüè èíäîåâðî-
ïåéñêèõ ÿçûêîâ
Indo-Aryan
indo-aryen
indoarisch

èíäîåâðîïåéñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê
îäíîé èç íàèáîëåå êðóïíûõ ÿçû-
êîâûõ ñåìåé, âêëþ÷àþùåé õåòòî-
ëóâèéñêóþ, èíäîàðèéñêóþ, èðàí-
ñêóþ ãðóïïû, àðìÿíñêèé, ôðèãèé-
ñêèé, ôðàêèéñêèé, àëáàíñêèé,

èëëèðèéñêèé, âåíåòñêèé ÿçûêè,
ãðå÷åñêóþ, èòàëèéñêóþ, ðîìàí-
ñêóþ, êåëüòñêóþ, ãåðìàíñêóþ,
áàëòèéñêóþ, ñëàâÿíñêóþ, òîõàð-
ñêóþ ãðóïïû ÿçûêîâ
Indo-European
indo-europǻen
indoeuropà#isch

èíäîëîã ì
Indianist
indologue m
Indolog(e) m

èíäîëîãèÿ æ // ñîâîêóïíîñòü íà-
ó÷íûõ äèñöèïëèí, èçó÷àþùèõ èñ-
òîðèþ, êóëüòóðíîå íàñëåäèå, ýêî-
íîìè÷åñêèå è ïîëèòè÷åñêèå ïðî-
áëåìû íàðîäîâ Èíäîñòàíà
indology
indologie f
Indologie f

èíäóèçì ì // îäíà èç íàèáîëåå
êðóïíûõ ïî ÷èñëó ïîñëåäîâàòåëåé
ðåëèãèé ìèðà, ñôîðìèðîâàâøàÿñÿ
â 1 òûñ. í.ý.; åå îñíîâà � ó÷åíèå î
ïåðåâîïëîùåíèè äóø, ïðîèñõîäÿ-
ùåì â ñîîòâåòñòâèè ñ çàêîíîì âîç-
äàÿíèÿ çà äîáðîäåòåëüíîå èëè äóð-
íîå ïîâåäåíèå
Hinduism
hindouisme m
Hinduismus m

èíäóëüãåíöèÿ æ // äåéñòâóþùåå
â êàòîëè÷åñêîé öåðêâè ñ 11 â. îò-
ïóùåíèå ãðåõîâ, à òàêæå ñâèäå-
òåëüñòâà, âûäàâàåìûå çà äåíüãè
öåðêîâüþ ïî ñëó÷àþ îòïóùåíèÿ
ãðåõîâ
indulgence, pardon
indulgence f, pardons m pl
Indulgenz f, Ablaβ(brief m) m

èíäóñòðèàëèçàöèÿ æ // ïðîöåññ
ñîçäàíèÿ êðóïíîãî ìàøèííîãî
ïðîèçâîäñòâà è íà ýòîé îñíîâå ïå-

императрица
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ðåõîä îò àãðàðíîãî ê èíäóñòðèàëü-
íîìó îáùåñòâó
industrialization
industrialisation f
Industrialisierung f

èíèöèàöèÿ æ ýòí. // â ðîäîâîì îá-
ùåñòâå îáðÿä, ñâÿçàííûé ñ ïåðå-
âîäîì ìîëîäåæè â êëàññ âçðîñ-
ëûõ
initiation
initiation f
Initiation f

Èíêâèçèöèÿ æ // ñóäåáíî-ïîëè-
öåéñêîå ó÷ðåæäåíèå êàòîëè÷åñêîé
öåðêâè äëÿ áîðüáû ñ åðåñÿìè â 13�
19 ââ.
Inquisition
Inquisition f
Inquisition f, Ketzergericht n

èíîñòðàííûé ëåãèîí ì // íàåìíûå
âîåííûå ôîðìèðîâàíèÿ Ôðàíöèè
è Èñïàíèè â 19�ñåð. 20 ââ.
Foreign Legion, Lǻgion ǻtrangå̀re
låǵion f åt́rangår̀e
Fremdenlegion f

èíñóðãåíò ì = ïîâñòàíåö

èíòåãðàöèÿ, ýêîíîìè÷åñêàÿ æ ýê. //
ôîðìà èíòåðíàöèîíàëèçàöèè õî-
çÿéñòâåííîé æèçíè, âîçíèêøàÿ
ïîñëå 2-é ìèðîâîé âîéíû, îáúåê-
òèâíûé ïðîöåññ ïåðåïëåòåíèÿ íà-
öèîíàëüíûõ õîçÿéñòâ è ïðîâåäåíèÿ
ñîãëàñîâàííîé ìåæãîñóäàðñòâåííîé
ýêîíîìè÷åñêîé ïîëèòèêè
economic integration
intǻgration f ǻconomique
î#konomische Integration f

èíòåëëèãåíò ì // ïðåäñòàâèòåëü èí-
òåëëèãåíöèè
intellectual
intellectuel m, f
Intellektuelle m, Intelligenzler m

èíòåëëèãåíöèÿ æ // îáùåñòâåííûé
ñëîé ëþäåé, ïðîôåññèîíàëüíî çà-
íèìàþùèõñÿ óìñòâåííûì òðóäîì,
ðàçâèòèåì è ðàñïðîñòðàíåíèåì
êóëüòóðû
intelligentsia, intellectuals
intellligentsia f, intellectuelles m pl
Intellektuelle m pl, Intelligenz f,
Intelligenzia f (in Ruβland)

èíòåðäèêò ì öåðê. // çàïðåùåíèå
áîãîñëóæåíèÿ, äîñòóïà ê òàèíñòâàì
è õðèñòèàíñêîìó ïîãðåáåíèþ áåç
ïîëíîãî îòëó÷åíèÿ îò öåðêâè
interdict
interdit m
Interdikt n

èíòåðíóíöèé ì // ïðåëàò, ïîñëàí-
íûé ïàïîé â íåêàòîëè÷åñêóþ ñòðà-
íó
internuncio
internonce m
Internunzius m

èíôàíòåðèÿ æ = ïåõîòà

èíôðàñòðóêòóðà æ // ñîâîêóïíîñòü
ñîîðóæåíèé, çäàíèé, ñèñòåì è
ñëóæá, íåîáõîäèìûõ äëÿ ôóíêöèî-
íèðîâàíèÿ îòðàñëåé ìàòåðèàëüíî-
ãî ïðîèçâîäñòâà è îáåñïå÷åíèÿ óñ-
ëîâèé æèçíåäåÿòåëüíîñòè îáùåñòâà
infrasructure
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ïåéñêèõ ÿçûêîâ
Indo-Aryan
indo-aryen
indoarisch

èíäîåâðîïåéñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê
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íîìè÷åñêèå è ïîëèòè÷åñêèå ïðî-
áëåìû íàðîäîâ Èíäîñòàíà
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èñòîðèÿ æ, âñåìèðíàÿ
world history
histoire f mondiale
Weltgeschichte f

èñòîðèÿ æ, âñåîáùàÿ
universal history
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èñòîðèÿ æ Äðåâíåãî ìèðà = äðåâ-
íÿÿ èñòîðèÿ

èñòîðèÿ æ, äðåâíÿÿ // èñòîðèÿ âîç-
íèêíîâåíèÿ, ðàñöâåòà è óïàäêà
ðàáîâëàäåëü÷åñêèõ ãîñóäàðñòâ Ñðå-

äèçåìíîìîðüÿ è Àçèè, êîíöîì åå
ñ÷èòàåòñÿ 6 â.
ancient history
histoire f ancienne,  histoire f du
monde antique
alte Geschichte f, Geschichte f des
Altertums

èñòîðèÿ æ, íàöèîíàëüíàÿ // èñòî-
ðèÿ îòäåëüíî âçÿòîé ñòðàíû
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êàëåíäàðü ì, ðåñïóáëèêàíñêèé =
ðåñïóáëèêàíñêèé êàëåíäàðü

êàëåíäàðü ì, þëèàíñêèé = þëèàí-
ñêèé êàëåíäàðü

êàëüâèíèçì ì // íàïðàâëåíèå ïðî-
òåñòàíòèçìà
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êàìåííûé âåê ì àðõåîë. // ðàííèé
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íàÿ ñòðåëüáà èç ìíîãèõ àðòèëëå-
ðèéñêèõ îðóäèé
cannonade
canonnade f
Kanonade f, Kanonendonner m

êàíîíèçàöèÿ æ öåðê. // ïðè÷èñëå-
íèå ê ëèêó ñâÿòûõ óìåðøèõ ïîä-

âèæíèêîâ õðèñòèàíñòâà è ó÷ðåæ-
äåíèå èõ êóëüòà
canonization
canonisation f
Heiligsprechung f, Kanonization f

êàíîíèçèðîâàòü öåðê. // ïðè÷èñëÿòü
ê ëèêó ñâÿòûõ
canonize
canoniser
kanonisieren, heiligsprechen

êàíöëåð ì // 1. âûñøåå äîëæíîñò-
íîå ëèöî â ôåîäàëüíûõ ãîñóäàð-
ñòâàõ; 2. ñåêðåòàðü Ñîâåòà êàíòîíîâ
â Øâåéöàðèè; 3. ãëàâà ïðàâèòåëü-
ñòâà â Ãåðìàíèè; 4. ïåðâûé ñåêðå-
òàðü ïîñîëüñòâà
chancellor
chancelier m
Kanzler m

êàïåëëà æ öåðê., àðõèò. // êàòîëè-
÷åñêàÿ èëè àíãëèêàíñêàÿ ÷àñîâ-
íÿ � íåáîëüøîå îòäåëüíîå ñîîðó-
æåíèå äëÿ ìîëèòâ îäíîé ñåìüè,
õðàíåíèÿ ðåëèêâèé
chapel
chapelle f
Kapelle f

Êàïåòèíãè ì, ìí.÷. // äèíàñòèÿ
ôðàíöóçñêèõ êîðîëåé (987�
1328 ãã.)
Capetian dynasty, Capetiens
Capǻtiens m pl
Kapetinger pl

êàïèòàëèçì ì // òèï îáùåñòâà, îñ-
íîâàííûé íà ÷àñòíîé ñîáñòâåííî-
ñòè è ðûíî÷íîé ýêîíîìèêå; âîç-
íèê â ãîðîäàõ Èòàëèè (òîðãîâëÿ)
â 14�15 ââ. è Ãîëëàíäèè (ìàíóôàê-
òóðà) è óòâåðäèëñÿ â Åâðîïå â 16 â.
capitalism
capitalisme m
Kapitalismus m

капитализм

èñòî÷íèê ì ýíåðãèè
source of energy
source f d�åńergie
Energiequelle f

èñòðåáëåíèå ñ // ìàññîâîå óíè÷òî-
æåíèå íàðîäà, íàöèè, ïðèâåðæåí-
öåâ êàêîé-ëèáî âåðû
extermination
extermination f
Vernichtung f

èñõîä ì åâðååâ // óõîä åâðååâ èç
Åãèïòà íà ïîèñêè Çåìëè Îáåòîâàí-

íîé ïîä ïðåäâîäèòåëüñòâîì Ìîè-
ñåÿ â 13 â. äî í. ý.
exodus
exode f
Exodus m

èóäàèçì ì // íàèáîëåå ðàííÿÿ ìî-
íîòåèñòè÷åñêàÿ ðåëèãèÿ, âîçíèê-
øàÿ â 1-ì òûñ. äî í. ý. â Ïàëåñ-
òèíå
Judaism
judai #sme m
Judaismus m

Ê
êàâàëåðèÿ æ âîåí. // êîííèöà, ðîä
ñóõîïóòíûõ âîéñê, â êîòîðûõ äëÿ
ïåðåäâèæåíèé è äåéñòâèé â áîþ
èñïîëüçîâàëàñü âåðõîâàÿ ëîøàäü
cavalry
cavalerie f
Kavallerie f, Reiterei f

êàäèëî ñ öåðê. // ìåòàëëè÷åñêàÿ
÷àøà, èñïîëüçóåìàÿ â õðèñòèàíñ-
êîì áîãîñëóæåíèè
thurible
encensoir m
Weihrauchfass n

êàçàðìà æ âîåí. // çäàíèå äëÿ ðàç-
ìåùåíèÿ ëè÷íîãî ñîñòàâà âîèí-
ñêîé ÷àñòè
casern
caserne f
Kaserne f

êàçåìàò ì âîåí. // 1. ïîìåùåíèå â çàê-
ðûòûõ ôîðòèôèêàöèîííûõ ñîîðóæå-
íèÿõ, çàùèùàþùåå íàõîäÿùèõñÿ â
íåì ëþäåé è âîîðóæåíèå îò îãíÿ ïðî-
òèâíèêà; 2. áðîíèðîâàííîå çàêðûòîå
ïîìåùåíèå íà êîðàáëÿõ (19 � íà÷.
20 ââ.) äëÿ óñòàíîâêè îðóäèé, õðà-

íåíèÿ ñíàðÿäîâ è äð.; 3. äî íà÷. 20 â.
îäèíî÷íàÿ êàìåðà â òþðüìå
casemate
casemate f
Kasematte f

êàçíà æ // öåííîñòè, èìóùåñòâî,
ïðèíàäëåæàùèå ìîíàðõó, êîðîëþ,
êíÿçþ, ãåðöîãó è ò. ä.
treasury
trǻsorerie f
Staatsschatz m

êàçíü æ // ëèøåíèå ÷åëîâåêà æèç-
íè â êà÷åñòâå ïðåäóñìîòðåííîãî
çàêîíîì èëè íàçíà÷åííîãî ïðàâè-
òåëåì íàêàçàíèÿ
execution
exǻcution f
Hinrichtung f

êàëåíäàðü ì // ñèñòåìà ñ÷åòà äíåé
â ãîäó
calender
calendrier m
Kalender m

êàëåíäàðü ì, ãðèãîðèàíñêèé = ãðè-
ãîðèàíñêèé êàëåíäàðü

источник энергии
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êàëåíäàðü ì, ðåñïóáëèêàíñêèé =
ðåñïóáëèêàíñêèé êàëåíäàðü

êàëåíäàðü ì, þëèàíñêèé = þëèàí-
ñêèé êàëåíäàðü

êàëüâèíèçì ì // íàïðàâëåíèå ïðî-
òåñòàíòèçìà
Calvinism
calvinisme m
Kalvinismus m

êàìåííûé âåê ì àðõåîë. // ðàííèé
ïåðèîä èñòîðèè ÷åëîâå÷åñòâà, ïðî-
äëèâøèéñÿ 2,6 ìëí. ëåò; ïîäðàçäå-
ëÿåòñÿ íà ïàëåîëèò, ìåçîëèò è íåî-
ëèò
Stone Age
Age m de (la) pierre
Steinzeit f

êàìïàíèÿ æ âîåí. // ýòàï âîéíû, â
õîäå êîòîðîãî äîñòèãàåòñÿ åå ïðî-
ìåæóòî÷íàÿ öåëü
campaign
campagne f
Kampagne f, Feldzug m

êàííèáàëèçì ì ýòí. // ëþäîåäñòâî,
ïðèìåíÿâøååñÿ, êàê ïðàâèëî, â
ìàãè÷åñêèõ öåëÿõ, êîãäà òåëà óìåð-
øèõ ðîäñòâåííèêîâ èëè âðàãîâ ïî-
åäàëèñü äëÿ óñâîåíèÿ èõ ñèëû
cannibalism
cannibalisme m
Kannibalismus m, Menschenfres-
serei f

êàíîíàäà æ âîåí. // ÷àñòàÿ è ìîù-
íàÿ ñòðåëüáà èç ìíîãèõ àðòèëëå-
ðèéñêèõ îðóäèé
cannonade
canonnade f
Kanonade f, Kanonendonner m

êàíîíèçàöèÿ æ öåðê. // ïðè÷èñëå-
íèå ê ëèêó ñâÿòûõ óìåðøèõ ïîä-

âèæíèêîâ õðèñòèàíñòâà è ó÷ðåæ-
äåíèå èõ êóëüòà
canonization
canonisation f
Heiligsprechung f, Kanonization f

êàíîíèçèðîâàòü öåðê. // ïðè÷èñëÿòü
ê ëèêó ñâÿòûõ
canonize
canoniser
kanonisieren, heiligsprechen

êàíöëåð ì // 1. âûñøåå äîëæíîñò-
íîå ëèöî â ôåîäàëüíûõ ãîñóäàð-
ñòâàõ; 2. ñåêðåòàðü Ñîâåòà êàíòîíîâ
â Øâåéöàðèè; 3. ãëàâà ïðàâèòåëü-
ñòâà â Ãåðìàíèè; 4. ïåðâûé ñåêðå-
òàðü ïîñîëüñòâà
chancellor
chancelier m
Kanzler m

êàïåëëà æ öåðê., àðõèò. // êàòîëè-
÷åñêàÿ èëè àíãëèêàíñêàÿ ÷àñîâ-
íÿ � íåáîëüøîå îòäåëüíîå ñîîðó-
æåíèå äëÿ ìîëèòâ îäíîé ñåìüè,
õðàíåíèÿ ðåëèêâèé
chapel
chapelle f
Kapelle f

Êàïåòèíãè ì, ìí.÷. // äèíàñòèÿ
ôðàíöóçñêèõ êîðîëåé (987�
1328 ãã.)
Capetian dynasty, Capetiens
Capǻtiens m pl
Kapetinger pl

êàïèòàëèçì ì // òèï îáùåñòâà, îñ-
íîâàííûé íà ÷àñòíîé ñîáñòâåííî-
ñòè è ðûíî÷íîé ýêîíîìèêå; âîç-
íèê â ãîðîäàõ Èòàëèè (òîðãîâëÿ)
â 14�15 ââ. è Ãîëëàíäèè (ìàíóôàê-
òóðà) è óòâåðäèëñÿ â Åâðîïå â 16 â.
capitalism
capitalisme m
Kapitalismus m

капитализм

èñòî÷íèê ì ýíåðãèè
source of energy
source f d�åńergie
Energiequelle f

èñòðåáëåíèå ñ // ìàññîâîå óíè÷òî-
æåíèå íàðîäà, íàöèè, ïðèâåðæåí-
öåâ êàêîé-ëèáî âåðû
extermination
extermination f
Vernichtung f

èñõîä ì åâðååâ // óõîä åâðååâ èç
Åãèïòà íà ïîèñêè Çåìëè Îáåòîâàí-

íîé ïîä ïðåäâîäèòåëüñòâîì Ìîè-
ñåÿ â 13 â. äî í. ý.
exodus
exode f
Exodus m

èóäàèçì ì // íàèáîëåå ðàííÿÿ ìî-
íîòåèñòè÷åñêàÿ ðåëèãèÿ, âîçíèê-
øàÿ â 1-ì òûñ. äî í. ý. â Ïàëåñ-
òèíå
Judaism
judai #sme m
Judaismus m

Ê
êàâàëåðèÿ æ âîåí. // êîííèöà, ðîä
ñóõîïóòíûõ âîéñê, â êîòîðûõ äëÿ
ïåðåäâèæåíèé è äåéñòâèé â áîþ
èñïîëüçîâàëàñü âåðõîâàÿ ëîøàäü
cavalry
cavalerie f
Kavallerie f, Reiterei f

êàäèëî ñ öåðê. // ìåòàëëè÷åñêàÿ
÷àøà, èñïîëüçóåìàÿ â õðèñòèàíñ-
êîì áîãîñëóæåíèè
thurible
encensoir m
Weihrauchfass n

êàçàðìà æ âîåí. // çäàíèå äëÿ ðàç-
ìåùåíèÿ ëè÷íîãî ñîñòàâà âîèí-
ñêîé ÷àñòè
casern
caserne f
Kaserne f

êàçåìàò ì âîåí. // 1. ïîìåùåíèå â çàê-
ðûòûõ ôîðòèôèêàöèîííûõ ñîîðóæå-
íèÿõ, çàùèùàþùåå íàõîäÿùèõñÿ â
íåì ëþäåé è âîîðóæåíèå îò îãíÿ ïðî-
òèâíèêà; 2. áðîíèðîâàííîå çàêðûòîå
ïîìåùåíèå íà êîðàáëÿõ (19 � íà÷.
20 ââ.) äëÿ óñòàíîâêè îðóäèé, õðà-

íåíèÿ ñíàðÿäîâ è äð.; 3. äî íà÷. 20 â.
îäèíî÷íàÿ êàìåðà â òþðüìå
casemate
casemate f
Kasematte f

êàçíà æ // öåííîñòè, èìóùåñòâî,
ïðèíàäëåæàùèå ìîíàðõó, êîðîëþ,
êíÿçþ, ãåðöîãó è ò. ä.
treasury
trǻsorerie f
Staatsschatz m

êàçíü æ // ëèøåíèå ÷åëîâåêà æèç-
íè â êà÷åñòâå ïðåäóñìîòðåííîãî
çàêîíîì èëè íàçíà÷åííîãî ïðàâè-
òåëåì íàêàçàíèÿ
execution
exǻcution f
Hinrichtung f

êàëåíäàðü ì // ñèñòåìà ñ÷åòà äíåé
â ãîäó
calender
calendrier m
Kalender m

êàëåíäàðü ì, ãðèãîðèàíñêèé = ãðè-
ãîðèàíñêèé êàëåíäàðü

источник энергии
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êàñòà æ ýòí. // ýíäîãàìíàÿ ãðóïïà
ëþäåé, èìåþùèõ ìèôè÷åñêîãî
îáùåãî ïðåäêà
caste
caste f
Kaste f

êàòàñòðîôà æ // ñòèõèéíîå áåä-
ñòâèå, ñîïðîâîæäàåìîå îáû÷íî
áîëüøèì êîëè÷åñòâîì æåðòâ è ïî-
òåðü
calamity
calamitǻ f
Kalamità#t f

êàòåõèçèñ ì ðåëèã. // íàñòàâëåíèå
â õðèñòèàíñêîé âåðå è ìîðàëè â
âèäå äèàëîãà ó÷èòåëÿ è ó÷åíèêà;
êðàòêîå èçëîæåíèå õðèñòèàíñêî-
ãî âåðîó÷åíèÿ â âîïðîñàõ è îòâå-
òàõ
catechism
catǻchisme m
Katechismus m

êàòîëèê ì // èñïîâåäóþùèé êàòî-
ëèöèçì
catholic
catholique m, f
Katholik m

êàòîëèöèçì ì = êàòîëè÷åñòâî

êàòîëè÷åñêèé
catholic
catholique
katholisch

êàòîëè÷åñòâî ñ // îäíî èç íàèáî-
ëåå ðàñïðîñòðàíåííûõ íàïðàâëå-
íèé õðèñòèàíñòâà; ãëàâîé êàòîëè-
÷åñêîé öåðêâè ÿâëÿåòñÿ ïàïà ðèì-
ñêèé
Catholicism
catholicisme m
Katholizismus m

êàòîðãà æ = êàòîðæíûå ðàáîòû

êàòîðæíûå ðàáîòû æ, ìí.÷. // îñî-
áûé âèä íàêàçàíèÿ çà óãîëîâíûå è
ïîëèòè÷åñêèå ïðåñòóïëåíèÿ, ëè-
øåíèå ñâîáîäû ñ îñîáî ñòðîãèì
ðåæèìîì è ïðèâëå÷åíèåì çàêëþ-
÷åííûõ ê òÿæåëîìó ôèçè÷åñêîìó
òðóäó
penal servitude
travaux m pl forcǻs
Zwangsarbeit f

êâàäðèãà æ // àíòè÷íàÿ äâóõêîëåñ-
íàÿ êîëåñíèöà, çàïðÿæåííàÿ ÷åò-
âåðêîé ëîøàäåé â îäèí ðÿä, âîç-
íèöà óïðàâëÿë åþ ñòîÿ
quadriga
quadrige m
Quadriga f, pl -gen

êâåñòîð ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â
Äðåâíåì Ðèìå
quaestor
questeur m
Quà#stor m

êåðàìèêà æ // èçäåëèÿ è ìàòåðèà-
ëû, ïîëó÷åííûå ïóòåì îáæèãà ãëè-
íû â ñìåñè ñ ìèíåðàëüíûìè äî-
áàâêàìè
ceramics
cåŕamique f
Keramik f

êèðàñà æ âîåí. // çàùèòíàÿ ïëàñòè-
íà äëÿ ãðóäè è ñïèíû
cuirass
cuirasse f
Ku#raβ m

êèòàåâåäåíèå ñ = ñèíîëîãèÿ

êèòàèñò ì = ñèíîëîã

êëàäáèùå ñ // òåððèòîðèÿ, èñïîëü-
çóåìàÿ äëÿ çàõîðîíåíèÿ óìåðøèõ
cemetery
cimetiår̀e m
Friedhof m, Kirchhof m

кладбище

êàïèòàëèçì ì, ãîñóäàðñòâåííûé
state capitalism
capitalisme m d�Etat
Staatskapitalismus m

êàïèòàëèçì ì, ìîíîïîëèñòè÷åñêèé
monopolistic capitalism
capitalisme m monopoliste, capita-
lisme m monopoleur
monopolistischer Kapitalismus m,
Monopolkapitalismus m

êàïèòàëèçì ì, ðàííèé
precapitalism
prǻcapitalisme m
Fru#hkapitalismus m

êàïèòåëü æ àðõèò. // âåí÷àþùàÿ ÷àñòü
êîëîííû, ñòîëáà èëè ïèëÿñòðû
capital, chapiter
chapiteau m
Sà #ulenkopf m, Sà#ulenknauf m, Kapi-
tell n

êàïèòóëÿöèÿ æ // 1. íåðàâíîïðàâ-
íûé äîãîâîð î ïðèâèëåãèðîâàííîì
ðåæèìå äëÿ èíîñòðàíöåâ; 2. ïðåêðà-
ùåíèå ñîïðîòèâëåíèÿ âîîðóæåí-
íûõ ñèë
capitulation
capitulation f
Kapitulation f

êàðàâàí-ñàðàé ì // ïîñòîÿëûé äâîð
íà Âîñòîêå
caravansary
caravansǻrail m
Karawanserei f

êàðáîíàðèé ì // ÷ëåí èòàëüÿíñêî-
ãî òàéíîãî îáùåñòâà (19 â.)
Carbonaro, pl -ri
carbonaro m, pl -ri
Karbonaro m, pl -ri

êàðäèíàë ì // âûñøèé (ïîñëå
ïàïû) òèòóë êàòîëè÷åñêîé öåðêîâ-
íîé èåðàðõèè

cardinal
cardinal m
Kardinal m

êàðìà æ // â èíäóèçìå ñóììà ñî-
âåðøåííûõ æèâûì ñóùåñòâîì ïî-
ñòóïêîâ, îïðåäåëÿþùàÿ åãî ñóäü-
áó
karma
karma m, karman m
Karma n, Karman n

Êàðîëèíãè ì, ìí.÷. // äèíàñòèÿ âî
Ôðàíêñêîì ãîñóäàðñòâå â 751�
987 ãã.
Carolingian dynasty, Carlovingian
dynasty, Carlovingians
Carolingiens m pl
Karolinger m pl

êàðòåëü ì ýê. // ôîðìà ìîíîïîëè-
ñòè÷åñêîãî ñîãëàøåíèÿ ìåæäó ôèð-
ìàìè
cartel
cartel m
Kartell n

êàðòå÷ü æ âîåí. // âèä àðòèëëåðèé-
ñêèõ ñíàðÿäîâ äëÿ ïîðàæåíèÿ æè-
âîé ñèëû ïðîòèâíèêà íà áëèçêèõ
ðàññòîÿíèÿõ
case-shot
mitraille f
Kartà #tsche f

êàðôàãåíñêèé
Carthaginian
carthaginois
karthagisch

êàðôàãåíÿíèí ì // æèòåëü Êàðôà-
ãåíà, äðåâíåãî ãîðîäà-ãîñóäàðñòâà
â Ñåâåðíîé Àôðèêå, îñíîâàííîãî
â 825 ã. äî í. ý. ôèíèêèéöàìè è ðàç-
ðóøåííîãî ðèìëÿíàìè â 146 ã.
Carthaginian
carthaginois m
Karthager m

капитализм, государственный
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êàñòà æ ýòí. // ýíäîãàìíàÿ ãðóïïà
ëþäåé, èìåþùèõ ìèôè÷åñêîãî
îáùåãî ïðåäêà
caste
caste f
Kaste f

êàòàñòðîôà æ // ñòèõèéíîå áåä-
ñòâèå, ñîïðîâîæäàåìîå îáû÷íî
áîëüøèì êîëè÷åñòâîì æåðòâ è ïî-
òåðü
calamity
calamitǻ f
Kalamità#t f

êàòåõèçèñ ì ðåëèã. // íàñòàâëåíèå
â õðèñòèàíñêîé âåðå è ìîðàëè â
âèäå äèàëîãà ó÷èòåëÿ è ó÷åíèêà;
êðàòêîå èçëîæåíèå õðèñòèàíñêî-
ãî âåðîó÷åíèÿ â âîïðîñàõ è îòâå-
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Zwangsarbeit f

êâàäðèãà æ // àíòè÷íàÿ äâóõêîëåñ-
íàÿ êîëåñíèöà, çàïðÿæåííàÿ ÷åò-
âåðêîé ëîøàäåé â îäèí ðÿä, âîç-
íèöà óïðàâëÿë åþ ñòîÿ
quadriga
quadrige m
Quadriga f, pl -gen

êâåñòîð ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â
Äðåâíåì Ðèìå
quaestor
questeur m
Quà#stor m

êåðàìèêà æ // èçäåëèÿ è ìàòåðèà-
ëû, ïîëó÷åííûå ïóòåì îáæèãà ãëè-
íû â ñìåñè ñ ìèíåðàëüíûìè äî-
áàâêàìè
ceramics
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êëàóçóëà æ þð. // 1. îäíî èç óñëî-
âèé äîãîâîðà; 2. â ñðåäíèå âåêà îãî-
âîðêà ê äîãîâîðó
clause
clause f
Klausel f

êëåâåòà æ // ðàñïðîñòðàíåíèå çà-
âåäîìî ëîæíûõ, ïîçîðÿùèõ êîãî-
ëèáî èçìûøëåíèé, âëåêóùèõ
îáû÷íî þðèäè÷åñêóþ îòâåòñòâåí-
íîñòü
calumny
calomnie f
Verleumdung f

êëåðèêàëèçì ì // ïîëèòè÷åñêîå íà-
ïðàâëåíèå, àêòèâíî èñïîëüçóþùåå
ðåëèãèþ è öåðêîâü äëÿ óñèëåíèÿ
ñâîåãî âîçäåéñòâèÿ íà âñå ñôåðû
îáùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêîé è ýêî-
íîìè÷åñêîé æèçíè
clericalism
clǻricalisme m
Klerikalismus m

êëèíîïèñíîå ïèñüìî ñ // âîçíèêëî
îêîëî 3000 ëåò äî í.ý. â Øóìåðå,
èñïîëüçîâàëîñü â ðÿäå ÿçûêîâ Ìà-
ëîé Àçèè
cuneiform writing
åćritures f pl cunǻiforme
Keilschrift f
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colonization
colonisation f
Kolonisation f

êîëîíèÿ æ // 1. ñòðàíà èëè òåððè-
òîðèÿ, íàõîäÿùàÿñÿ ïîä âëàñòüþ
èíîñòðàííîãî ãîñóäàðñòâà, ëèøåí-
íàÿ ïîëèòè÷åñêîé è ýêîíîìè÷åñ-
êîé ñàìîñòîÿòåëüíîñòè è óïðàâëÿ-
åìàÿ íà îñíîâå ñïåöèàëüíîãî ðå-
æèìà; 2. ïîñåëåíèå, îñíîâàííîå
äðåâíèìè íàðîäàìè â ÷óæèõ çåì-
ëÿõ; 3. ïîñåëåíèå ïåðåñåëåíöåâ èç
äðóãîé ñòðàíû, îáëàñòè
colony
colonie f
Kolonie f

êîëîííà æ àðõèò. // êðóãëàÿ â ñå-
÷åíèè âåðòèêàëüíàÿ îïîðà, ýëå-
ìåíò íåñóùåé êîíñòðóêöèè çäàíèé
è àðõèòåêòóðíûõ îðäåðîâ
column
colonne f
Sà #ule f

êîëõîç ì // ñ/õ ïðåäïðèÿòèå â
ÑÑÑÐ
kolkhoz
kolkhoze m
Kolchos m, n

Êîìèíôîðì ì // èíôîðìàöèîííîå
áþðî êîììóíèñòè÷åñêîé ïðîïà-
ãàíäû, ó÷ðåæäåííîå â Âàðøàâå â
1947 ã. ïîñëå êîíôåðåíöèè êîììó-
íèñòè÷åñêèõ ëèäåðîâ èç ÑÑÑÐ,
Ôðàíöèè, Èòàëèè, Áîëãàðèè,
Þãîñëàâèè, ×åõîñëîâàêèè, Âåíã-
ðèè, Ïîëüøè â öåëÿõ êîîðäèíàöèè
äåÿòåëüíîñòè êîììóíèñòè÷åñêèõ
ïàðòèé â Åâðîïå
Cominform (Information Bureau of
Communist Parties and Workers)
Kominform m (Bureau m d�In-
formation des Partis Communistes et
Ouvriers)

Kominform n, (kommunistisches
Informationsbu#ro n)

êîìèññèîíåð ì // ïîñðåäíèê, àãåíò
commissioner
commissionnaire m
Kommissionà#r m

êîìèöèè æ, ìí.÷. // íàðîäíîå ñî-
áðàíèå â Äðåâíåì Ðèìå
comitia
comices m pl
Komitien pl, Comitien pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. êóðèàòíûå // ñî-
áðàíèÿ ïî êóðèÿì
comitia curiata
comices m pl curiates
Kuriat-Komitien pl, comitia curiata pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. òðèáóòíûå // ñî-
áðàíèÿ ïî òðèáàì
comitia populi tributa
comices m pl tributes
Tribut-Komitien pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. öåíòóðèàòíûå //
ñîáðàíèÿ ïî öåíòóðèÿì
comitia centuriata
comices m pl centuriates
Zenturiat-Komitien pl

êîììóíàð ì // ó÷àñòíèê Ïàðèæñêîé
Êîììóíû â 1871 ã.
Communard
communard m
Kommunard m

êîììóíèçì ì // îáùåå íàçâàíèå
ðàçëè÷íûõ êîíöåïöèé, â îñíîâå
êîòîðûõ îòðèöàíèå ÷àñòíîé ñîá-
ñòâåííîñòè; â ìàðêñèñòñêîé êîí-
öåïöèè èñòîðè÷åñêîãî ïðîöåññà
îáùåñòâåííî-ýêîíîìè÷åñêàÿ ôîð-
ìàöèÿ, ñìåíÿþùàÿ êàïèòàëèçì è
ïðîõîäÿùàÿ äâå ñòàäèè � ñîöèà-
ëèçì è ïîëíûé êîììóíèçì

коммунизм

êîëåñîâàòü
wheel
rouer
rà#dern

Êîëèçåé ì // àìôèòåàòð Ôëàâèåâ â
Ðèìå, ïàìÿòíèê äðåâíåðèìñêîé
àðõèòåêòóðû (75�80 ãã. í.ý.)
Colosseum
Colisåé m
Kolosseum n

êîëëåêòèâèçàöèÿ æ ñåëüñêîãî õîçÿé-
ñòâà // ïîëèòèêà ñîâåòñêîãî ïðà-
âèòåëüñòâà â îáëàñòè ñåëüñêîãî õî-
çÿéñòâà â 1929�1933 ãã.
collectivization (of agriculture)
collectivization f de l�agriculture
Kollektivierung f der Landwirtschaft

êîëëåêòèâèçì ì // êîëëåêòèâíûé
ïîäõîä ê îñóùåñòâëåíèþ ëþáûõ
ìåðîïðèÿòèé, ïðàêòèêîâàâøèéñÿ â
ñîâåòñêîì ãîñóäàðñòâå
collectivism
collectivisme m
Kollektivismus m

êîëëèçèÿ æ = ñòîëêíîâåíèå

êîëîêîëüíÿ æ àðõèò. // áàøíÿ ñ
îòêðûòûì ÿðóñîì äëÿ êîëîêîëîâ,
ñòîÿùàÿ ðÿäîì ñ õðàìîì èëè âêëþ-
÷åííàÿ â åãî êîìïîçèöèþ
belfry
clocher m
Glockenturm m, Glockenhaus n

êîëîí ì // ïðåäñòàâèòåëü êàòåãîðèè
çàâèñèìîãî íàñåëåíèÿ Äðåâíåãî
Ðèìà è ñðåäíåâåêîâîé Åâðîïû
colonus
colon m
Kolone m

êîëîíàò ì // ôîðìà ïðîèçâîäñòâåí-
íûõ îòíîøåíèé ìåæäó êðóïíûì

çåìåëüíûì ñîáñòâåííèêîì è íå-
ïîñðåäñòâåííûì ïðîèçâîäèòå-
ëåì � êîëîíîì â Ðèìñêîé èìïå-
ðèè, ïðè êîòîðîé íåáîëüøèå çå-
ìåëüíûå ó÷àñòêè ñäàâàëèñü â
àðåíäó êîëîíàì
colonate
colonat m
Kolonat n

êîëîíèàëèçì ì // ïîëèòè÷åñêîå,
ýêîíîìè÷åñêîå è äóõîâíîå ïîðàáî-
ùåíèå ñòðàí, êàê ïðàâèëî, ìåíåå
ðàçâèòûõ â ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñ-
êîì îòíîøåíèè, ìåòðîïîëèÿìè
colonialism
colonialisme m
Kolonialismus m

êîëîíèàëèçìà êðóøåíèå = êîëîíè-
àëüíîé ñèñòåìû ðàñïàä

êîëîíèàëüíîé ñèñòåìû, ðàñïàä ì
collapse of colonialism, disintegration
of the colonial system
åćroulement m de l�Empire colonial
Zusammenbruch des Kolonialismus
m, Auflî#sung f der Kolonialreiche

êîëîíèçàòîðñêàÿ ïîëèòèêà æ // ïî-
ëèòèêà çàâîåâàíèÿ êîëîíèé
colonialist policy
politique f colonialiste
Kolonialpolitik f

êîëîíèçàòîðñêèé
colonialist
colonialiste
kolonisatorisch

êîëîíèçàöèÿ æ // çàñåëåíèå è õî-
çÿéñòâåííîå îñâîåíèå ïóñòóþùèõ
îêðàèííûõ çåìåëü âíóòðè ñòðàíû,
à òàêæå îñíîâàíèå ïîñåëåíèé çà åå
ïðåäåëàìè; ÷àñòî ñîïðîâîæäàëîñü
íàñèëüñòâåííûì ïîä÷èíåíèåì ìå-
ñòíîãî íàñåëåíèÿ

колесовать
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colonization
colonisation f
Kolonisation f

êîëîíèÿ æ // 1. ñòðàíà èëè òåððè-
òîðèÿ, íàõîäÿùàÿñÿ ïîä âëàñòüþ
èíîñòðàííîãî ãîñóäàðñòâà, ëèøåí-
íàÿ ïîëèòè÷åñêîé è ýêîíîìè÷åñ-
êîé ñàìîñòîÿòåëüíîñòè è óïðàâëÿ-
åìàÿ íà îñíîâå ñïåöèàëüíîãî ðå-
æèìà; 2. ïîñåëåíèå, îñíîâàííîå
äðåâíèìè íàðîäàìè â ÷óæèõ çåì-
ëÿõ; 3. ïîñåëåíèå ïåðåñåëåíöåâ èç
äðóãîé ñòðàíû, îáëàñòè
colony
colonie f
Kolonie f
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äåÿòåëüíîñòè êîììóíèñòè÷åñêèõ
ïàðòèé â Åâðîïå
Cominform (Information Bureau of
Communist Parties and Workers)
Kominform m (Bureau m d�In-
formation des Partis Communistes et
Ouvriers)
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Informationsbu#ro n)
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commissionnaire m
Kommissionà#r m

êîìèöèè æ, ìí.÷. // íàðîäíîå ñî-
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comices m pl
Komitien pl, Comitien pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. êóðèàòíûå // ñî-
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comitia curiata
comices m pl curiates
Kuriat-Komitien pl, comitia curiata pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. òðèáóòíûå // ñî-
áðàíèÿ ïî òðèáàì
comitia populi tributa
comices m pl tributes
Tribut-Komitien pl
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comices m pl centuriates
Zenturiat-Komitien pl
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Êîììóíû â 1871 ã.
Communard
communard m
Kommunard m

êîììóíèçì ì // îáùåå íàçâàíèå
ðàçëè÷íûõ êîíöåïöèé, â îñíîâå
êîòîðûõ îòðèöàíèå ÷àñòíîé ñîá-
ñòâåííîñòè; â ìàðêñèñòñêîé êîí-
öåïöèè èñòîðè÷åñêîãî ïðîöåññà
îáùåñòâåííî-ýêîíîìè÷åñêàÿ ôîð-
ìàöèÿ, ñìåíÿþùàÿ êàïèòàëèçì è
ïðîõîäÿùàÿ äâå ñòàäèè � ñîöèà-
ëèçì è ïîëíûé êîììóíèçì

коммунизм

êîëåñîâàòü
wheel
rouer
rà#dern

Êîëèçåé ì // àìôèòåàòð Ôëàâèåâ â
Ðèìå, ïàìÿòíèê äðåâíåðèìñêîé
àðõèòåêòóðû (75�80 ãã. í.ý.)
Colosseum
Colisåé m
Kolosseum n

êîëëåêòèâèçàöèÿ æ ñåëüñêîãî õîçÿé-
ñòâà // ïîëèòèêà ñîâåòñêîãî ïðà-
âèòåëüñòâà â îáëàñòè ñåëüñêîãî õî-
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collectivism
collectivisme m
Kollektivismus m
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ñòîÿùàÿ ðÿäîì ñ õðàìîì èëè âêëþ-
÷åííàÿ â åãî êîìïîçèöèþ
belfry
clocher m
Glockenturm m, Glockenhaus n

êîëîí ì // ïðåäñòàâèòåëü êàòåãîðèè
çàâèñèìîãî íàñåëåíèÿ Äðåâíåãî
Ðèìà è ñðåäíåâåêîâîé Åâðîïû
colonus
colon m
Kolone m

êîëîíàò ì // ôîðìà ïðîèçâîäñòâåí-
íûõ îòíîøåíèé ìåæäó êðóïíûì

çåìåëüíûì ñîáñòâåííèêîì è íå-
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ëåì � êîëîíîì â Ðèìñêîé èìïå-
ðèè, ïðè êîòîðîé íåáîëüøèå çå-
ìåëüíûå ó÷àñòêè ñäàâàëèñü â
àðåíäó êîëîíàì
colonate
colonat m
Kolonat n

êîëîíèàëèçì ì // ïîëèòè÷åñêîå,
ýêîíîìè÷åñêîå è äóõîâíîå ïîðàáî-
ùåíèå ñòðàí, êàê ïðàâèëî, ìåíåå
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êîëîíèàëèçìà êðóøåíèå = êîëîíè-
àëüíîé ñèñòåìû ðàñïàä

êîëîíèàëüíîé ñèñòåìû, ðàñïàä ì
collapse of colonialism, disintegration
of the colonial system
åćroulement m de l�Empire colonial
Zusammenbruch des Kolonialismus
m, Auflî#sung f der Kolonialreiche

êîëîíèçàòîðñêàÿ ïîëèòèêà æ // ïî-
ëèòèêà çàâîåâàíèÿ êîëîíèé
colonialist policy
politique f colonialiste
Kolonialpolitik f

êîëîíèçàòîðñêèé
colonialist
colonialiste
kolonisatorisch

êîëîíèçàöèÿ æ // çàñåëåíèå è õî-
çÿéñòâåííîå îñâîåíèå ïóñòóþùèõ
îêðàèííûõ çåìåëü âíóòðè ñòðàíû,
à òàêæå îñíîâàíèå ïîñåëåíèé çà åå
ïðåäåëàìè; ÷àñòî ñîïðîâîæäàëîñü
íàñèëüñòâåííûì ïîä÷èíåíèåì ìå-
ñòíîãî íàñåëåíèÿ
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conclave
conclave m
Konklave n

êîíêîðäàò ì // äîãîâîð ìåæäó Âà-
òèêàíîì è ãîñóäàðñòâîì, ðåãóëè-
ðóþùèé ãëàâíûì îáðàçîì ïîëîæå-
íèå öåðêâè â ñîîòâåòñòâóþùåé
ñòðàíå
concordat
concordat m
Konkordat n

êîíñåðâàòèçì ì // ñîâîêóïíîñòü
èäåéíî-ïîëèòè÷åñêèõ òå÷åíèé,
îïèðàþùèõñÿ íà èäåþ òðàäèöèè è
ïðååìñòâåííîñòè
conservatism
conservatisme m
Konservatismus m

êîíñèñòîðèÿ æ // 1. â ïðàâîñëàâíîé
öåðêâè ó÷ðåæäåíèå ïðè àðõèåðåå;
2. àññàìáëåÿ êàðäèíàëîâ âî ãëàâå ñ
ïàïîé, ðàññìàòðèâàþùàÿ âàæíûå
äëÿ âñåé öåðêâè âîïðîñû
consistory
consistoire m
1. Konsistorium n; 2. pà#pstliche Ratever-
sammlung f

êîíñòèòóöèîííàÿ ôîðìà æ ïðàâëå-
íèÿ // ôîðìà óïðàâëåíèÿ ãîñóäàð-
ñòâîì íà îñíîâå êîíñòèòóöèè
constitutional system
rǻgime m constitutionnel
konstitutionelle Regierungsform n

êîíñòèòóöèÿ æ // îñíîâíîé çàêîí
ãîñóäàðñòâà, îïðåäåëÿþùèé åãî
îáùåñòâåííîå è ãîñóäàðñòâåííîå
óñòðîéñòâî, ïîðÿäîê è ïðèíöèïû
îáðàçîâàíèÿ ïðåäñòàâèòåëüíûõ îð-
ãàíîâ âëàñòè, èçáèðàòåëüíóþ ñèñ-
òåìó, îñíîâíûå ïðàâà è îáÿçàííî-
ñòè ãðàæäàí; îñíîâà âñåãî òåêóùå-
ãî çàêîíîäàòåëüñòâà
constitution

constitution f
Konstitution f, Verfassung f, Grund-
gesetz n

Êîíòèíåíòàëüíàÿ áëîêàäà æ // ïî-
ëèòèêà, îáúÿâëåííàÿ Íàïîëåîíîì
â îòíîøåíèè Àíãëèè â 1806 ã.
Continental System, European Sys-
tem
Blocus m continental
Kontinentalsperre f

êîíòðàòàêà æ âîåí. // àòàêà, ïðåä-
ïðèíèìàåìàÿ îáîðîíÿþùèìèñÿ
âîéñêàìè ïðîòèâ âîéñê ïðîòèâíè-
êà, âêëèíèâøèõñÿ â èõ áîåâûå ïî-
ðÿäêè
countercharge
contre-attaque f
Gegenstoβ m, Gegenangriff m

êîíòðèáóöèÿ æ // 1. ïëàòåæè, íà-
ëàãàåìûå íà ïîáåæäåííîå ãîñóäàð-
ñòâî â ïîëüçó ãîñóäàðñòâà-ïîáåäè-
òåëÿ; çàïðåùåíà ñîâðåìåííûì
ìåæäóíàðîäíûì ïðàâîì; 2. ïðèíó-
äèòåëüíûé äåíåæíûé ñáîð, âçèìà-
åìûé íåïðèÿòåëåì ñ íàñåëåíèÿ îê-
êóïèðîâàííîé ìåñòíîñòè
contribution
contribution f
Kontribution f, Kriegssteuer f

êîíòðíàñòóïëåíèå ñ âîåí. // ïåðåõîä
îò îáîðîíû â íàñòóïëåíèå ñ öåëüþ
ðàçãðîìà íàñòóïàþùåãî ïðîòèâíè-
êà; ïîäãîòàâëèâàåòñÿ â õîäå îáî-
ðîíèòåëüíîãî ñðàæåíèÿ
counteroffensive
contre-offensive f
Gegenoffensive f

êîíòððàçâåäêà æ âîåí. // äåÿòåëü-
íîñòü, îñóùåñòâëÿåìàÿ ñïåöèàëü-
íûìè îðãàíàìè ãîñóäàðñòâà äëÿ
áîðüáû ïðîòèâ ðàçâåäîê äðóãèõ ãî-
ñóäàðñòâ
counter-espionage

контрразведка

communism
communisme m
Kommunismus m

êîììþíèêå ñ // îôèöèàëüíîå ñî-
îáùåíèå î ïåðåãîâîðàõ ìåæäó ãî-
ñóäàðñòâàìè, î ìåæäóíàðîäíûõ
äîãîâîðàõ è ò. ä.
communique
communiquǻ m
Kommunique n

êîìïðîìèññ ì // ñîãëàøåíèå íà
îñíîâå âçàèìíûõ óñòóïîê
compromise
compromis m
Kompromiβ m

Êîìñîìîë ì // ìîëîäåæíàÿ êîììó-
íèñòè÷åñêàÿ îðãàíèçàöèÿ â ÑÑÑÐ
Komsomol
Komsomol m
Komsomol m, Kommunistischer
Jugendverband m, Verband m des
Komsomol

Êîíâåíò ì (Íàöèîíàëüíûé Êîí-
âåíò) // âûñøèé çàêîíîäàòåëüíûé
îðãàí ïåðâîé ôðàíöóçñêîé ðåñïóá-
ëèêè â 1792�1795 ãã.
Convent Nationale
Convention f Nationale
Konvent m, Nationalkonvent m

êîíâåíöèÿ æ // îäèí èç âèäîâ ìåæ-
äóíàðîäíîãî äîãîâîðà; óñòàíàâëè-
âàþùèé âçàèìíûå ïðàâà è îáÿçàí-
íîñòè ãîñóäàðñòâ â êàêîé-ëèáî ñïå-
öèàëüíîé îáëàñòè
convention
convention f
Konvention f

êîíãðåãàöèÿ æ ðåëèã. // 1. îðãàíèçà-
öèÿ, ðóêîâîäèìàÿ ìîíàøåñêèì
îðäåíîì, â êîòîðóþ âõîäÿò íàðÿäó
ñî ñâÿùåííîñëóæèòåëÿìè ìèðÿíå;
2. îáúåäèíåíèå íåñêîëüêèõ ìîíàñ-

òûðåé ïîä åäèíûì óïðàâëåíèåì; 3.
ó÷ðåæäåíèÿ, âõîäÿùèå â ñîñòàâ
Ðèìñêîé êóðèè, ÿâëÿþùèåñÿ öåí-
òðàëüíûìè îðãàíàìè óïðàâëåíèÿ
êàòîëè÷åñêîé öåðêîâüþ è Âàòèêà-
íîì
congregation
congråǵation f
Kongregation f

êîíãðåññ ì // 1. ñúåçä, ñîâåùàíèå,
êàê ïðàâèëî, ìåæäóíàðîäíîãî õà-
ðàêòåðà; 2. â íåêîòîðûõ ãîñóäàðñòâàõ
íàçâàíèå ïàðëàìåíòà, ïîëèòè÷åñêèõ
ïàðòèé; 3. âûñøèé îðãàí â íåêîòî-
ðûõ ìåæäóíàðîäíûõ îðãàíèçàöèÿõ
ñongress
congrås̀ m
Kongreβ m

êîíäîìèíèóì ì // ñîâëàäåíèå, îñó-
ùåñòâëåíèå âåðõîâíîé âëàñòè íà
îäíîé è òîé æå òåððèòîðèè íå-
ñêîëüêèìè ãîñóäàðñòâàìè
condominium
condominium m
Kondominium n

êîíäîòüåð ì // ðóêîâîäèòåëü íàåì-
íîãî âîåííîãî îòðÿäà â Èòàëèè â
14�16 ââ.
condottiere, pl -ri
condottiår̀e m
Kondottiere m, pl -ri

êîíêâèñòàäîð ì = êîíêèñòàäîð

êîíêèñòàäîð ì // ó÷àñòíèê èñïàíñ-
êèõ çàâîåâàòåëüíûõ ïîõîäîâ â
Þæíóþ è Öåíòðàëüíóþ Àìåðèêó
â 15�16 ââ.
conquistador
conquistador m
Konquistador m

êîíêëàâ ì // ñîáðàíèå êîëëåãèè
êàðäèíàëîâ äëÿ èçáðàíèÿ ïàïû
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conclave
conclave m
Konklave n

êîíêîðäàò ì // äîãîâîð ìåæäó Âà-
òèêàíîì è ãîñóäàðñòâîì, ðåãóëè-
ðóþùèé ãëàâíûì îáðàçîì ïîëîæå-
íèå öåðêâè â ñîîòâåòñòâóþùåé
ñòðàíå
concordat
concordat m
Konkordat n

êîíñåðâàòèçì ì // ñîâîêóïíîñòü
èäåéíî-ïîëèòè÷åñêèõ òå÷åíèé,
îïèðàþùèõñÿ íà èäåþ òðàäèöèè è
ïðååìñòâåííîñòè
conservatism
conservatisme m
Konservatismus m

êîíñèñòîðèÿ æ // 1. â ïðàâîñëàâíîé
öåðêâè ó÷ðåæäåíèå ïðè àðõèåðåå;
2. àññàìáëåÿ êàðäèíàëîâ âî ãëàâå ñ
ïàïîé, ðàññìàòðèâàþùàÿ âàæíûå
äëÿ âñåé öåðêâè âîïðîñû
consistory
consistoire m
1. Konsistorium n; 2. pà#pstliche Ratever-
sammlung f

êîíñòèòóöèîííàÿ ôîðìà æ ïðàâëå-
íèÿ // ôîðìà óïðàâëåíèÿ ãîñóäàð-
ñòâîì íà îñíîâå êîíñòèòóöèè
constitutional system
rǻgime m constitutionnel
konstitutionelle Regierungsform n

êîíñòèòóöèÿ æ // îñíîâíîé çàêîí
ãîñóäàðñòâà, îïðåäåëÿþùèé åãî
îáùåñòâåííîå è ãîñóäàðñòâåííîå
óñòðîéñòâî, ïîðÿäîê è ïðèíöèïû
îáðàçîâàíèÿ ïðåäñòàâèòåëüíûõ îð-
ãàíîâ âëàñòè, èçáèðàòåëüíóþ ñèñ-
òåìó, îñíîâíûå ïðàâà è îáÿçàííî-
ñòè ãðàæäàí; îñíîâà âñåãî òåêóùå-
ãî çàêîíîäàòåëüñòâà
constitution

constitution f
Konstitution f, Verfassung f, Grund-
gesetz n

Êîíòèíåíòàëüíàÿ áëîêàäà æ // ïî-
ëèòèêà, îáúÿâëåííàÿ Íàïîëåîíîì
â îòíîøåíèè Àíãëèè â 1806 ã.
Continental System, European Sys-
tem
Blocus m continental
Kontinentalsperre f

êîíòðàòàêà æ âîåí. // àòàêà, ïðåä-
ïðèíèìàåìàÿ îáîðîíÿþùèìèñÿ
âîéñêàìè ïðîòèâ âîéñê ïðîòèâíè-
êà, âêëèíèâøèõñÿ â èõ áîåâûå ïî-
ðÿäêè
countercharge
contre-attaque f
Gegenstoβ m, Gegenangriff m

êîíòðèáóöèÿ æ // 1. ïëàòåæè, íà-
ëàãàåìûå íà ïîáåæäåííîå ãîñóäàð-
ñòâî â ïîëüçó ãîñóäàðñòâà-ïîáåäè-
òåëÿ; çàïðåùåíà ñîâðåìåííûì
ìåæäóíàðîäíûì ïðàâîì; 2. ïðèíó-
äèòåëüíûé äåíåæíûé ñáîð, âçèìà-
åìûé íåïðèÿòåëåì ñ íàñåëåíèÿ îê-
êóïèðîâàííîé ìåñòíîñòè
contribution
contribution f
Kontribution f, Kriegssteuer f

êîíòðíàñòóïëåíèå ñ âîåí. // ïåðåõîä
îò îáîðîíû â íàñòóïëåíèå ñ öåëüþ
ðàçãðîìà íàñòóïàþùåãî ïðîòèâíè-
êà; ïîäãîòàâëèâàåòñÿ â õîäå îáî-
ðîíèòåëüíîãî ñðàæåíèÿ
counteroffensive
contre-offensive f
Gegenoffensive f

êîíòððàçâåäêà æ âîåí. // äåÿòåëü-
íîñòü, îñóùåñòâëÿåìàÿ ñïåöèàëü-
íûìè îðãàíàìè ãîñóäàðñòâà äëÿ
áîðüáû ïðîòèâ ðàçâåäîê äðóãèõ ãî-
ñóäàðñòâ
counter-espionage

контрразведка

communism
communisme m
Kommunismus m

êîììþíèêå ñ // îôèöèàëüíîå ñî-
îáùåíèå î ïåðåãîâîðàõ ìåæäó ãî-
ñóäàðñòâàìè, î ìåæäóíàðîäíûõ
äîãîâîðàõ è ò. ä.
communique
communiquǻ m
Kommunique n

êîìïðîìèññ ì // ñîãëàøåíèå íà
îñíîâå âçàèìíûõ óñòóïîê
compromise
compromis m
Kompromiβ m

Êîìñîìîë ì // ìîëîäåæíàÿ êîììó-
íèñòè÷åñêàÿ îðãàíèçàöèÿ â ÑÑÑÐ
Komsomol
Komsomol m
Komsomol m, Kommunistischer
Jugendverband m, Verband m des
Komsomol

Êîíâåíò ì (Íàöèîíàëüíûé Êîí-
âåíò) // âûñøèé çàêîíîäàòåëüíûé
îðãàí ïåðâîé ôðàíöóçñêîé ðåñïóá-
ëèêè â 1792�1795 ãã.
Convent Nationale
Convention f Nationale
Konvent m, Nationalkonvent m

êîíâåíöèÿ æ // îäèí èç âèäîâ ìåæ-
äóíàðîäíîãî äîãîâîðà; óñòàíàâëè-
âàþùèé âçàèìíûå ïðàâà è îáÿçàí-
íîñòè ãîñóäàðñòâ â êàêîé-ëèáî ñïå-
öèàëüíîé îáëàñòè
convention
convention f
Konvention f

êîíãðåãàöèÿ æ ðåëèã. // 1. îðãàíèçà-
öèÿ, ðóêîâîäèìàÿ ìîíàøåñêèì
îðäåíîì, â êîòîðóþ âõîäÿò íàðÿäó
ñî ñâÿùåííîñëóæèòåëÿìè ìèðÿíå;
2. îáúåäèíåíèå íåñêîëüêèõ ìîíàñ-

òûðåé ïîä åäèíûì óïðàâëåíèåì; 3.
ó÷ðåæäåíèÿ, âõîäÿùèå â ñîñòàâ
Ðèìñêîé êóðèè, ÿâëÿþùèåñÿ öåí-
òðàëüíûìè îðãàíàìè óïðàâëåíèÿ
êàòîëè÷åñêîé öåðêîâüþ è Âàòèêà-
íîì
congregation
congråǵation f
Kongregation f

êîíãðåññ ì // 1. ñúåçä, ñîâåùàíèå,
êàê ïðàâèëî, ìåæäóíàðîäíîãî õà-
ðàêòåðà; 2. â íåêîòîðûõ ãîñóäàðñòâàõ
íàçâàíèå ïàðëàìåíòà, ïîëèòè÷åñêèõ
ïàðòèé; 3. âûñøèé îðãàí â íåêîòî-
ðûõ ìåæäóíàðîäíûõ îðãàíèçàöèÿõ
ñongress
congrås̀ m
Kongreβ m

êîíäîìèíèóì ì // ñîâëàäåíèå, îñó-
ùåñòâëåíèå âåðõîâíîé âëàñòè íà
îäíîé è òîé æå òåððèòîðèè íå-
ñêîëüêèìè ãîñóäàðñòâàìè
condominium
condominium m
Kondominium n

êîíäîòüåð ì // ðóêîâîäèòåëü íàåì-
íîãî âîåííîãî îòðÿäà â Èòàëèè â
14�16 ââ.
condottiere, pl -ri
condottiår̀e m
Kondottiere m, pl -ri

êîíêâèñòàäîð ì = êîíêèñòàäîð

êîíêèñòàäîð ì // ó÷àñòíèê èñïàíñ-
êèõ çàâîåâàòåëüíûõ ïîõîäîâ â
Þæíóþ è Öåíòðàëüíóþ Àìåðèêó
â 15�16 ââ.
conquistador
conquistador m
Konquistador m

êîíêëàâ ì // ñîáðàíèå êîëëåãèè
êàðäèíàëîâ äëÿ èçáðàíèÿ ïàïû
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lance f
Speer m, Spieβ m

êîïüåìåòàëêà æ àðõåîë. // äðåâíåå
ïðèñïîñîáëåíèå äëÿ ìåòàíèÿ êî-
ïüÿ
spearthrower, atlatl
propulseur m
Wurfstab m

Êîðàí ì // ãëàâíàÿ ñâÿùåííàÿ êíè-
ãà ìóñóëüìàí, ñîáðàíèå ïðîïîâå-
äåé, îáðÿäîâûõ è þðèäè÷åñêèõ óñ-
òàíîâëåíèé, ïðîèçíåñåííûõ Ìó-
õàììåäîì â Ìåêêå è Ìåäèíå
Quran, Koran
Coran m
Koran m

Êîðåéñêàÿ âîéíà æ // âîéíà 1950�
1953 ãã. ìåæäó ÊÍÄÐ è Ðåñïóáëè-
êîé Êîðåÿ, â ðåçóëüòàòå êîòîðîé
ìåæäó íèìè áûëà îáðàçîâàíà äå-
ìèëèòàðèçîâàííàÿ çîíà
Korean War
guerre f de Corǻe
Koreakrieg m

êîðèíôñêèé îðäåð ì (êîëîííû) àð-
õèò. // îäèí èç òðåõ îñíîâíûõ àð-
õèòåêòóðíûõ îðäåðîâ, ïðèìåíÿâ-
øèõñÿ ñî âðåìåí àíòè÷íîñòè
Corinthian order
ordre m corinthien
korinthische Sà#ulenordnung f

êîðîëåâà æ // ïðàâèòåëüíèöà ìî-
íàðõè÷åñêîãî åâðîïåéñêîãî ãîñó-
äàðñòâà, êîðîëåâñòâà; ñóïðóãà êî-
ðîëÿ
queen
reine f
Kî#nigin f

êîðîëåâñêàÿ âëàñòü æ // çàêîíîäà-
òåëüíî îôîðìëåííàÿ âåðõîâíàÿ
âëàñòü êîðîëÿ, ìîíàðõà

royalty
royautǻ f
Kî#nigtum n

êîðîëåâñòâî ñ // ìîíàðõè÷åñêîå
åâðîïåéñêîå ãîñóäàðñòâî, óïðàâëÿ-
åìîå êîðîëåì
kingdom, realm
royaume m
Kî#nigreich n

êîðîëü ì // ïðàâèòåëü ìîíàðõè÷åñ-
êîãî åâðîïåéñêîãî ãîñóäàðñòâà,
êîðîëåâñòâà
king
roi m
Kî#nig m

êîðîíà æ // 1. äðàãîöåííûé ãîëîâ-
íîé óáîð � çíàê ìîíàðøåãî äîñ-
òîèíñòâà; 2. â ìîíàðõè÷åñêèõ ãîñó-
äàðñòâàõ � îäèí èç ñèìâîëîâ âåð-
õîâíîé âëàñòè
crown
couronne f
Krone f

êîðîíàöèÿ æ // îáðÿä ïåðåäà÷è
êîðîëåâñêîé âëàñòè î÷åðåäíîìó
ìîíàðõó (â îñíîâíîì, â åâðîïåéñ-
êèõ ãîñóäàðñòâàõ); îáû÷íî îñóùå-
ñòâëÿåòñÿ âûñøèìè ñâÿùåííîñëó-
æèòåëÿìè
coronation ceremony
fe�^tes f pl du couronnement
Krî#nung szeremonie f

êîðñàð ì // ìîðñêîé ðàçáîéíèê,
ïèðàò
corsair
corsaire m
Korsar m

êîðòåñû ì, ìí.÷. // 1. â ñðåäíåâåêî-
âûõ ãîñóäàðñòâàõ Ïèðåíåéñêîãî
ïîëóîñòðîâà ñîñëîâíî-ïðåäñòàâè-
òåëüíûå ñîáðàíèÿ (ïåðâûå â Çàïàä-

кортесы

contre-espionnage m
Spionageabwehr f, Abwehrdienst m

êîíòððåâîëþöèÿ æ // áîðüáà ñâåð-
ãíóòîé èëè ñâåðãàåìîé ðåâîëþöè-
åé ñîöèàëüíîé ãðóïïû, íàïðàâëåí-
íàÿ íà ðåñòàâðàöèþ èëè ñîõðàíå-
íèå îòæèâøåãî îáùåñòâåííîãî è
ãîñóäàðñòâåííîãî ñòðîÿ
counter-revolution
contre-rǻvolution f
Konterrevolution f, Gegenrevolu-
tion f

Êîíòððåôîðìàöèÿ æ // öåðêîâíî-
ïîëèòè÷åñêîå äâèæåíèå â Åâðîïå
â ñåð.16�17 ââ. âî ãëàâå ñ ïàïñòâîì,
íàïðàâëåííîå ïðîòèâ Ðåôîðìàöèè
Counter-Reformation
Contre-Rǻforme f
Gegenreformation f

êîíòðóäàð ì âîåí. // ïåðåõîä îò îáî-
ðîíû â íàñòóïëåíèå â îòäåëüíûõ
ó÷àñòêàõ ôðîíòà; êîíòðíàñòóïëå-
íèå
counterblow
contre-offensive f
Gegenangriff m

êîíôåññèÿ æ // âåðîèñïîâåäàíèå
confession, confession of faith
confession f
Konfession f, Bekenntnis n

êîíôèðìàöèÿ æ ðåëèã. // îáðÿä ïðè-
åìà â îáùèíó ó êàòîëèêîâ è ïðî-
òåñòàíòîâ
confirmation
confirmation f
Konfirmation f

êîíôèñêàöèÿ æ // ïðèíóäèòåëüíîå
áåçâîçìåçäíîå èçúÿòèå ãîñóäàð-
ñòâîì êàêîé-ëèáî ñîáñòâåííîñòè ó
ãðàæäàí
confiscation

confiscation f
Konfiskation f

êîíôëèêò ì, âîîðóæåííûé // ñòîë-
êíîâåíèå äâóõ èëè áîëåå àíòàãî-
íèçèðóþùèõ ñòîðîí ñ ïðèìåíåíè-
åì îðóæèÿ
armed conflict
conflit m armǻ
bewaffneter Konflikt m

êîíôóöèàíñòâî ñ // ýòèêî-ïîëèòè-
÷åñêîå ó÷åíèå â Êèòàå, îñíîâàí-
íîå â 6 â. äî í. ý. Êîíôóöèåì
Confucianism
confucianisme m
Konfuzianismus m

êîíöåíòðàöèîííûé ëàãåðü ì // ëà-
ãåðü äëÿ ïðèíóäèòåëüíîé èçîëÿ-
öèè ðåàëüíûõ èëè ïðåäïîëàãàåìûõ
ïðîòèâíèêîâ ãîñóäàðñòâ, ïîëèòè-
÷åñêîãî ðåæèìà è ò. ï., ñîçäàâàå-
ìûé îñîáûì äåêðåòîì âî âðåìÿ
âîéíû è ò. ï.
concentration camp
camp m de concentration
Konzentrationslager n

êîíöåññèÿ æ // äîãîâîð î ïåðåäà÷å
â ýêñïëóàòàöèþ èíîñòðàííîìó ãî-
ñóäàðñòâó, êîìïàíèè èëè äðóãîìó
ëèöó íà îïðåäåëåííûé ñðîê ïðè-
ðîäíûõ ðåñóðñîâ, ïðåäïðèÿòèé è
äðóãèõ õîçÿéñòâåííûõ îáúåêòîâ,
ïðèíàäëåæàùèõ ãîñóäàðñòâó
concession
concession f
Konzession f

êîïüå ñ àðõåîë. // îðóæèå â âèäå ïàë-
êè ñ îñòðûì êàìåííûì, êîñòÿíûì
èëè ìåòàëëè÷åñêèì íàêîíå÷íèêîì
èç ýïîõè ðàííåãî ïàëåîëèòà; â äðåâ-
íåì ìèðå è â ñðåäíèå âåêà ãëàâíîå
îðóæèå ïåõîòû è êîííèöû
lance
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lance f
Speer m, Spieβ m

êîïüåìåòàëêà æ àðõåîë. // äðåâíåå
ïðèñïîñîáëåíèå äëÿ ìåòàíèÿ êî-
ïüÿ
spearthrower, atlatl
propulseur m
Wurfstab m

Êîðàí ì // ãëàâíàÿ ñâÿùåííàÿ êíè-
ãà ìóñóëüìàí, ñîáðàíèå ïðîïîâå-
äåé, îáðÿäîâûõ è þðèäè÷åñêèõ óñ-
òàíîâëåíèé, ïðîèçíåñåííûõ Ìó-
õàììåäîì â Ìåêêå è Ìåäèíå
Quran, Koran
Coran m
Koran m

Êîðåéñêàÿ âîéíà æ // âîéíà 1950�
1953 ãã. ìåæäó ÊÍÄÐ è Ðåñïóáëè-
êîé Êîðåÿ, â ðåçóëüòàòå êîòîðîé
ìåæäó íèìè áûëà îáðàçîâàíà äå-
ìèëèòàðèçîâàííàÿ çîíà
Korean War
guerre f de Corǻe
Koreakrieg m

êîðèíôñêèé îðäåð ì (êîëîííû) àð-
õèò. // îäèí èç òðåõ îñíîâíûõ àð-
õèòåêòóðíûõ îðäåðîâ, ïðèìåíÿâ-
øèõñÿ ñî âðåìåí àíòè÷íîñòè
Corinthian order
ordre m corinthien
korinthische Sà#ulenordnung f

êîðîëåâà æ // ïðàâèòåëüíèöà ìî-
íàðõè÷åñêîãî åâðîïåéñêîãî ãîñó-
äàðñòâà, êîðîëåâñòâà; ñóïðóãà êî-
ðîëÿ
queen
reine f
Kî#nigin f

êîðîëåâñêàÿ âëàñòü æ // çàêîíîäà-
òåëüíî îôîðìëåííàÿ âåðõîâíàÿ
âëàñòü êîðîëÿ, ìîíàðõà

royalty
royautǻ f
Kî#nigtum n

êîðîëåâñòâî ñ // ìîíàðõè÷åñêîå
åâðîïåéñêîå ãîñóäàðñòâî, óïðàâëÿ-
åìîå êîðîëåì
kingdom, realm
royaume m
Kî#nigreich n

êîðîëü ì // ïðàâèòåëü ìîíàðõè÷åñ-
êîãî åâðîïåéñêîãî ãîñóäàðñòâà,
êîðîëåâñòâà
king
roi m
Kî#nig m

êîðîíà æ // 1. äðàãîöåííûé ãîëîâ-
íîé óáîð � çíàê ìîíàðøåãî äîñ-
òîèíñòâà; 2. â ìîíàðõè÷åñêèõ ãîñó-
äàðñòâàõ � îäèí èç ñèìâîëîâ âåð-
õîâíîé âëàñòè
crown
couronne f
Krone f

êîðîíàöèÿ æ // îáðÿä ïåðåäà÷è
êîðîëåâñêîé âëàñòè î÷åðåäíîìó
ìîíàðõó (â îñíîâíîì, â åâðîïåéñ-
êèõ ãîñóäàðñòâàõ); îáû÷íî îñóùå-
ñòâëÿåòñÿ âûñøèìè ñâÿùåííîñëó-
æèòåëÿìè
coronation ceremony
fe�^tes f pl du couronnement
Krî#nung szeremonie f

êîðñàð ì // ìîðñêîé ðàçáîéíèê,
ïèðàò
corsair
corsaire m
Korsar m

êîðòåñû ì, ìí.÷. // 1. â ñðåäíåâåêî-
âûõ ãîñóäàðñòâàõ Ïèðåíåéñêîãî
ïîëóîñòðîâà ñîñëîâíî-ïðåäñòàâè-
òåëüíûå ñîáðàíèÿ (ïåðâûå â Çàïàä-

кортесы

contre-espionnage m
Spionageabwehr f, Abwehrdienst m

êîíòððåâîëþöèÿ æ // áîðüáà ñâåð-
ãíóòîé èëè ñâåðãàåìîé ðåâîëþöè-
åé ñîöèàëüíîé ãðóïïû, íàïðàâëåí-
íàÿ íà ðåñòàâðàöèþ èëè ñîõðàíå-
íèå îòæèâøåãî îáùåñòâåííîãî è
ãîñóäàðñòâåííîãî ñòðîÿ
counter-revolution
contre-rǻvolution f
Konterrevolution f, Gegenrevolu-
tion f

Êîíòððåôîðìàöèÿ æ // öåðêîâíî-
ïîëèòè÷åñêîå äâèæåíèå â Åâðîïå
â ñåð.16�17 ââ. âî ãëàâå ñ ïàïñòâîì,
íàïðàâëåííîå ïðîòèâ Ðåôîðìàöèè
Counter-Reformation
Contre-Rǻforme f
Gegenreformation f

êîíòðóäàð ì âîåí. // ïåðåõîä îò îáî-
ðîíû â íàñòóïëåíèå â îòäåëüíûõ
ó÷àñòêàõ ôðîíòà; êîíòðíàñòóïëå-
íèå
counterblow
contre-offensive f
Gegenangriff m

êîíôåññèÿ æ // âåðîèñïîâåäàíèå
confession, confession of faith
confession f
Konfession f, Bekenntnis n

êîíôèðìàöèÿ æ ðåëèã. // îáðÿä ïðè-
åìà â îáùèíó ó êàòîëèêîâ è ïðî-
òåñòàíòîâ
confirmation
confirmation f
Konfirmation f

êîíôèñêàöèÿ æ // ïðèíóäèòåëüíîå
áåçâîçìåçäíîå èçúÿòèå ãîñóäàð-
ñòâîì êàêîé-ëèáî ñîáñòâåííîñòè ó
ãðàæäàí
confiscation

confiscation f
Konfiskation f

êîíôëèêò ì, âîîðóæåííûé // ñòîë-
êíîâåíèå äâóõ èëè áîëåå àíòàãî-
íèçèðóþùèõ ñòîðîí ñ ïðèìåíåíè-
åì îðóæèÿ
armed conflict
conflit m armǻ
bewaffneter Konflikt m

êîíôóöèàíñòâî ñ // ýòèêî-ïîëèòè-
÷åñêîå ó÷åíèå â Êèòàå, îñíîâàí-
íîå â 6 â. äî í. ý. Êîíôóöèåì
Confucianism
confucianisme m
Konfuzianismus m

êîíöåíòðàöèîííûé ëàãåðü ì // ëà-
ãåðü äëÿ ïðèíóäèòåëüíîé èçîëÿ-
öèè ðåàëüíûõ èëè ïðåäïîëàãàåìûõ
ïðîòèâíèêîâ ãîñóäàðñòâ, ïîëèòè-
÷åñêîãî ðåæèìà è ò. ï., ñîçäàâàå-
ìûé îñîáûì äåêðåòîì âî âðåìÿ
âîéíû è ò. ï.
concentration camp
camp m de concentration
Konzentrationslager n

êîíöåññèÿ æ // äîãîâîð î ïåðåäà÷å
â ýêñïëóàòàöèþ èíîñòðàííîìó ãî-
ñóäàðñòâó, êîìïàíèè èëè äðóãîìó
ëèöó íà îïðåäåëåííûé ñðîê ïðè-
ðîäíûõ ðåñóðñîâ, ïðåäïðèÿòèé è
äðóãèõ õîçÿéñòâåííûõ îáúåêòîâ,
ïðèíàäëåæàùèõ ãîñóäàðñòâó
concession
concession f
Konzession f

êîïüå ñ àðõåîë. // îðóæèå â âèäå ïàë-
êè ñ îñòðûì êàìåííûì, êîñòÿíûì
èëè ìåòàëëè÷åñêèì íàêîíå÷íèêîì
èç ýïîõè ðàííåãî ïàëåîëèòà; â äðåâ-
íåì ìèðå è â ñðåäíèå âåêà ãëàâíîå
îðóæèå ïåõîòû è êîííèöû
lance

контрреволюция
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fortresse f
Festung f, Feste f

êðåñò ì öåðê. /// âàæíûé õðèñòèàí-
ñêèé ñèìâîë, çíàê èñêóïëåíèÿ
cross
croix f
Kreuz n

êðåñòèòü öåðê. // ïðîâîäèòü òàèí-
ñòâî êðåùåíèÿ � ïðèîáùåíèÿ ÷å-
ëîâåêà ê õðèñòèàíñêîé âåðå
baptize
baptiser
taufen

êðåñòîâûé ïîõîä ì // åâàíãåëèçà-
öèîííûå êàìïàíèè íà Âîñòîê,
âäîõíîâëåííûå è îò÷àñòè ïðîôè-
íàíñèðîâàííûå ðèìñêèìè ïàïàìè;
ñ 1095 ïî 1270 ãã. áûëî îðãàíèçî-
âàíî 8 òàêèõ ïîõîäîâ
crusade
croisade f
Kreuzzug m

êðåñòîíîñåö ì // ó÷àñòíèê êðåñòî-
âûõ ïîõîäîâ
crusader
croiså ́m
Kreuzritter m, Kreuzfahrer m

êðåñòüÿíñêèé áóíò ì = êðåñòüÿíñêîå
âîññòàíèå

êðåñòüÿíñêîå âîññòàíèå ñ // êðàéíÿÿ
ôîðìà ïðîòåñòà êðåñòüÿí, íîñèâ-
øàÿ îáû÷íî ñòèõèéíûé õàðàêòåð
peasant revolt, peasant uprising
rǻvolte f de paysans, insurrection f
paysanne
Bauernaufstand m

êðåñòüÿíñòâî ñ // ñîöèàëüíàÿ ãðóï-
ïà, âîçíèêøàÿ â ïðîöåññå ðàçëî-
æåíèÿ ïåðâîáûòíîãî îáùåñòâà è
âûäåëåíèÿ ñåìåéíîãî ïàðöåëëÿð-
íîãî õîçÿéñòâà

peasantry
paysannerie f
Bauernschaft f, Bauerntum n

êðåùàëüíÿ æ àðõèò., öåðê. = áàï-
òèñòåðèé

êðåùåíèå ñ öåðê. // îäíî èç îñíîâ-
íûõ òàèíñòâ õðèñòèàíñòâà, îáðÿä
ïðèîáùåíèÿ ê öåðêâè
Baptism
baptå̂me m
Taufe f

êðèçèñ ì // 1. ðåçêèé, êðóòîé ïåðå-
ëîì, òÿæåëîå ïåðåõîäíîå ñîñòîÿ-
íèå; 2. îñòðîå çàòðóäíåíèå, òÿæå-
ëîå ïîëîæåíèå (â ïîëèòè÷åñêîé,
ýêîíîìè÷åñêîé ñôåðå)
crisis
crise f
Krise f

êðèçèñ ì äîâåðèÿ // èñòîùåíèå äî-
âåðèÿ ê ïðàâèòåëüñòâó, ãëàâå ãî-
ñóäàðñòâà è ò. ï.
crisis of confidence
crise f de la confiance
Vertrauenskrise f

êðèçèñ ì ïåðåïðîèçâîäñòâà = ïåðå-
ïðîèçâîäñòâà, êðèçèñ

êðèçèñ ì, ïîëèòè÷åñêèé
political crisis
crise f politique
politische Krise f

êðèçèñ ì, ïðàâèòåëüñòâåííûé
cabinet crisis
crise f ministǻrielle, crise f gouver-
nementale
Regierungskrise f

êðèçèñ ì, ïðîìûøëåííûé ýê.
industrial crisis
crise f industrielle
industrielle Krise f

кризис, промышленный

íîé Åâðîïå); 2. ïàðëàìåíò â Èñïà-
íèè è Ïîðòóãàëèè
Cortes pl
Cortes pl
Cortes pl

êîñà æ àðõåîë., c/õ // îäíî èç äðåâ-
íåéøèõ ñåëüñêîõîçÿéñòâåííûõ îðó-
äèé
scythe
faux f
Sense f

êîñìè÷åñêèé ïîëåò ì // ïóòåøåñòâèå
â ìåæçâåçäíîì ïðîñòðàíñòâå
space travel
voyage m cosmique
(Welt)raumflug m

êî÷åâàÿ æèçíü æ = êî÷åâíè÷åñòâî

êî÷åâíèê ì
nomad
nomade m
Nomade m

êî÷åâíè÷åñòâî ñ ýòí. // îáðàç æèç-
íè ñêîòîâîäîâ, îñíîâàííûé íà
ìèãðàöèÿõ ïî ìåðå ñìåíû ïàñòáèù
vagrancy
vagabondage m
Vagabundieren n, Nomadenleben n

êî÷åâîå ïëåìÿ ñ
vagrant tribe, nomadic tribe
tribu f vagabonde, tribu f nomade
Nomadenstamm m

êî÷åâîé
vagrant
vagabond
nomadisch, nomadenhaft, Nomaden-

êðåäèòîð ì // ëèöî èëè ó÷ðåæäåíèå,
äàþùåå äåíüãè â äîëã, â êðåäèò
creditor
crǻancier m
Glà #ubiger m, Kreditor m

êðåìàöèÿ æ àðõåîë., ýòí. // ñîææå-
íèå òðóïà; îñòàíêè ÷àñòî ïîìåùà-
ëèñü â ïîãðåáàëüíóþ óðíó
cremation, incineration
incinǻration f, cråm̀ation f
Einà#scherung f, Kremation f, Feuer-
bestattung f, Leichenverbrennung f

êðåìëü ì // öåíòðàëüíàÿ ÷àñòü äðåâ-
íåðóññêîãî ãîðîäà, îáíåñåííàÿ
êðåïîñòíûìè ñòåíàìè
kremlin
kremlin m
Kreml m

êðåïîñòíè÷åñòâî ñ = êðåïîñòíîå
ïðàâî

êðåïîñòíîãî ïðàâà, îòìåíà æ // êðå-
ñòüÿíñêàÿ ðåôîðìà 1861 ã. â Ðîñ-
ñèè
abolition of serfdom
abolition f du servage
Aufhebung f der Leibeigenschaft

êðåïîñòíîå ïðàâî ñ // ôîðìà çàâè-
ñèìîñòè êðåñòüÿí (â Ðîññèè): ïðè-
êðåïëåíèå èõ ê çåìëå è ïîä÷èíå-
íèå àäìèíèñòðàòèâíîé è ñóäåáíîé
âëàñòè ôåîäàëà
serfdom, serfage
servage m
Leibeigenschaft f

êðåïîñòíîé êðåñòüÿíèí ì // ëè÷íî
çàâèñèìûé êðåñòüÿíèí, ïðèêðåï-
ëåííûé ê çåìëå, â Ðîññèè äî
1861 ã.
serf, pr(a)edial serf
paysan m serf, serf m, f
leibeigene Bauer m, Leibeigene m,f

êðåïîñòü æ // óêðåïëåííûé ïóíêò
(ãîðîä), ïîäãîòîâëåííûé ê êðóãî-
âîé îáîðîíå è äëèòåëüíîé áîðüáå
â óñëîâèÿõ îñàäû; ïîÿâèëèñü â
äðåâíîñòè
fortress

коса
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fortresse f
Festung f, Feste f

êðåñò ì öåðê. /// âàæíûé õðèñòèàí-
ñêèé ñèìâîë, çíàê èñêóïëåíèÿ
cross
croix f
Kreuz n

êðåñòèòü öåðê. // ïðîâîäèòü òàèí-
ñòâî êðåùåíèÿ � ïðèîáùåíèÿ ÷å-
ëîâåêà ê õðèñòèàíñêîé âåðå
baptize
baptiser
taufen

êðåñòîâûé ïîõîä ì // åâàíãåëèçà-
öèîííûå êàìïàíèè íà Âîñòîê,
âäîõíîâëåííûå è îò÷àñòè ïðîôè-
íàíñèðîâàííûå ðèìñêèìè ïàïàìè;
ñ 1095 ïî 1270 ãã. áûëî îðãàíèçî-
âàíî 8 òàêèõ ïîõîäîâ
crusade
croisade f
Kreuzzug m

êðåñòîíîñåö ì // ó÷àñòíèê êðåñòî-
âûõ ïîõîäîâ
crusader
croiså ́m
Kreuzritter m, Kreuzfahrer m

êðåñòüÿíñêèé áóíò ì = êðåñòüÿíñêîå
âîññòàíèå

êðåñòüÿíñêîå âîññòàíèå ñ // êðàéíÿÿ
ôîðìà ïðîòåñòà êðåñòüÿí, íîñèâ-
øàÿ îáû÷íî ñòèõèéíûé õàðàêòåð
peasant revolt, peasant uprising
rǻvolte f de paysans, insurrection f
paysanne
Bauernaufstand m

êðåñòüÿíñòâî ñ // ñîöèàëüíàÿ ãðóï-
ïà, âîçíèêøàÿ â ïðîöåññå ðàçëî-
æåíèÿ ïåðâîáûòíîãî îáùåñòâà è
âûäåëåíèÿ ñåìåéíîãî ïàðöåëëÿð-
íîãî õîçÿéñòâà

peasantry
paysannerie f
Bauernschaft f, Bauerntum n

êðåùàëüíÿ æ àðõèò., öåðê. = áàï-
òèñòåðèé

êðåùåíèå ñ öåðê. // îäíî èç îñíîâ-
íûõ òàèíñòâ õðèñòèàíñòâà, îáðÿä
ïðèîáùåíèÿ ê öåðêâè
Baptism
baptå̂me m
Taufe f

êðèçèñ ì // 1. ðåçêèé, êðóòîé ïåðå-
ëîì, òÿæåëîå ïåðåõîäíîå ñîñòîÿ-
íèå; 2. îñòðîå çàòðóäíåíèå, òÿæå-
ëîå ïîëîæåíèå (â ïîëèòè÷åñêîé,
ýêîíîìè÷åñêîé ñôåðå)
crisis
crise f
Krise f

êðèçèñ ì äîâåðèÿ // èñòîùåíèå äî-
âåðèÿ ê ïðàâèòåëüñòâó, ãëàâå ãî-
ñóäàðñòâà è ò. ï.
crisis of confidence
crise f de la confiance
Vertrauenskrise f

êðèçèñ ì ïåðåïðîèçâîäñòâà = ïåðå-
ïðîèçâîäñòâà, êðèçèñ

êðèçèñ ì, ïîëèòè÷åñêèé
political crisis
crise f politique
politische Krise f

êðèçèñ ì, ïðàâèòåëüñòâåííûé
cabinet crisis
crise f ministǻrielle, crise f gouver-
nementale
Regierungskrise f

êðèçèñ ì, ïðîìûøëåííûé ýê.
industrial crisis
crise f industrielle
industrielle Krise f

кризис, промышленный

íîé Åâðîïå); 2. ïàðëàìåíò â Èñïà-
íèè è Ïîðòóãàëèè
Cortes pl
Cortes pl
Cortes pl

êîñà æ àðõåîë., c/õ // îäíî èç äðåâ-
íåéøèõ ñåëüñêîõîçÿéñòâåííûõ îðó-
äèé
scythe
faux f
Sense f

êîñìè÷åñêèé ïîëåò ì // ïóòåøåñòâèå
â ìåæçâåçäíîì ïðîñòðàíñòâå
space travel
voyage m cosmique
(Welt)raumflug m

êî÷åâàÿ æèçíü æ = êî÷åâíè÷åñòâî

êî÷åâíèê ì
nomad
nomade m
Nomade m

êî÷åâíè÷åñòâî ñ ýòí. // îáðàç æèç-
íè ñêîòîâîäîâ, îñíîâàííûé íà
ìèãðàöèÿõ ïî ìåðå ñìåíû ïàñòáèù
vagrancy
vagabondage m
Vagabundieren n, Nomadenleben n

êî÷åâîå ïëåìÿ ñ
vagrant tribe, nomadic tribe
tribu f vagabonde, tribu f nomade
Nomadenstamm m

êî÷åâîé
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íûå ñëåäû
culture
culture f
Kultur f

«Êóëüòóðêàìïô» ì íåì. // ïîëèòèêà
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låǵitimisme m
Legitimismus m

ëåäíèêîâàÿ ýïîõà = ëåäíèêîâûé
ïåðèîä

ëåäíèêîâûé ïåðèîä ì ãåîë. // îòðå-
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êàííèáàëèçì

ëþìïåí-ïðîëåòàðèàò ì // äåêëàññè-
ðîâàííûå ñëîè íàñåëåíèÿ

lumpenproletariat
lumpenprolǻtariat m
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âàííîå Ì. Ëþòåðîì â 16 â.
Lutheranism
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ðàñïðîñòðàíåíî â Äðåâíåì Ðèìå è
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Мажино, линия
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çàííûå ñ òàèíñòâîì ïðè÷àùåíèÿ
liturgy
liturgie f
Liturgie f

ëèòüå ñ àðõåîë. // ïîëó÷åíèå îòëè-
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International Monetary Fund (IMF)
Fonds m Monå ´taire International
(FMI)
Internationaler Wà #hrungsfond m
(IWF)

ìåæäóöàðñòâèå ñ // ïåðèîä îòñóò-
ñòâèÿ â ãîñóäàðñòâå êîðîëÿ èëè
êîðîëåâû, êîãäà íîâûé ìîíàðõ åùå
íå âçîøåë íà ïðåñòîë; ïåðåõîäíûé

ïåðèîä, ÷àñòî õàðàêòåðèçóþùèé-
ñÿ íåñòàáèëüíîñòüþ
interregnum, pl -nums, -na
interråg̀ne m
Zwischenherrschaft f, Interregnum n,
pl -gnen, -gna

ìåæêîíôåññèîíàëüíûé // îáùèé
èëè õàðàêòåðíûé äëÿ ðÿäà âåðîèñ-
ïîâåäàíèé; ïðåäíàçíà÷åííûé äëÿ
âñåõ êîíôåññèé
interdenominational, interreligious
interreligieux, interconfessionel
interreligiî# s

ìåæëåäíèêîâüå ñ ãåîë. // ïðîìåæó-
òîê âðåìåíè, ðàçäåëÿþùèé äâå
ëåäíèêîâûå ýïîõè ÷åòâåðòè÷íîãî
ïåðèîäà
interglacial
interglaciaire m
Interglazial n, Interglazialzeit f

ìåçîëèò ì ãåîë. // ñðåäíåêàìåííûé
âåê, ïåðåõîä îò ïàëåîëèòà ê íåî-
ëèòó (îê. 10�5 òûñ. äî í. ý.); â ýòî
âðåìÿ ïîÿâëÿþòñÿ ëóê è ñòðåëû,
ìèêðîëèòè÷åñêèå îðóäèÿ, áûëà
ïðèðó÷åíà ñîáàêà
Mesolithic Period
mǻsolithique m
Mesolithikum n

ìåíãèð ì àðõåîë. // âåðòèêàëüíî óñ-
òàíîâëåííûé êàìåíü, ìåãàëèòè-
÷åñêîå ñîîðóæåíèå
menhir
menhir m
Menhir m

ìåíäèêàíò ì // ìîíàõ êàòîëè÷åñ-
êîãî íèùåíñòâóþùåãî îðäåíà
mendicant
mendiant m
Mendikant m

ìåíåñòðåëü ì // ïåâåö è ìóçûêàíò
â ñðåäíåâåêîâîé Ôðàíöèè

менестрель

óòîïè÷åñêîé öåëüþ ìèðíîãî îáúå-
äèíåíèÿ ÷åëîâå÷åñòâà â ðåëèãèîç-
íîì áðàòñêîì ñîþçå
Freemasonry
franc-maçonnerie f
Freimaurerei f

ìàññîâàÿ äåìîíñòðàöèÿ æ // ìíî-
ãîëþäíîå øåñòâèå, âûñòóïëåíèå
äëÿ âûðàæåíèÿ îáùåñòâåííûõ íà-
ñòðîåíèé
mass demonstration
manifestation f de la masse
Massendemonstration f

ìàñòàáà æ àðõåîë. // ãðîáíèöà èç
ñûðöîâîãî êèðïè÷à â Äðåâíåì
Åãèïòå
mastaba
mastaba m
Mastaba f

ìàñòåðîâîé ì = ðåìåñëåííèê

ìàòåðèàëèçì ì // ôèëîñîôñêîå íà-
ïðàâëåíèå, êîòîðîå èñõîäèò èç
òîãî, ÷òî ìèð ìàòåðèàëåí, ñóùå-
ñòâóåò îáúåêòèâíî, âíå è íåçàâè-
ñèìî îò ñîçíàíèÿ, ÷òî ìàòåðèÿ
ïåðâè÷íà, íèêåì íå ñîòâîðåíà,
ñóùåñòâóåò âå÷íî, à ñîçíàíèå �
ñâîéñòâî ìàòåðèè, ÷òî ìèð è åãî
çàêîíîìåðíîñòè ïîçíàâàåìû
materialism
matǻrialisme m
Materialismus m

ìàòåðèàëèçì ì, äèàëåêòè÷åñêèé //
ôèëîñîôñêîå ó÷åíèå ìàðêñèçìà
dialectical materialism
matǻrialisme m dialectique
dialektischer Materialismus m

ìàòåðèàëèçì ì, èñòîðè÷åñêèé //
ìàòåðèàëèñòè÷åñêîå ïîíèìàíèå
èñòîðèè, ñîñòàâíàÿ ÷àñòü ìàðêñèç-
ìà, òåîðèÿ ðàçâèòèÿ è ïîçíàíèÿ
îáùåñòâà

historical materialism
matǻrialisme m historique
historischer Materialismus m

ìàòåðèàëüíàÿ çàèíòåðåñîâàííîñòü
æ // ñòèìóë ðàáîòíèêà ê òðóäó,
âûðàæàþùèéñÿ â ïîëó÷åíèè èì
ïðèáûëè ïðîïîðöèîíàëüíî ïðîèç-
âåäåííîìó èëè ñäåëàííîìó
material incentive
intǻressement m matǻriel
materielle Interessiertheit f

ìàòðèàðõàò ì // ôîðìà îáùåñòâåí-
íîãî óñòðîéñòâà, õàðàêòåðíàÿ äëÿ
ðàííåãî ïåðèîäà ïåðâîáûòíîãî
îáùåñòâà, õàðàêòåðèçîâàëàñü ñ÷å-
òîì ðîäñòâà ïî ìàòåðèíñêîé ëèíèè
matriarchy
matriarcat m
Matriarchat n

ìàòðèëèíåéíûé ýòí. // îòíîñÿùèé-
ñÿ ê ñ÷åòó ïðîèñõîæäåíèÿ è íàñëå-
äîâàíèÿ ïî ìàòåðèíñêîé ëèíèè
matrilinear
matrilinåáire
matrilinear

ìàõàðàäæà æ // òèòóë âåëèêèõ êíÿ-
çåé â Èíäèè
maharaja
mahà̂rà̂ja m
Maharadscha m

ìåäíûé âåê ì // ïåðåõîäíûé ïåðè-
îä îò êàìåííîãî ê áðîíçîâîìó âåêó
(4�3 òûñ. äî í. ý.), õàðàêòåðèçîâàë-
ñÿ ïîÿâëåíèåì ìåäíûõ îðóäèé íà-
ðÿäó ñ êàìåííûìè
Brazen Age, Copper Age
Age m du cuivre
Kupferzeit f

ìåäü æ // êîâêèé è ìÿãêèé ìåòàëë,
îòêðûòûé â 4 òûñ. äî í.ý. è ïîäãî-
òîâèâøèé ïåðåõîä ê èçãîòîâëåíèþ
ìåòàëëè÷åñêèõ îðóäèé
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copper
cuivre m
Kupfer n

ìåæäóíàðîäíîå ïðàâî ñ // ñîâîêóï-
íîñòü þðèäè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ è
íîðì, ðåãóëèðóþùèõ îòíîøåíèÿ
ìåæäó ãîñóäàðñòâàìè è äðóãèìè
ó÷àñòíèêàìè ìåæäóíàðîäíîãî îá-
ùåíèÿ
international law
droit m international
Vî#lkerrecht n,  internat ionales
Recht n

Ìåæäóíàðîäíûé áàíê ì ðåêîíñòðóê-
öèè è ðàçâèòèÿ // ñïåöèàëèçèðîâàí-
íîå ó÷ðåæäåíèå ÎÎÍ, ìåæãîñóäàð-
ñòâåííàÿ âàëþòíî-ôèíàíñîâàÿ
îðãàíèçàöèÿ, îñíîâàííàÿ â 1944 ã.,
îáúåäèíÿþùàÿ 166 ÷ëåíîâ
International Bank for Reconstruction
and Development (IBRAD)
Banque f Internationale pour la
Reconstruction et le Dåv́eloppement
(BIRD)
Internationale Bank f fu#r Wiede-
raufbau und Entwicklung, Weltbank
f, Wiederaufbaubank f

Ìåæäóíàðîäíûé âàëþòíûé ôîíä ì
(ÌÂÔ) // ñïåöèàëèçèðîâàííîå
ó÷ðåæäåíèå ÎÎÍ, ñîçäàííîå â
1944 ã. äëÿ óïîðÿäî÷åíèÿ âàëþòíî-
ôèíàíñîâûõ îòíîøåíèé ìåæäó
ñòðàíàìè, ïîääåðæàíèÿ âàëþòíûõ
êóðñîâ è îêàçàíèÿ êðåäèòíîé ïî-
ìîùè
International Monetary Fund (IMF)
Fonds m Monå ´taire International
(FMI)
Internationaler Wà #hrungsfond m
(IWF)

ìåæäóöàðñòâèå ñ // ïåðèîä îòñóò-
ñòâèÿ â ãîñóäàðñòâå êîðîëÿ èëè
êîðîëåâû, êîãäà íîâûé ìîíàðõ åùå
íå âçîøåë íà ïðåñòîë; ïåðåõîäíûé

ïåðèîä, ÷àñòî õàðàêòåðèçóþùèé-
ñÿ íåñòàáèëüíîñòüþ
interregnum, pl -nums, -na
interråg̀ne m
Zwischenherrschaft f, Interregnum n,
pl -gnen, -gna

ìåæêîíôåññèîíàëüíûé // îáùèé
èëè õàðàêòåðíûé äëÿ ðÿäà âåðîèñ-
ïîâåäàíèé; ïðåäíàçíà÷åííûé äëÿ
âñåõ êîíôåññèé
interdenominational, interreligious
interreligieux, interconfessionel
interreligiî# s

ìåæëåäíèêîâüå ñ ãåîë. // ïðîìåæó-
òîê âðåìåíè, ðàçäåëÿþùèé äâå
ëåäíèêîâûå ýïîõè ÷åòâåðòè÷íîãî
ïåðèîäà
interglacial
interglaciaire m
Interglazial n, Interglazialzeit f

ìåçîëèò ì ãåîë. // ñðåäíåêàìåííûé
âåê, ïåðåõîä îò ïàëåîëèòà ê íåî-
ëèòó (îê. 10�5 òûñ. äî í. ý.); â ýòî
âðåìÿ ïîÿâëÿþòñÿ ëóê è ñòðåëû,
ìèêðîëèòè÷åñêèå îðóäèÿ, áûëà
ïðèðó÷åíà ñîáàêà
Mesolithic Period
mǻsolithique m
Mesolithikum n

ìåíãèð ì àðõåîë. // âåðòèêàëüíî óñ-
òàíîâëåííûé êàìåíü, ìåãàëèòè-
÷åñêîå ñîîðóæåíèå
menhir
menhir m
Menhir m

ìåíäèêàíò ì // ìîíàõ êàòîëè÷åñ-
êîãî íèùåíñòâóþùåãî îðäåíà
mendicant
mendiant m
Mendikant m

ìåíåñòðåëü ì // ïåâåö è ìóçûêàíò
â ñðåäíåâåêîâîé Ôðàíöèè

менестрель

óòîïè÷åñêîé öåëüþ ìèðíîãî îáúå-
äèíåíèÿ ÷åëîâå÷åñòâà â ðåëèãèîç-
íîì áðàòñêîì ñîþçå
Freemasonry
franc-maçonnerie f
Freimaurerei f

ìàññîâàÿ äåìîíñòðàöèÿ æ // ìíî-
ãîëþäíîå øåñòâèå, âûñòóïëåíèå
äëÿ âûðàæåíèÿ îáùåñòâåííûõ íà-
ñòðîåíèé
mass demonstration
manifestation f de la masse
Massendemonstration f

ìàñòàáà æ àðõåîë. // ãðîáíèöà èç
ñûðöîâîãî êèðïè÷à â Äðåâíåì
Åãèïòå
mastaba
mastaba m
Mastaba f

ìàñòåðîâîé ì = ðåìåñëåííèê

ìàòåðèàëèçì ì // ôèëîñîôñêîå íà-
ïðàâëåíèå, êîòîðîå èñõîäèò èç
òîãî, ÷òî ìèð ìàòåðèàëåí, ñóùå-
ñòâóåò îáúåêòèâíî, âíå è íåçàâè-
ñèìî îò ñîçíàíèÿ, ÷òî ìàòåðèÿ
ïåðâè÷íà, íèêåì íå ñîòâîðåíà,
ñóùåñòâóåò âå÷íî, à ñîçíàíèå �
ñâîéñòâî ìàòåðèè, ÷òî ìèð è åãî
çàêîíîìåðíîñòè ïîçíàâàåìû
materialism
matǻrialisme m
Materialismus m

ìàòåðèàëèçì ì, äèàëåêòè÷åñêèé //
ôèëîñîôñêîå ó÷åíèå ìàðêñèçìà
dialectical materialism
matǻrialisme m dialectique
dialektischer Materialismus m

ìàòåðèàëèçì ì, èñòîðè÷åñêèé //
ìàòåðèàëèñòè÷åñêîå ïîíèìàíèå
èñòîðèè, ñîñòàâíàÿ ÷àñòü ìàðêñèç-
ìà, òåîðèÿ ðàçâèòèÿ è ïîçíàíèÿ
îáùåñòâà

historical materialism
matǻrialisme m historique
historischer Materialismus m

ìàòåðèàëüíàÿ çàèíòåðåñîâàííîñòü
æ // ñòèìóë ðàáîòíèêà ê òðóäó,
âûðàæàþùèéñÿ â ïîëó÷åíèè èì
ïðèáûëè ïðîïîðöèîíàëüíî ïðîèç-
âåäåííîìó èëè ñäåëàííîìó
material incentive
intǻressement m matǻriel
materielle Interessiertheit f

ìàòðèàðõàò ì // ôîðìà îáùåñòâåí-
íîãî óñòðîéñòâà, õàðàêòåðíàÿ äëÿ
ðàííåãî ïåðèîäà ïåðâîáûòíîãî
îáùåñòâà, õàðàêòåðèçîâàëàñü ñ÷å-
òîì ðîäñòâà ïî ìàòåðèíñêîé ëèíèè
matriarchy
matriarcat m
Matriarchat n

ìàòðèëèíåéíûé ýòí. // îòíîñÿùèé-
ñÿ ê ñ÷åòó ïðîèñõîæäåíèÿ è íàñëå-
äîâàíèÿ ïî ìàòåðèíñêîé ëèíèè
matrilinear
matrilinåáire
matrilinear

ìàõàðàäæà æ // òèòóë âåëèêèõ êíÿ-
çåé â Èíäèè
maharaja
mahà̂rà̂ja m
Maharadscha m

ìåäíûé âåê ì // ïåðåõîäíûé ïåðè-
îä îò êàìåííîãî ê áðîíçîâîìó âåêó
(4�3 òûñ. äî í. ý.), õàðàêòåðèçîâàë-
ñÿ ïîÿâëåíèåì ìåäíûõ îðóäèé íà-
ðÿäó ñ êàìåííûìè
Brazen Age, Copper Age
Age m du cuivre
Kupferzeit f

ìåäü æ // êîâêèé è ìÿãêèé ìåòàëë,
îòêðûòûé â 4 òûñ. äî í.ý. è ïîäãî-
òîâèâøèé ïåðåõîä ê èçãîòîâëåíèþ
ìåòàëëè÷åñêèõ îðóäèé
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mine
mine f
Mine f

ìèðíîå ñîñóùåñòâîâàíèå ñ // òèï
îòíîøåíèé ìåæäó ãîñóäàðñòâàìè,
ïðåäïîëàãàþùèé îòêàç îò âîéíû,
îò ïðèìåíåíèÿ ñèëû èëè óãðîçû
ñèëîé êàê ñðåäñòâà ðåøåíèÿ ñïîð-
íûõ âîïðîñîâ, ðàçðåøåíèå âñåõ
âîïðîñîâ ïóòåì ïåðåãîâîðîâ, ñòðî-
ãîå óâàæåíèå ñóâåðåíèòåòà ãîñó-
äàðñòâ è ò. ä.
peaceful coexistence
coexistence f pacifique
friedliche Koexistenz f

ìèðî ñ = åëåé

ìèðîâîå ãîñïîäñòâî ñ // âëàñòü íàä
âñåì ìèðîì, ìèðîâàÿ ãåãåìîíèÿ
world supremacy, world domination
supråḿatie f mondiale
Weltherrshaft f

ìèðîâîé ñóäüÿ æ // â íåêîòîðûõ
ñòðàíàõ äîëæíîñòíîå ëèöî, åäèíî-
ëè÷íî ðàññìàòðèâàþùåå äåëà â
ìèðîâîì ñóäå
justice of the peace
juge m de paix
Friedensrichter m

ìèðîïîìàçàíèå ñ öåðê. // îáðÿä îñ-
âÿùåíèÿ åëååì (ìèðîì) â õðèñòè-
àíñêîé öåðêâè âî âðåìÿ êðåùåíèÿ,
êîíôèðìàöèè, ñîáîðîâàíèÿ, ïî-
ñâÿùåíèÿ â äóõîâíûé ñàí èëè íà
öàðñòâîâàíèå
anointment, anointing
onction f
Salbung f

ìèðñêîé = ñâåòñêèé

ìèññèîíåð ì // ïðåäñòàâèòåëü ðå-
ëèãèîçíîé îðãàíèçàöèè, íàïðàâ-
ëåííûé íà ðàñïðîñòðàíåíèå ñâîå-

ãî âåðîèñïîâåäàíèÿ ñðåäè èíàêî-
âåðóþùèõ, ãëàâíûì îáðàçîì â õðè-
ñòèàíñòâå
missionary
missionnaire m
Missionar m, Missionà #r m

ìèññèÿ æ // 1. äåëåãàöèÿ, ïîñû-
ëàåìàÿ â äðóãóþ ñòðàíó ñ îïðåäå-
ëåííûì ïîðó÷åíèåì; 2. äèïëîìà-
òè÷åñêîå ïðåäñòàâèòåëüñòâî, âîç-
ãëàâëÿåìîå ïîñëàííèêîì èëè
ïîâåðåííûì â äåëàõ
mission
mission f
Mission f

ìèñòèöèçì ì // ó÷åíèÿ, èñõîäÿùèå
èç òîãî, ÷òî ïîäëèííàÿ ðåàëüíîñòü
íåäîñòóïíà ðàçóìó è ïîñòèãàåòñÿ
ëèøü èíòóèòèâíî-ýêñòàòè÷åñêèì
ñïîñîáîì, êàêîâîé óñìàòðèâàåòñÿ
â ìèñòèêå
mysticism
mysticisme m
Mystizismus m

ìèòèíã ì // ñîáðàíèå äëÿ îáñóæäå-
íèÿ, êàê ïðàâèëî, ïîëèòè÷åñêèõ
âîïðîñîâ
meeting
meeting m
Meeting n

ìèòðîïîëèò ì // îäèí èç âûñøèõ
ñàíîâ àðõèåðååâ â õðèñòèàíñêîé
öåðêâè
metropolitan
mǻtropolite m
Metropolit m

ìèô ì // ïîâåñòâîâàíèÿ î áîãàõ,
äóõàõ, ãåðîÿõ è ïåðâîïðåäêàõ,
âîçíèêøèå â ïåðâîáûòíîì îáùå-
ñòâå
myth
mythe m
Mythe f, Mythus m, Sage f

миф

minstrel
mǻnestrel m
Menestrel m, Minstrel m

ìåíüøèíñòâî ñ, ýòíè÷åñêîå // ÷àñòü
íàñåëåíèÿ êàêîãî-ëèáî ãîñóäàð-
ñòâà, ìåíüøàÿ ïî ÷èñëåííîñòè,
÷åì îñíîâíàÿ ãðóïïà íàñåëåíèÿ
äðóãîé íàöèîíàëüíîñòè
ethnic minority
minoritǻ f ethnique
Volksgruppe f

ìåðêàíòèëèçì ì ýê. // ýêîíîìè÷åñ-
êàÿ ïîëèòèêà åâðîïåéñêèõ ãîñó-
äàðñòâ â ïåðèîä ðàííåãî êàïèòà-
ëèçìà, âûðàæàâøàÿñÿ â àêòèâíîì
âìåøàòåëüñòâå ãîñóäàðñòâà â õîçÿé-
ñòâåííóþ æèçíü è ïðîâîäèâøàÿñÿ
â èíòåðåñàõ êóïå÷åñòâà
mercantilism
mercantilisme m
Merkantilismus m

Ìåðîâèíãè ì, ìí.÷. // ôðàíêñêàÿ
äèíàñòèÿ, îê. 476�750 ãã.
Merovingian dynasty
Måŕovingiens m pl
Merowinger m pl

ìåññà æ öåðê. // öåíòðàëüíîå áîãî-
ñëóæåíèå êàòîëè÷åñêîé öåðêâè
mass
messe f
Messe f

ìåññèäîð ì // 10-é ìåñÿö ôðàíöóç-
ñêîãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êàëåíäà-
ðÿ (20 èþíÿ � 19 èþëÿ)
Messidor
messidor m
Messidor m

ìåòàëëîâ, îáðàáîòêà æ = îáðàáîò-
êà ìåòàëëîâ

ìåòåê ì // ÷óæåçåìåö â äðåâíåãðå-
÷åñêîì ïîëèñå, îòïóùåííûé íà

âîëþ, íî íå èìåâøèé ïîëèòè÷åñ-
êèõ ïðàâ
metic
mǻtå̀que m
Metî#ke m

ìåòåìïñèõîç(à) ì (æ) ðåëèã. // ðå-
ëèãèîçíîå ïðåäñòàâëåíèå î ïåðå-
ñåëåíèè äóø, õàðàêòåðíîå äëÿ èí-
äóèñòñêîé ðåëèãèè
metempsychosis
mǻtempsycose f
Metempsychose f, Seelenwanderung f

ìå÷åòü æ // ìóñóëüìàíñêîå êóëü-
òîâîå ñîîðóæåíèå
mosque
mosquǻe f
Moschee f

ìèãðàöèÿ æ ýòí. // ïåðåìåùåíèÿ
ëþäåé, ñâÿçàííûå ñî ñìåíîé ìåñ-
òà æèòåëüñòâà
migration
migration f
Migration f

ìèêàäî ì // òèòóë èìïåðàòîðà ßïî-
íèè
mikado
mikado m
Mikado m

ìèëèòàðèçì ì // ñèñòåìà ïîëèòè-
÷åñêèõ, ýêîíîìè÷åñêèõ è èäåîëî-
ãè÷åñêèõ ñðåäñòâ, èñïîëüçóåìûõ
ïðàâÿùèìè êðóãàìè òîé èëè èíîé
ñòðàíû ñ öåëüþ íàðàùèâàíèÿ âî-
åííîé ìîùè ãîñóäàðñòâà
militarism
militarisme m
Militarismus m

ìèíà æ âîåí. // 1. áîåïðèïàñ äëÿ
ñòðåëüáû èç ìèíîìåòîâ è ãëàäêî-
ñòâîëüíûõ áåçîòêàòíûõ îðóäèé; 2.
áîåïðèïàñ äëÿ óñòðîéñòâà âçðûâ-
íûõ çàãðàæäåíèé

меньшинство, этническое
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mine
mine f
Mine f

ìèðíîå ñîñóùåñòâîâàíèå ñ // òèï
îòíîøåíèé ìåæäó ãîñóäàðñòâàìè,
ïðåäïîëàãàþùèé îòêàç îò âîéíû,
îò ïðèìåíåíèÿ ñèëû èëè óãðîçû
ñèëîé êàê ñðåäñòâà ðåøåíèÿ ñïîð-
íûõ âîïðîñîâ, ðàçðåøåíèå âñåõ
âîïðîñîâ ïóòåì ïåðåãîâîðîâ, ñòðî-
ãîå óâàæåíèå ñóâåðåíèòåòà ãîñó-
äàðñòâ è ò. ä.
peaceful coexistence
coexistence f pacifique
friedliche Koexistenz f

ìèðî ñ = åëåé

ìèðîâîå ãîñïîäñòâî ñ // âëàñòü íàä
âñåì ìèðîì, ìèðîâàÿ ãåãåìîíèÿ
world supremacy, world domination
supråḿatie f mondiale
Weltherrshaft f

ìèðîâîé ñóäüÿ æ // â íåêîòîðûõ
ñòðàíàõ äîëæíîñòíîå ëèöî, åäèíî-
ëè÷íî ðàññìàòðèâàþùåå äåëà â
ìèðîâîì ñóäå
justice of the peace
juge m de paix
Friedensrichter m

ìèðîïîìàçàíèå ñ öåðê. // îáðÿä îñ-
âÿùåíèÿ åëååì (ìèðîì) â õðèñòè-
àíñêîé öåðêâè âî âðåìÿ êðåùåíèÿ,
êîíôèðìàöèè, ñîáîðîâàíèÿ, ïî-
ñâÿùåíèÿ â äóõîâíûé ñàí èëè íà
öàðñòâîâàíèå
anointment, anointing
onction f
Salbung f

ìèðñêîé = ñâåòñêèé

ìèññèîíåð ì // ïðåäñòàâèòåëü ðå-
ëèãèîçíîé îðãàíèçàöèè, íàïðàâ-
ëåííûé íà ðàñïðîñòðàíåíèå ñâîå-
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missionary
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ëåííûì ïîðó÷åíèåì; 2. äèïëîìà-
òè÷åñêîå ïðåäñòàâèòåëüñòâî, âîç-
ãëàâëÿåìîå ïîñëàííèêîì èëè
ïîâåðåííûì â äåëàõ
mission
mission f
Mission f

ìèñòèöèçì ì // ó÷åíèÿ, èñõîäÿùèå
èç òîãî, ÷òî ïîäëèííàÿ ðåàëüíîñòü
íåäîñòóïíà ðàçóìó è ïîñòèãàåòñÿ
ëèøü èíòóèòèâíî-ýêñòàòè÷åñêèì
ñïîñîáîì, êàêîâîé óñìàòðèâàåòñÿ
â ìèñòèêå
mysticism
mysticisme m
Mystizismus m

ìèòèíã ì // ñîáðàíèå äëÿ îáñóæäå-
íèÿ, êàê ïðàâèëî, ïîëèòè÷åñêèõ
âîïðîñîâ
meeting
meeting m
Meeting n

ìèòðîïîëèò ì // îäèí èç âûñøèõ
ñàíîâ àðõèåðååâ â õðèñòèàíñêîé
öåðêâè
metropolitan
mǻtropolite m
Metropolit m

ìèô ì // ïîâåñòâîâàíèÿ î áîãàõ,
äóõàõ, ãåðîÿõ è ïåðâîïðåäêàõ,
âîçíèêøèå â ïåðâîáûòíîì îáùå-
ñòâå
myth
mythe m
Mythe f, Mythus m, Sage f

миф

minstrel
mǻnestrel m
Menestrel m, Minstrel m

ìåíüøèíñòâî ñ, ýòíè÷åñêîå // ÷àñòü
íàñåëåíèÿ êàêîãî-ëèáî ãîñóäàð-
ñòâà, ìåíüøàÿ ïî ÷èñëåííîñòè,
÷åì îñíîâíàÿ ãðóïïà íàñåëåíèÿ
äðóãîé íàöèîíàëüíîñòè
ethnic minority
minoritǻ f ethnique
Volksgruppe f

ìåðêàíòèëèçì ì ýê. // ýêîíîìè÷åñ-
êàÿ ïîëèòèêà åâðîïåéñêèõ ãîñó-
äàðñòâ â ïåðèîä ðàííåãî êàïèòà-
ëèçìà, âûðàæàâøàÿñÿ â àêòèâíîì
âìåøàòåëüñòâå ãîñóäàðñòâà â õîçÿé-
ñòâåííóþ æèçíü è ïðîâîäèâøàÿñÿ
â èíòåðåñàõ êóïå÷åñòâà
mercantilism
mercantilisme m
Merkantilismus m

Ìåðîâèíãè ì, ìí.÷. // ôðàíêñêàÿ
äèíàñòèÿ, îê. 476�750 ãã.
Merovingian dynasty
Måŕovingiens m pl
Merowinger m pl

ìåññà æ öåðê. // öåíòðàëüíîå áîãî-
ñëóæåíèå êàòîëè÷åñêîé öåðêâè
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messe f
Messe f

ìåññèäîð ì // 10-é ìåñÿö ôðàíöóç-
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ðÿ (20 èþíÿ � 19 èþëÿ)
Messidor
messidor m
Messidor m

ìåòàëëîâ, îáðàáîòêà æ = îáðàáîò-
êà ìåòàëëîâ

ìåòåê ì // ÷óæåçåìåö â äðåâíåãðå-
÷åñêîì ïîëèñå, îòïóùåííûé íà

âîëþ, íî íå èìåâøèé ïîëèòè÷åñ-
êèõ ïðàâ
metic
mǻtå̀que m
Metî#ke m

ìåòåìïñèõîç(à) ì (æ) ðåëèã. // ðå-
ëèãèîçíîå ïðåäñòàâëåíèå î ïåðå-
ñåëåíèè äóø, õàðàêòåðíîå äëÿ èí-
äóèñòñêîé ðåëèãèè
metempsychosis
mǻtempsycose f
Metempsychose f, Seelenwanderung f

ìå÷åòü æ // ìóñóëüìàíñêîå êóëü-
òîâîå ñîîðóæåíèå
mosque
mosquǻe f
Moschee f

ìèãðàöèÿ æ ýòí. // ïåðåìåùåíèÿ
ëþäåé, ñâÿçàííûå ñî ñìåíîé ìåñ-
òà æèòåëüñòâà
migration
migration f
Migration f

ìèêàäî ì // òèòóë èìïåðàòîðà ßïî-
íèè
mikado
mikado m
Mikado m

ìèëèòàðèçì ì // ñèñòåìà ïîëèòè-
÷åñêèõ, ýêîíîìè÷åñêèõ è èäåîëî-
ãè÷åñêèõ ñðåäñòâ, èñïîëüçóåìûõ
ïðàâÿùèìè êðóãàìè òîé èëè èíîé
ñòðàíû ñ öåëüþ íàðàùèâàíèÿ âî-
åííîé ìîùè ãîñóäàðñòâà
militarism
militarisme m
Militarismus m

ìèíà æ âîåí. // 1. áîåïðèïàñ äëÿ
ñòðåëüáû èç ìèíîìåòîâ è ãëàäêî-
ñòâîëüíûõ áåçîòêàòíûõ îðóäèé; 2.
áîåïðèïàñ äëÿ óñòðîéñòâà âçðûâ-
íûõ çàãðàæäåíèé
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monarchie f
Monarchie f

ìîíàðõèÿ æ, àáñîëþòíàÿ // íåîãðà-
íè÷åííàÿ âëàñòü ìîíàðõà
absolute monarchy
monarchie f absolue
absolute Monarchie f

ìîíàðõèÿ æ, êîíñòèòóöèîííàÿ //
âëàñòü ìîíàðõà, îãðàíè÷åííàÿ ïàð-
ëàìåíòîì
constitutional monarchy
monarchie f constitutionnelle
konstitutionelle Monarchie f

ìîíàñòûðü ì // â áóääèçìå, ïðàâî-
ñëàâèè è êàòîëèöèçìå îáùèíà ìî-
íàõîâ, ïðèíèìàþùèõ åäèíûå ïðà-
âèëà æèçíè (óñòàâ)
monastery
monaståŕe m
Kloster n

ìîíàñòûðü ì, æåíñêèé
convent, nunnery
couvent m
Nonnenkloster n, Kloster n, Kon-
vent m, Stift n

ìîíàõ ì // ÷ëåí ðåëèãèîçíîé îáùè-
íû, ïðèíÿâøèé åå ïðàâèëà è âåäó-
ùèé àñêåòè÷åñêèé îáðàç æèçíè;
÷åëîâåê, ïðèíÿâøèé ìîíàøåñòâî
monk
moine m, religieux m
Mî#nch m

ìîíàõèíÿ æ // æåíùèíà, ïðèíÿâ-
øàÿ ìîíàøåñòâî
nun
nonne f, religieuse f
Nonne f

ìîíàøåñòâî ñ // ñîöèàëüíàÿ ðåëè-
ãèîçíàÿ ãðóïïà, ÷ëåíû êîòîðîé
áåðóò íà ñåáÿ ðÿä îáÿçàòåëüñòâ:
óõîä èç ìèðà, îòêàç îò èìóùåñòâà,

âîçäåðæàíèå, áåçáðà÷èå, ðàçðûâ
ñòàðûõ ðîäñòâåííûõ è ñîöèàëüíûõ
ñâÿçåé, ïðèêðåïëåíèå ê ìîíàñòû-
ðþ, ïîä÷èíåíèå óñòàâó
monasticism
monacticitå ́f
Mo#nchtum m,  Mo#nchstand m,  Kloster-
leben n

ìîíåòà æ // äåíåæíûé çíàê, îò÷å-
êàíåííûé èç ìåòàëëà: çîëîòà, ñå-
ðåáðà, ìåäè è äð.
coin
monnaie f
Mu#nze f

ìîíîãàìèÿ æ ýòí. // èñòîðè÷åñêàÿ
ôîðìà áðàêà è ñåìüè, âîçíèêøàÿ
èç ïàðíîãî áðàêà; â ïåðèîä ðàñïàäà
ïåðâîáûòíîîáùèííîãî ñòðîÿ ñòàëà
ãîñïîäñòâóþùåé ôîðìîé áðàêà
monogamy
monogamie f
Monogamie f, Einehe f

ìîíîòåèçì ì ýòí. // ñèñòåìà ðåëè-
ãèîçíûõ âåðîâàíèé, îñíîâàííûõ íà
ïðåäñòàâëåíèè î åäèíîì Áîãå; ìî-
íîòåèñòè÷åñêèìè ðåëèãèÿìè ñ÷èòà-
þòñÿ èóäàèçì, õðèñòèàíñòâî, èñëàì
monotheism
monothåísme m
Monotheismus m

Ìîíðî, äîêòðèíà æ // âíåøíÿÿ
ïîëèòèêà ïðàâèòåëüñòâà ÑØÀ,
ïðèíÿòàÿ â 1823 ã., äåêëàðèðîâàëà
ïðèíöèï âçàèìíîãî íåâìåøàòåëü-
ñòâà ñòðàí àìåðèêàíñêîãî è åâðî-
ïåéñêîãî êîíòèíåíòîâ âî âíóòðåí-
íèå äåëà äðóã äðóãà
Monroe Doctrine
doctrine f de Monroe
Monroedoktrin f

ìîíñòðàíö ì öåðê. // â êàòîëè÷åñ-
êîé öåðêâè ðîä êîâ÷åãà äëÿ ãîñòèè
èëè ìîùåé

монстранц

ìèôîëîãèÿ æ // 1. ñîâîêóïíîñòü
ìèôîâ; 2. íàóêà, èçó÷àþùàÿ ìèôû
mythology
mythologie f
Mythologie f

ìíîãîáîæèå ñ = ïîëèòåèçì

ìíîãîáðà÷èå ñ = ïîëèãàìèÿ

ìíîãîæåíñòâî ñ = ïîëèãèíèÿ

ìíîãîìóæåñòâî ñ = ïîëèàíäðèÿ

ìíîãîïàðòèéíàÿ ñèñòåìà æ // ïî-
ëèòè÷åñêàÿ ñèñòåìà ãîñóäàðñòâà,
õàðàêòåðèçóþùàÿñÿ íàëè÷èåì áî-
ëåå äâóõ ïàðòèé, ïðåäñòàâëåííûõ
â ïàðëàìåíòå
multi-party system
rǻgime m des partis
Mehrparteiensystem n

ìíîãîñòîðîííèé // îáúåäèíÿþùèé
íåñêîëüêî ñòîðîí-ó÷àñòíèêîâ
multilateral
multiratåŕal
multilateral

ìîáèëèçàöèÿ æ âîåí. // ïðèâåäåíèå
âîåííûõ ñèë ãîñóäàðñòâà â àêòèâ-
íîå ñîñòîÿíèå, ñîñðåäîòî÷åíèå
âîåííûõ ñèë è ñðåäñòâ äëÿ âåäå-
íèÿ áîåâûõ äåéñòâèé è ò.ï.
mobilization
mobilisation f
Mobilmachung f, Mobilisierung f

ìîáèëèçàöèÿ, ïðèêàç ì î âîåí. //
ïðèêàç î ïðèâåäåíèè âîåííûõ ñèë
ãîñóäàðñòâà â àêòèâíîå ñîñòîÿíèå
mobilization order
ordre m de mobilisation
Mobilmachungsbefehl m

ìîãèëà æ // ìåñòî çàõîðîíåíèÿ,
ïîãðåáåíèÿ ÷åëîâå÷åñêèõ îñòàíêîâ
grave

tombe f, fosse f
Grab n

ìîãèëüíèê ì àðõåîë. // êîìïëåêñ
ïîãðåáåíèé; îáîñîáëåíèå ìîãèëü-
íèêîâ îò ïîñåëåíèé ïðîèçîøëî â
ìåçîëèòå
burial ground, burial
enterrement m
Grà#berfeld n, Grabstà #tte f

ìîçàè÷íûé ïîë ì àðõèò. // ïîë,
ñëîæåííûé èç ìîçàèêè, ðàçíî-
öâåòíûõ êóñî÷êîâ ñëþäû, öâåòíî-
ãî ñòåêëà, êåðàìèêè
tesselated pavement
pavement m mosaique
Mosaikboden m, Mosaikfuboden m

ìîëåëüíÿ æ öåðê. // ñïåöèàëüíîå
ïîìåùåíèå äëÿ ñîòâîðåíèÿ ìîëèò-
âû
oratory
oratoire m
Betzimmer n, Bethaus n

ìîëèòâà æ // 1. îáðàùåíèå âåðóþ-
ùåãî ê áîæåñòâó; 2. êàíîíèçèðîâàí-
íûé òåêñò îáðàùåíèÿ
prayer
priår̀e f
Gebet n

ìîëèòâåííèê ì // ñáîðíèê ìîëèòâ
prayer book
livre m de priå̀res
Gebetbuch n

ìîëî÷íûå áðàòüÿ ì, ìí.÷. // ìëàäåí-
öû, âñêîðìëåííûå îäíîé æåíùè-
íîé
foster-brothers
frå̀res m pl de lait
Milch-bru#der pl

ìîíàðõèÿ æ // ãîñóäàðñòâî, ãëàâîé
ÿâëÿåòñÿ ìîíàðõ
monarchy

мифология
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monarchie f
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absolute Monarchie f

ìîíàðõèÿ æ, êîíñòèòóöèîííàÿ //
âëàñòü ìîíàðõà, îãðàíè÷åííàÿ ïàð-
ëàìåíòîì
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ìîíàñòûðü ì // â áóääèçìå, ïðàâî-
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íàõîâ, ïðèíèìàþùèõ åäèíûå ïðà-
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monaståŕe m
Kloster n

ìîíàñòûðü ì, æåíñêèé
convent, nunnery
couvent m
Nonnenkloster n, Kloster n, Kon-
vent m, Stift n

ìîíàõ ì // ÷ëåí ðåëèãèîçíîé îáùè-
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áåðóò íà ñåáÿ ðÿä îáÿçàòåëüñòâ:
óõîä èç ìèðà, îòêàç îò èìóùåñòâà,

âîçäåðæàíèå, áåçáðà÷èå, ðàçðûâ
ñòàðûõ ðîäñòâåííûõ è ñîöèàëüíûõ
ñâÿçåé, ïðèêðåïëåíèå ê ìîíàñòû-
ðþ, ïîä÷èíåíèå óñòàâó
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Mo#nchtum m,  Mo#nchstand m,  Kloster-
leben n

ìîíåòà æ // äåíåæíûé çíàê, îò÷å-
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ðåáðà, ìåäè è äð.
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ìîíîãàìèÿ æ ýòí. // èñòîðè÷åñêàÿ
ôîðìà áðàêà è ñåìüè, âîçíèêøàÿ
èç ïàðíîãî áðàêà; â ïåðèîä ðàñïàäà
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18 ââ., âîîðóæåííûé ìóøêåòîì; âî
Ôðàíöèè � ïðåäñòàâèòåëü ÷àñòè
ãâàðäåéñêîé êàâàëåðèè
musketeer
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Musketier m

ìóýäçèí ì // ñëóæèòåëü ìå÷åòè,
ïðèçûâàþùèé ê ìîëèòâå
muezzin
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Muezzin m

ìóýççèí ì = ìóýäçèí

ìýð ì // ëèöî, âîçãëàâëÿþùåå ìó-
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maire m
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ìýð ì, ïàëàòíûé = ìàéîðäîì
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sedition, rebellion, munity
sǻdition f, rǻbellion f, mutinerie f
Revolte f, Empî# rung f, Meuterei f,
Erhebung f
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rebel
rebelle m, f
Rebell m, Meuterer m, Aufru#hrer m,
Empî# rer m

ìÿòåæíûé
rebel
rebelle
rebellisch, meuterisch, aufstà#ndisch

Í
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inscription f
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äðóãèå ó÷ðåæäåíèÿ
superstructure
superstructure f
U# berbau m

íàåìíûé òðóä ì ýê. // òðóä ëè÷íî
ñâîáîäíûõ ëþäåé, ïîëó÷àþùèõ çà
íåãî óñòàíîâëåííóþ ïëàòó
hired labour
salariat m
Lohnarbeit f

наемный труд

monstrance, ostensorium
monstrance f, ostensoir m
Monstranz f

ìîíòàíüÿðû ì, ìí.÷. // ðàäèêàëüíûå
äåïóòàòû Êîíâåíòà âðåìåí Âåëè-
êîé Ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè
(1793�94 ãã.)
Montagnards
montagnards m pl
Montagnards m pl

ìîòûãà æ àðõåîë. // ðó÷íîå îðóäèå
äëÿ ðûõëåíèÿ çåìëè, èçâåñòíî ñ
êàìåííîãî âåêà
hoe, mattock
houe f, bine f
Hacke f, Haue f

ìîùè ìí.÷. = ðåëèêâèè

ìóçååâåäåíèå ñ // íàó÷íàÿ äèñöèï-
ëèíà, èçó÷àþùàÿ èñòîðèþ ìóçååâ,
èõ îáùåñòâåííûå ôóíêöèè, òåî-
ðèþ è ìåòîäèêó ìóçåéíîãî äåëà
museology
musåólogie f
Museumskunde f, Museumswis-
senschaft f

ìóçåé ì // íàó÷íî-ïðîñâåòèòåëüñ-
êîå ó÷ðåæäåíèå, îñóùåñòâëÿþùåå
êîìïëåêòîâàíèå, õðàíåíèå, èçó÷å-
íèå è ïîïóëÿðèçàöèþ ïàìÿòíèêîâ
åñòåñòâåííîé èñòîðèè, ìàòåðèàëü-
íîé è äóõîâíîé êóëüòóðû
museum
musåé m
Museum n

ìóçåîëîãèÿ = ìóçååâåäåíèå

ìóëëà ì // ìóñóëüìàíñêèé ñëóæè-
òåëü êóëüòà
mullah
mulla m, mollah m
Mulla m, Molla m

ìóìèÿ æ // òðóï, ïðåäîõðàíåííûé
îò ðàçëîæåíèÿ ìóìèôèêàöèåé,
ïðàêòèêîâàâøåéñÿ ðàçëè÷íûìè
íàðîäàìè è äîñòèãøåé ñîâåðøåí-
ñòâà â Äðåâíåì Åãèïòå
mummy
momie f
Mumie f

ìóñóëüìàíèí ì // ïðèâåðæåíåö èñ-
ëàìà
Moslem
musulman m, f
Moslem m, Muslim m

ìóñóëüìàíñêèé
Moslem, Muslim
musulman
moslemisch

ìóôòèé ì // äóõîâíîå ëèöî ó ìó-
ñóëüìàí, îáëå÷åííîå ïðàâîì âû-
íîñèòü ðåøåíèÿ ïî ðåëèãèîçíî-
þðèäè÷åñêèì âîïðîñàì
mufti
mufti m
Mufti m

ìó÷åíèê ì ðåëèã. // ïðèíÿâøèé ñòðà-
äàíèÿ çà âåðó
martyr
martyr m
Mà #rtyrer m

ìó÷åíè÷åñòâî ñ ðåëèã. // ïðèíÿòèå
ñòðàäàíèé çà âåðó
martyrdom
martyre m
Mà #rtyrertum n

ìóøêåò ì âîåí. // ðó÷íîå îãíå-
ñòðåëüíîå îðóæèå ñ ôèòèëüíûì
çàìêîì â 16�17 ââ.
musket
mousquet m
Muskete f

ìóøêåòåð ì // ïðåäñòàâèòåëü ïåõî-
òû â åâðîïåéñêèõ àðìèÿõ 16 � íà÷.
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íàðîäíîå õîçÿéñòâî ñ = íàöèî-
íàëüíàÿ ýêîíîìèêà

íàðîäíûé òðèáóí = òðèáóí, íàðîä-
íûé

íàðîäíûé ôðîíò ì // ïîëèòè÷åñêèå
îðãàíèçàöèè, âîçíèêøèå â 30-ûå ãã.,
âûñòóïàâøèå ïðîòèâ ôàøèçìà è âîé-
íû, â çàùèòó ýêîíîìè÷åñêèõ èíòå-
ðåñîâ òðóäÿùèõñÿ
popular front
front m populaire
Volksfront f

íàñåëåíèå ñ // ñîâîêóïíîñòü ëþäåé,
æèâóùèõ â îïðåäåëåííîé ìåñòíî-
ñòè, ãîñóäàðñòâå è ò. ä.
population
population f
Bevî# lkerung f

íàñåëåíèå ñ, ãîðîäñêîå
urban population
population f urbaine
Stadtbevî# lkerung f

íàñåëåíèå ñ, ñåëüñêîå
rural population, country population
population f rurale
Landbevî# lkerung f

íàñëåäíûé ïðèíö ì // òèòóë ñòàð-
øåãî ñûíà öàðñòâóþùåãî ìîíàðõà
prince royal, crown prince
prince m håŕitier
Kronprinz m

íàñòóïëåíèå ñ âîåí. // âîåííàÿ îïå-
ðàöèÿ, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â àêòèâíûõ
äåéñòâèÿõ ñ öåëüþ ðàçãðîìà ïðî-
òèâíèêà
offensive
offensive f
Offensive f

íàòóðàëüíîå õîçÿéñòâî ñ // òèï õî-
çÿéñòâà, ïðè êîòîðîì ïðîäóêòû

òðóäà ïðîèçâîäÿòñÿ äëÿ óäîâëåòâî-
ðåíèÿ ñàìèõ ïðîèçâîäèòåëåé, à íå
äëÿ ïðîäàæè; ñ ïîÿâëåíèåì îáùå-
ñòâåííîãî ðàçäåëåíèÿ òðóäà âûòåñ-
íèëîñü òîâàðíûì ïðîèçâîäñòâîì
natural economy
åćonomie f naturelle
Naturalwirtschaft f

íàöèçì ì // îäíî èç íàçâàíèé ãåð-
ìàíñêîãî ôàøèçìà
Nazism
nazisme m
Nazismus m

Íàöèé, Ëèãà æ // ìåæäóíàðîäíàÿ
îðãàíèçàöèÿ, 1919�46 ãã.
League of Nations
Sociǻte f des Nations (S.d.N.)
Vî# lkerbund m

íàöèîíàëèçàöèÿ æ // ïåðåõîä ÷àñ-
òíûõ ïðåäïðèÿòèé è îòðàñëåé ýêî-
íîìèêè â ñîáñòâåííîñòü ãîñóäàð-
ñòâà
nationalization
nationalisation f
Nationalisierung f, Verstaatlichung f

íàöèîíàëèçì ì // èäåîëîãèÿ è ïî-
ëèòèêà â íàöèîíàëüíîì âîïðîñå,
îñíîâà êîòîðûõ � òðàêòîâêà íàöèè
êàê âûñøåé öåííîñòè è ôîðìû
îáùíîñòè
nationalism
nationalisme m
Nationalismus m

íàöèîíàë-ñîöèàëèçì ì // ãåðìàíñ-
êèé ôàøèçì, ïðè êîòîðîì ñ 1933 ã.
ó âëàñòè áûëà íàöèîíàë-ñîöèàëè-
ñòè÷åñêàÿ ïàðòèÿ
National Socialism
national-socialisme m
Nationalsozialismus m

íàöèîíàëüíàÿ íåçàâèñèìîñòü æ
national independence

национальная независимость

íàêàçàíèå ñ // ìåðà ïðèíóæäåíèÿ,
ïðèìåíÿåìàÿ ê ëèöàì, ñîâåðøèâ-
øèì êàêîå-ëèáî íàðóøåíèå èëè
ïðåñòóïëåíèå, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â
øòðàôå, ëèøåíèè ñâîáîäû è äð.
punishment
punition f, chà̂timent m
Strafe f

íàëîã ì ýê. // îáÿçàòåëüíûé ïëàòåæ,
îñóùåñòâëÿåìûé â ïîëüçó ãîñóäàð-
ñòâà, ïðàâèòåëÿ è ò. ä.
tax
taxe f, impôt m
Steuer f, Abgabe f

íàëîã ì, çåìåëüíûé ýê. // îäíà èç
ôîðì ïëàòû çà çåìëþ
land tax, tax on land
impôt m foncier
Grundsteuer f

íàëîã ì, êîñâåííûé ýê. // íàëîã íà
òîâàðû è óñëóãè, óñòàíàâëèâàåìûé
â âèäå íàäáàâêè ê öåíå èëè òàðè-
ôó (àêöèç)
indirect tax
impî̂t m indirect
indirekte Steuer f

íàëîã ì íà äîáàâëåííóþ ñòîèìîñòü
ýê. // íàëîã íà ñóììó çàòðàò íà èç-
ãîòîâëåíèå ÷åãî-ëèáî � íà çàðà-
áîòíóþ ïëàòó, ïðîöåíò íà êàïè-
òàë, ðåíòó è ïðèáûëü
value added tax
taxe f à la valeur ajoutåé
Mehrwertsteuer f

íàëîã ì íà äîõîäû = íàëîã, ïîäî-
õîäíûé

íàëîãîîáëîæåíèå ñ ýê. // ñèñòåìà
íàëîãîâ, óñòàíîâëåííàÿ â ãîñóäàð-
ñòâå
taxation
taxation f
Besteuerung f

íàëîã ì, ïîäîõîäíûé ýê. // îñíîâ-
íîé âèä ïðÿìûõ íàëîãîâ, âçèìàå-
ìûé ñ äîõîäîâ ôèçè÷åñêèõ è þðè-
äè÷åñêèõ ëèö; âïåðâûå ââåäåí â
Âåëèêîáðèòàíèè â 1842 ã.
income tax
impôt m sur le revenue
Einkommensteuer f, Ertragsteuer f

íàëîã ì, ïðîãðåññèâíûé ýê. // íàëîã,
ðàçìåð êîòîðîãî â ïðîöåíòíîì îò-
íîøåíèè óâåëè÷èâàåòñÿ ïî ìåðå
ðîñòà ñóììû, îáëàãàåìîé íàëîãîì;
åãî ïðèìåíåíèå îòðàæàåò ïðèíöèï
ñáîðà ñðåäñòâ ñ íàëîãîïëàòåëüùè-
êîâ â çàâèñèìîñòè îò èõ ñïîñîáíî-
ñòè ïëàòèòü
progressive tax
impî̂t m progressif
Progressivsteuer f

íàëîã ì, ïðÿìîé ýê. // íàëîã, êîòî-
ðûì îáëàãàþòñÿ äîõîäû è èìóùå-
ñòâî
direct tax
impî̂t m direct
direkte Steuer f

Íàíòñêèé ýäèêò ì // óêàç î ñâîáî-
äå âåðîèñïîâåäàíèÿ âî Ôðàíöèè
(1598 ã.)
Edict of Nantes, Edict of pacification
Edit m de Nantes
Edikt n von Nantes

Íàïîëåîíà I, èìïåðèÿ æ // 1804�
1814 ãã., ìàðò � èþíü 1815 ã.
Napoleonic Empire
l�Empire m, le Premier Empire m
das 1. Kaiserreich n

Íàïîëåîíîâñêèå âîéíû æ, ìí.÷. //
1796�1815 ãã.
Napoleonic Wars
guerres f pl napolåóniennes
die Napoleonischen Kriege pl

íàðîä ì = íàöèÿ

наказание
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íàðîäíîå õîçÿéñòâî ñ = íàöèî-
íàëüíàÿ ýêîíîìèêà

íàðîäíûé òðèáóí = òðèáóí, íàðîä-
íûé

íàðîäíûé ôðîíò ì // ïîëèòè÷åñêèå
îðãàíèçàöèè, âîçíèêøèå â 30-ûå ãã.,
âûñòóïàâøèå ïðîòèâ ôàøèçìà è âîé-
íû, â çàùèòó ýêîíîìè÷åñêèõ èíòå-
ðåñîâ òðóäÿùèõñÿ
popular front
front m populaire
Volksfront f

íàñåëåíèå ñ // ñîâîêóïíîñòü ëþäåé,
æèâóùèõ â îïðåäåëåííîé ìåñòíî-
ñòè, ãîñóäàðñòâå è ò. ä.
population
population f
Bevî# lkerung f

íàñåëåíèå ñ, ãîðîäñêîå
urban population
population f urbaine
Stadtbevî# lkerung f

íàñåëåíèå ñ, ñåëüñêîå
rural population, country population
population f rurale
Landbevî# lkerung f

íàñëåäíûé ïðèíö ì // òèòóë ñòàð-
øåãî ñûíà öàðñòâóþùåãî ìîíàðõà
prince royal, crown prince
prince m håŕitier
Kronprinz m

íàñòóïëåíèå ñ âîåí. // âîåííàÿ îïå-
ðàöèÿ, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â àêòèâíûõ
äåéñòâèÿõ ñ öåëüþ ðàçãðîìà ïðî-
òèâíèêà
offensive
offensive f
Offensive f

íàòóðàëüíîå õîçÿéñòâî ñ // òèï õî-
çÿéñòâà, ïðè êîòîðîì ïðîäóêòû

òðóäà ïðîèçâîäÿòñÿ äëÿ óäîâëåòâî-
ðåíèÿ ñàìèõ ïðîèçâîäèòåëåé, à íå
äëÿ ïðîäàæè; ñ ïîÿâëåíèåì îáùå-
ñòâåííîãî ðàçäåëåíèÿ òðóäà âûòåñ-
íèëîñü òîâàðíûì ïðîèçâîäñòâîì
natural economy
åćonomie f naturelle
Naturalwirtschaft f

íàöèçì ì // îäíî èç íàçâàíèé ãåð-
ìàíñêîãî ôàøèçìà
Nazism
nazisme m
Nazismus m

Íàöèé, Ëèãà æ // ìåæäóíàðîäíàÿ
îðãàíèçàöèÿ, 1919�46 ãã.
League of Nations
Sociǻte f des Nations (S.d.N.)
Vî# lkerbund m

íàöèîíàëèçàöèÿ æ // ïåðåõîä ÷àñ-
òíûõ ïðåäïðèÿòèé è îòðàñëåé ýêî-
íîìèêè â ñîáñòâåííîñòü ãîñóäàð-
ñòâà
nationalization
nationalisation f
Nationalisierung f, Verstaatlichung f

íàöèîíàëèçì ì // èäåîëîãèÿ è ïî-
ëèòèêà â íàöèîíàëüíîì âîïðîñå,
îñíîâà êîòîðûõ � òðàêòîâêà íàöèè
êàê âûñøåé öåííîñòè è ôîðìû
îáùíîñòè
nationalism
nationalisme m
Nationalismus m

íàöèîíàë-ñîöèàëèçì ì // ãåðìàíñ-
êèé ôàøèçì, ïðè êîòîðîì ñ 1933 ã.
ó âëàñòè áûëà íàöèîíàë-ñîöèàëè-
ñòè÷åñêàÿ ïàðòèÿ
National Socialism
national-socialisme m
Nationalsozialismus m

íàöèîíàëüíàÿ íåçàâèñèìîñòü æ
national independence

национальная независимость

íàêàçàíèå ñ // ìåðà ïðèíóæäåíèÿ,
ïðèìåíÿåìàÿ ê ëèöàì, ñîâåðøèâ-
øèì êàêîå-ëèáî íàðóøåíèå èëè
ïðåñòóïëåíèå, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â
øòðàôå, ëèøåíèè ñâîáîäû è äð.
punishment
punition f, chà̂timent m
Strafe f

íàëîã ì ýê. // îáÿçàòåëüíûé ïëàòåæ,
îñóùåñòâëÿåìûé â ïîëüçó ãîñóäàð-
ñòâà, ïðàâèòåëÿ è ò. ä.
tax
taxe f, impôt m
Steuer f, Abgabe f

íàëîã ì, çåìåëüíûé ýê. // îäíà èç
ôîðì ïëàòû çà çåìëþ
land tax, tax on land
impôt m foncier
Grundsteuer f

íàëîã ì, êîñâåííûé ýê. // íàëîã íà
òîâàðû è óñëóãè, óñòàíàâëèâàåìûé
â âèäå íàäáàâêè ê öåíå èëè òàðè-
ôó (àêöèç)
indirect tax
impî̂t m indirect
indirekte Steuer f

íàëîã ì íà äîáàâëåííóþ ñòîèìîñòü
ýê. // íàëîã íà ñóììó çàòðàò íà èç-
ãîòîâëåíèå ÷åãî-ëèáî � íà çàðà-
áîòíóþ ïëàòó, ïðîöåíò íà êàïè-
òàë, ðåíòó è ïðèáûëü
value added tax
taxe f à la valeur ajoutåé
Mehrwertsteuer f

íàëîã ì íà äîõîäû = íàëîã, ïîäî-
õîäíûé

íàëîãîîáëîæåíèå ñ ýê. // ñèñòåìà
íàëîãîâ, óñòàíîâëåííàÿ â ãîñóäàð-
ñòâå
taxation
taxation f
Besteuerung f

íàëîã ì, ïîäîõîäíûé ýê. // îñíîâ-
íîé âèä ïðÿìûõ íàëîãîâ, âçèìàå-
ìûé ñ äîõîäîâ ôèçè÷åñêèõ è þðè-
äè÷åñêèõ ëèö; âïåðâûå ââåäåí â
Âåëèêîáðèòàíèè â 1842 ã.
income tax
impôt m sur le revenue
Einkommensteuer f, Ertragsteuer f

íàëîã ì, ïðîãðåññèâíûé ýê. // íàëîã,
ðàçìåð êîòîðîãî â ïðîöåíòíîì îò-
íîøåíèè óâåëè÷èâàåòñÿ ïî ìåðå
ðîñòà ñóììû, îáëàãàåìîé íàëîãîì;
åãî ïðèìåíåíèå îòðàæàåò ïðèíöèï
ñáîðà ñðåäñòâ ñ íàëîãîïëàòåëüùè-
êîâ â çàâèñèìîñòè îò èõ ñïîñîáíî-
ñòè ïëàòèòü
progressive tax
impî̂t m progressif
Progressivsteuer f

íàëîã ì, ïðÿìîé ýê. // íàëîã, êîòî-
ðûì îáëàãàþòñÿ äîõîäû è èìóùå-
ñòâî
direct tax
impî̂t m direct
direkte Steuer f

Íàíòñêèé ýäèêò ì // óêàç î ñâîáî-
äå âåðîèñïîâåäàíèÿ âî Ôðàíöèè
(1598 ã.)
Edict of Nantes, Edict of pacification
Edit m de Nantes
Edikt n von Nantes

Íàïîëåîíà I, èìïåðèÿ æ // 1804�
1814 ãã., ìàðò � èþíü 1815 ã.
Napoleonic Empire
l�Empire m, le Premier Empire m
das 1. Kaiserreich n

Íàïîëåîíîâñêèå âîéíû æ, ìí.÷. //
1796�1815 ãã.
Napoleonic Wars
guerres f pl napolåóniennes
die Napoleonischen Kriege pl

íàðîä ì = íàöèÿ

наказание
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÷åñêèì ñèëîâûì áëîêàì â ìèðíîå
âðåìÿ (â îòëè÷èå îò íåéòðàëèòåòà)
neutralism
neutralisme m
Neutralismus m

íåéòðàëèòåò ì ìåæä. ïð. // íåó÷àñ-
òèå â âîéíå, à â ìèðíîå âðåìÿ îò-
êàç îò ó÷àñòèÿ â âîåííûõ áëîêàõ
neutrality
neutralitå ́f
Neutralità#t f

íåêðîëàòðèÿ æ ýòí. // îáîæåñòâ-
ëåíèå (êóëüò) óìåðøèõ
necrolatry
culte m des morts
Totenkult m

íåêðîïîëü ì // àíòè÷íûé ìîãèëü-
íèê
necropolis
nǻcropole f
Nekropole f, Nekropolis f

íåëåãàëüíûé // íåçàêîííûé, ïðî-
òèâîðå÷àùèé çàêîíó
illegal
illåǵal
illegal, widerrechtlich

íåíàïàäåíèè, ïàêò ì î ìåæä. ïð. //
ìåæäóíàðîäíûé äîãîâîð, ãàðàíòè-
ðóþùèé, ÷òî îäíà èç åãî ñòîðîí
íå íà÷íåò âîåííûå äåéñòâèÿ ïðî-
òèâ äðóãîé ñòîðîíû
non-aggression pact
pacte m de non-agression
Nichtangriffspakt m

íåîëèò ì ãåîë. // íîâûé êàìåííûé
âåê, ïåðèîä (îê. 8�3 òûñ. ëåò äî
í. ý.) ïåðåõîäà îò ïðèñâàèâàþùå-
ãî õîçÿéñòâà ê ïðîèçâîäÿùåìó, ïî-
ÿâëåíèÿ ãëèíÿíîé ïîñóäû, ïðÿäå-
íèÿ, òêà÷åñòâà
Neolithic Period
nǻolitique m

Neolithikum n, neolithisches Zeital-
ter n, ju#ngere Steinzeit f

Íåïîáåäèìàÿ Àðìàäà æ // èñïàíñ-
êèé ôëîò, íàïðàâëåííûé ïðîòèâ
Àíãëèè, 1588 ã.
Invincible Armada, Armada, Spanish
Armada
Invincible Armada f
unu#berwindliche Armada f

íåïîãðåøèìîñòü æ ïàïû öåðê. // êà-
òîëè÷åñêàÿ äîêòðèíà, óòâåðæäàþ-
ùàÿ íåïîäâåðæåííîñòü êðèòèêå
âûñòóïëåíèé ïàïû ñ êàôåäðû êàê
èñõîäÿùèõ íåïîñðåäñòâåííî îò
Áîãà, à òàêæå ïðåðîãàòèâó ïàïû â
êà÷åñòâå ïðååìíèêà ñâ. Ïåòðà
papal infallibility
infaillibilitå ́f du pape
Unfehlbarkeit f des Papstes

íåïîðî÷íîå çà÷àòèå ñ ðåëèã. // õðèñ-
òèàíñêàÿ äîêòðèíà
Immaculate Conception, Virgin Birth
Immaculåé Conception f
unbeflecktes Empfà #ngnis n

íåïðèñîåäèíåíèå ñ (ãîñóäàðñòâà ê
áëîêàì) // ñì. íåéòðàëèçì
non(-)alignment
non-alignement m
Nichtpaktgebundenheit f, Paktfrei-
heit f

íåïðèñîåäèíåíèÿ, äâèæåíèå ñ // äâè-
æåíèå, îáúåäèíÿþùåå ñòðàíû,
ïðîâîçãëàñèâøèå îñíîâîé ñâîåãî
âíåøíåïîëèòè÷åñêîãî êóðñà íåó÷à-
ñòèå â âîåííûõ áëîêàõ è ãðóïïè-
ðîâêàõ
Nonalignment Movement
mouvement m de non-alignement
Bewegung f der Blockfreien

íåô ì àðõèò. // âíóòðåííÿÿ ÷àñòü
õðàìà, öåíòðàëüíîå ìåñòî â öåðê-
âè, ìåæäó âõîäîì è àëòàðåì

неф

indǻpendance f nationale
nationale Unabhà #ngigkeit f

íàöèîíàëüíàÿ ýêîíîìèêà æ // íà-
ðîäíîå õîçÿéñòâî äàííîé ñòðàíû
èëè åãî ÷àñòü, âêëþ÷àþùàÿ îïðå-
äåëåííûå îòðàñëè è âèäû ïðîèç-
âîäñòâà
national economy
åćonomie f nationale
Nationalwirtschaft f, Volkswirt-
schaft f

íàöèîíàëüíîå âîçðîæäåíèå ñ = âîç-
ðîæäåíèå, íàöèîíàëüíîå

íàöèîíàëüíîå åäèíñòâî ñ
national unity
unitå ́f nationale
nationale Einheit f

íàöèîíàëüíûé äîõîä ì ýê. // ñòî-
èìîñòü ÷àñòè ñîâîêóïíîãî îáùå-
ñòâåííîãî ïðîäóêòà, ïîëó÷àåìàÿ çà
âû÷åòîì âñåõ ìàòåðèàëüíûõ çàòðàò
íà åãî ïðîèçâîäñòâî
national income, national revenue
revenu m national
Nationaleinkommen n

íàöèîíàëüíûé èíòåðåñ ì
national interest
intǻrêt m national
nationale Interesse f

íàöèñò ì // ÷ëåí íàöèîíàë-ñîöèà-
ëèñòè÷åñêîé ïàðòèè
Nazi
Nazi m
Nazi m

íàöèÿ æ // èñòîðè÷åñêàÿ îáùíîñòü
ëþäåé, ñêëàäûâàþùàÿñÿ â ïðîöåñ-
ñå ôîðìèðîâàíèÿ îáùíîñòè èõ òåð-
ðèòîðèè, ýêîíîìè÷åñêèõ ñâÿçåé,
ëèòåðàòóðíîãî ÿçûêà, ýòíè÷åñêèõ
îñîáåííîñòåé êóëüòóðû è õàðàêòåðà
nation

nation f
Nation f, Volk n

íåàíäåðòàëåö ì = íåàíäåðòàëüñêèé
÷åëîâåê

íåàíäåðòàëüñêèé ÷åëîâåê ì àí-
òðîï. // èñêîïàåìûé âèä ÷åëîâåêà
Homo neanderthalensis Neanderthal
homme m de Nǻanderthal, nǻander-
talien m
Homo neanderthalensis m, Neander-
taler m

íåâåðóþùèé ì // îòðèöàþùèé ðå-
ëèãèîçíûå ïðåäñòàâëåíèÿ è êóëüò
infidel
infidål̀e m
Unglà#ubige m, f

íåâìåøàòåëüñòâî ñ ìåæä. ïð. // îäèí
èç îñíîâíûõ ïðèíöèïîâ ñîâðåìåí-
íîãî ìåæäóíàðîäíîãî ïðàâà, â ñî-
îòâåòñòâèè ñ êîòîðûì íå äîïóñêà-
åòñÿ ïðÿìîå èëè êîñâåííîå âìåøà-
òåëüñòâî ãîñóäàðñòâ âî âíóòðåííèå
äåëà äðóãèõ ãîñóäàðñòâ è íàðîäîâ
non-interference
non-ingåŕence f
Nichteinmischung f

íåâîëüíèê ì = ðàá

Íåçàâèñèìîñòü, âîéíà æ çà // îñ-
âîáîäèòåëüíàÿ âîéíà 13 àíãëèé-
ñêèõ êîëîíèé â 1775�83 ãã., â õîäå
êîòîðîé áûëî ñîçäàíî íåçàâèñèìîå
ãîñóäàðñòâî ÑØÀ
War of Independence, Revolutionary
War
guerre f d�Indǻpendance
Unabhà #ngigkeitskrieg m

íåçàêîííûé = íåëåãàëüíûé

íåéòðàëèçì ì // òî æå, ÷òî íåïðè-
ñîåäèíåíèå; ïîëèòèêà íåïðèìûêà-
íèÿ ê ïîëèòè÷åñêèì è èäåîëîãè-

национальная экономика
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÷åñêèì ñèëîâûì áëîêàì â ìèðíîå
âðåìÿ (â îòëè÷èå îò íåéòðàëèòåòà)
neutralism
neutralisme m
Neutralismus m

íåéòðàëèòåò ì ìåæä. ïð. // íåó÷àñ-
òèå â âîéíå, à â ìèðíîå âðåìÿ îò-
êàç îò ó÷àñòèÿ â âîåííûõ áëîêàõ
neutrality
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íåêðîïîëü ì // àíòè÷íûé ìîãèëü-
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nǻcropole f
Nekropole f, Nekropolis f

íåëåãàëüíûé // íåçàêîííûé, ïðî-
òèâîðå÷àùèé çàêîíó
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illåǵal
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í. ý.) ïåðåõîäà îò ïðèñâàèâàþùå-
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Armada
Invincible Armada f
unu#berwindliche Armada f
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Áîãà, à òàêæå ïðåðîãàòèâó ïàïû â
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íîòàáëè ì, ìí.÷. // ñîáðàíèå ïðåä-
ñòàâèòåëåé âûñøåãî äóõîâåíñòâà,
ïðèäâîðíîãî äâîðÿíñòâà è ìýðîâ
ãîðîäîâ Ôðàíöèè (14�18 ââ.)
notables
notables m pl
Notabeln m pl

íóêëåàðíàÿ ñåìüÿ æ ýòí. // ñóïðóãè
è èõ äåòè
nuclear family
familie f nuclåáire
Kernfamilie f

íóíöèé ì // äèïëîìàòè÷åñêèé ïðåä-
ñòàâèòåëü Âàòèêàíà â èíîñòðàííûõ
ãîñóäàðñòâàõ
nuncio
nonce m
Nuntius m

Íþðíáåðãñêèé ïðîöåññ ì // ñóä íàä
íàöèñòñêèìè ïðåñòóïíèêàìè â
1945�46 ãã.
Nu#rnberg Trial, Nuremberg Trial
procå̀s m de Nuremberg
Nu#rnberger Prozeβ m

Î

îàçèñ ì // ó÷àñòîê ïóñòûíè ñ îáèëü-
íûì åñòåñòâåííûì èëè èñêóññòâåí-
íûì óâëàæíåíèåì, îáóñëîâëåííûì
áëèçîñòüþ ðåê è ãðóíòîâûõ âîä, ñ
áîãàòîé ðàñòèòåëüíîñòüþ
oasis
oasis f
Oase f

îáåäíÿ æ öåðê. // ãëàâíîå ñóòî÷íîå
áîãîñëóæåíèå ïðàâîñëàâíîé öåð-
êâè
mass
messe f
Messe f

îáåçãëàâëèâàíèå ñ // ñïîñîá êàçíè
beheading
dǻcapitation f
Enthauptung f

îáåëèñê ì àðõèò. // âîçíèêøåå â
Äðåâíåì Åãèïòå ìåìîðèàëüíîå ñî-
îðóæåíèå â âèäå ãðàíåíîãî ñóæè-
âàþùåãîñÿ êâåðõó êàìåííîãî ñòîë-
áà ñ çàîñòðåííîé ïèðàìèäàëüíîé
âåðõóøêîé

obelisk
obåĺisque m
Obelisk m

îáåò ì ðåëèã. // êëÿòâà ïåðåä Áîãîì
ñäåëàòü ÷òî-ëèáî èëè, íàîáîðîò, íå
äåëàòü ÷åãî-ëèáî
vow
voeu m
Gelu#bde n, Gelî#bnis n

îáíîâëåíèå ñ
renovation
rǻnovation f
Umgestaltung  f; Wiederherstellung f

îáîáùåñòâëåíèå ñ // ïåðåõîä ÷àñò-
íûõ ïðåäïðèÿòèé è îòðàñëåé ýêî-
íîìèêè â ñîáñòâåííîñòü ãîñóäàðñòâà
socialization
socialisation f
Vergesellschaftung f

îáîáùåñòâëåíèå ñ ñðåäñòâ ïðîèçâîä-
ñòâà // ñì. ïðîèçâîäñòâà, ñðåäñòâà
socialization of the means of pro-
duction

обобществление средств производства

nave
nef f
(Kirchen)Schiff n

íèâîç ì // 4-é ìåñÿö ðåñïóáëè-
êàíñêîãî êàëåíäàðÿ (21 äåê. �
19 ÿíâ.)
Nivose
nivî̂se m
Nivose m

íèìá ì ðåëèã. // èçîáðàæåíèå ñèÿ-
íèÿ âîêðóã ãîëîâû èëè òåëà ñâÿ-
òûõ, ñèìâîë ñâÿòîñòè èëè áîæå-
ñòâåííîñòè, õàðàêòåðíîå äëÿ
õðèñòèàíñêîãî è áóääèñòñêîãî èñ-
êóññòâà
nimbus, halo
nimbe m
Nimbus m

íèðâàíà æ // öåëü ÷åëîâå÷åñêèõ
ñòðåìëåíèé â áóääèçìå è äæàéíèç-
ìå
Nirvana
nirvâna m
Nirwana n

íèùåíñòâóþùèé ìîíàøåñêèé îð-
äåí ì // êàòîëè÷åñêèé ìîíàøåñ-
êèé îðäåí, ÷ëåíû êîòîðîãî äà-
âàëè îáåò áåäíîñòè, îáðàçîâàëèñü
â 13 â.
mendicant order
ordre m mendiant
Mendikantenorden m, Bettelorden m

Íîâàÿ ýêîíîìè÷åñêàÿ ïîëèòèêà æ
(ÍÝÏ) // ïîëèòèêà ÑÑÑÐ â 1921�
1928 ãã., ñìåíèâøàÿ ïîëèòèêó «âî-
åííîãî êîììóíèçìà», ðàññ÷èòàí-
íàÿ íà âîññòàíîâëåíèå íàðîäíîãî
õîçÿéñòâà è ïîñëåäóþùèé ïåðåõîä
ê ñîöèàëèçìó
New Economic Policy
nouvelle politique f ǻconomique
Neue î#konomische Politik f

íîâîå âðåìÿ ñ // ïåðèîä âîçíèêíî-
âåíèÿ è ðàçâèòèÿ êàïèòàëèçìà,
äàòèðóåòñÿ ñåð. 17 â. � êîí. 19 â.
modern time(s)
temps m moderne
Neuzeit f, neuere Zeit f

íîâîêàìåííûé âåê ì = íåîëèò

Íîâûé Çàâåò ì áèáë. // ÷àñòü Áèá-
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òóðû, íàïèñàííûõ â îñíîâíîì íà
ãðå÷åñêîì ÿçûêå
New Testament
Nouveau Testament m
Neues Testament

Íîåâ êîâ÷åã ì áèáë. // â áèáëåéñêîé
ïðèò÷å î Íîåâîì êîâ÷åãå ïîâåñòâó-
åòñÿ î ñïàñåíèè Íîÿ è åãî ñåìüè, à
òàêæå ïî ïàðå îò âñÿêîé ïëîòè, âî
âðåìÿ Âñåìèðíîãî ïîòîïà
Noah�s Ark
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Arche f Noah

íîìàäèçì ì // êî÷åâíè÷åñòâî
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Nomadismus m

íîìèíàëüíàÿ çàðàáîòíàÿ ïëàòà æ
ýê. // çàðàáîòíàÿ ïëàòà â äåíåæíîì
âûðàæåíèè
nominal wages
salaire m nominal
Nominallohn m

íîðìà æ // óçàêîíåííîå óñòàíîâ-
ëåíèå, ïðèçíàííûé îáÿçàòåëüíûì
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norm
norme f
Norm f

нивоз
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òóðû, íàïèñàííûõ â îñíîâíîì íà
ãðå÷åñêîì ÿçûêå
New Testament
Nouveau Testament m
Neues Testament

Íîåâ êîâ÷åã ì áèáë. // â áèáëåéñêîé
ïðèò÷å î Íîåâîì êîâ÷åãå ïîâåñòâó-
åòñÿ î ñïàñåíèè Íîÿ è åãî ñåìüè, à
òàêæå ïî ïàðå îò âñÿêîé ïëîòè, âî
âðåìÿ Âñåìèðíîãî ïîòîïà
Noah�s Ark
arche f de Noǻ
Arche f Noah

íîìàäèçì ì // êî÷åâíè÷åñòâî
nomadism
nomadisme m
Nomadismus m

íîìèíàëüíàÿ çàðàáîòíàÿ ïëàòà æ
ýê. // çàðàáîòíàÿ ïëàòà â äåíåæíîì
âûðàæåíèè
nominal wages
salaire m nominal
Nominallohn m

íîðìà æ // óçàêîíåííîå óñòàíîâ-
ëåíèå, ïðèçíàííûé îáÿçàòåëüíûì
ïîðÿäîê
norm
norme f
Norm f

нивоз
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îáúåêòèâíûé // áåñïðèñòðàñòíûé,
íåïðåäâçÿòûé
objective
objectif
objektiv

îáû÷àè ì, ìí.÷. // ïðàâèëà îáùå-
ñòâåííîãî ïîâåäåíèÿ, ñîáëþäàþ-
ùèåñÿ â ñèëó óñòàíîâèâøåéñÿ ïðè-
âû÷êè
customs
moeurs f pl
Brà#uche m pl

îâåñ // ñ/õ êóëüòóðà
oats pl
avoine f
Hafer m

îãíåñòðåëüíîå îðóæèå ñ âîåí. // âèä
îðóæèÿ, ïîÿâèâøèéñÿ â 12 â. ó àðà-
áîâ, â 14 â. â Çàïàäíîé Åâðîïå è íà
Ðóñè
fire-arms
arme f à feu
Schuβwaffe f, Feuerwaffe f

îãîíü ì // âàæíåéøåå îòêðûòèå
äðåâíåãî ÷åëîâåêà; ñàìûå äðåâ-
íèå ñëåäû èñïîëüçîâàíèÿ îãíÿ
÷åëîâåêîì íàéäåíû â Âîñòî÷íîé
Àôðèêå, èõ âîçðàñò 1,3�1,6 ìëí.
ëåò
fire
feu m
Feuer n

îäîìàøíèâàíèå ñ = äîìåñòèêàöèÿ

îéêóìåíà æ // îáèòàåìàÿ ÷àñòü
ñóøè, âêëþ÷àþùàÿ âñå çàñåëåí-
íûå, îñâîåííûå èëè èíûì îáðà-
çîì âîâëå÷åííûå â îðáèòó æèçíè
îáùåñòâà òåððèòîðèè; îïèñàíèå
âñòðå÷àåòñÿ ó äðåâíåãðå÷åñêîãî
ó÷åíîãî Ãåêàòåÿ Ìèëåòñêîãî (6�5
ââ. äî í. ý.)

oecumene
åćoumå̀ne f
Î#kumene f

îêêóëüòèçì ì // îáùåå íàçâàíèå
ó÷åíèé, ïðèçíàþùèõ ñóùåñòâîâà-
íèå ñêðûòûõ ñèë â ÷åëîâåêå è êîñ-
ìîñå, äîñòóïíûõ ëèøü äëÿ ïîñâÿ-
ùåííûõ
occultism
occultisme m
Occultismus m

îêêóïàöèÿ æ ìåæä. ïð.  // âðåìåí-
íîå çàíÿòèå âîîðóæåííûìè ñèëà-
ìè òåððèòîðèè ïðîòèâíèêà
occupation
occupation f
Okkupation f

îêòÿáðèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ïàðòèÿ â Ðîññèè
Octobrists
octobristes m pl
Oktobristen m pl

Îêòÿáðüñêàÿ ðåâîëþöèÿ æ // ðå-
âîëþöèÿ â Ðîññèè â 1917, ïîä-
ãîòîâëåííàÿ è ïðîâåäåííàÿ áîëü-
øåâèêàìè âî ãëàâå ñ Â.È.Ëåíè-
íûì
October revolution
Råv́olution f d�Octobre
Oktoberrevolution f

îëèâêîâîå äåðåâî ñ // êóëüòóðíûé
âèä ìàñëèíû äëÿ âûðàùèâàíèÿ
îëèâêîâîãî ìàñëà
olive-tree
olivier m
Î# lbaum m, Olivenbaum m

îëèãàðõ ì // ïðåäñòàâèòåëü îëèãàð-
õèè
oligarch
oligarque m
Oligarch m

олигарх

socialisation f des moyens de pro-
duction
Vergesellschaftung f von Produk-
tionsmittel

îáîðóäîâàíèå ñ // òåõíè÷åñêèå ñðåä-
ñòâà, ìàøèíû, ñïåöèàëüíîå ñíà-
ðÿæåíèå
equipment
åq́uipement m
Ausru#stung f

îáðàáîòêà æ äðåâåñèíû
wood working
travail m du bois
Holzverarbeitung f

îáðàáîòêà æ ìåòàëëîâ
metalwork
usinage m des måt́aux
Metallarbeit f

îáðàç ì æèçíè
mode of life
mode m de vie
Lebensweise f

îáðåçàíèå ñ ýòí., ðåëèã. // îáðÿä
óäàëåíèÿ êðàéíåé ïëîòè ìóæñêîãî
÷ëåíà, âîçíèêøèé â ïåðâîáûòíîì
îáùåñòâå è ñîâåðøàâøèéñÿ ïðè
èíèöèàöèè; ñîõðàíÿåòñÿ â èóäàèç-
ìå è èñëàìå
circumcision
circoncision f
Beschneidung f

îáðîê ì // åæåãîäíûé ñáîð äåíåã è
ïðîäóêòîâ ñ êðåïîñòíûõ êðåñòüÿí
ïîìåùèêàìè
chief-rent
taille f, redevance f
Leibzins m, Zensus m

îáðî÷íûé êðåñòüÿíèí ì // êðåñòüÿ-
íèí, ïëàòÿùèé îáðîê
peasant on quitrent

serf m de la taille
Zinsbauer m

îáùåñòâåííîå ìíåíèå ñ // îòíîøå-
íèå îáùåñòâà ê ïðîèñõîäÿùèì ñî-
áûòèÿì, ê äåÿòåëüíîñòè ðàçëè÷íûõ
ãðóïï, îðãàíèçàöèé, îòäåëüíûõ
ëè÷íîñòåé, íàñàæäàþùåå â èòîãå
îïðåäåëåííûå íîðìû îáùåñòâåí-
íûõ îòíîøåíèé è ò. ï.
public opinion
opinion f publique
î# ffentliche Meinung f

Îáùèé ðûíîê ì // Åâðîïåéñêîå
ýêîíîìè÷åñêîå ñîîáùåñòâî
Common Market
Marchǻ m commun
Gemeinsamer Markt m

îáùèíà æ // ôîðìà îáúåäèíåíèÿ
ëþäåé, ñâîéñòâåííàÿ ãëàâíûì îá-
ðàçîì ïåðâîáûòíî-îáùèííîìó
ñòðîþ, íî ñîõðàíÿâøàÿñÿ äîëãîå
âðåìÿ è â êëàññîâîì îáùåñòâå
community
communautå ́f
Gemeinde f

Îáùèí, ïàëàòà æ // íèæíÿÿ ïàëà-
òà ïàðëàìåíòà Âåëèêîáðèòàíèè è
Êàíàäû
House of Commons
Chambre f des Communes, Chambre
f basse
Haus n der Gemeinden, Unterhaus n

îáúåêòèâèçì ì // âçãëÿä íà èñòîðè-
÷åñêèé ïðîöåññ, êîòîðîãî ïðèäåð-
æèâàëèñü ìíîãèå çàïàäíûå èññëå-
äîâàòåëè, êîòîðûå, â ÷àñòíîñòè,
îòðèöàëè êëàññîâûé ïîäõîä ê èñ-
òîðèè è íå ñ÷èòàëè êëàññîâóþ áîðü-
áó åå îñíîâíîé äâèæóùåé ñèëîé
objectivism
objectivisme m
Objektivismus m

оборудование
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îáúåêòèâíûé // áåñïðèñòðàñòíûé,
íåïðåäâçÿòûé
objective
objectif
objektiv

îáû÷àè ì, ìí.÷. // ïðàâèëà îáùå-
ñòâåííîãî ïîâåäåíèÿ, ñîáëþäàþ-
ùèåñÿ â ñèëó óñòàíîâèâøåéñÿ ïðè-
âû÷êè
customs
moeurs f pl
Brà#uche m pl

îâåñ // ñ/õ êóëüòóðà
oats pl
avoine f
Hafer m

îãíåñòðåëüíîå îðóæèå ñ âîåí. // âèä
îðóæèÿ, ïîÿâèâøèéñÿ â 12 â. ó àðà-
áîâ, â 14 â. â Çàïàäíîé Åâðîïå è íà
Ðóñè
fire-arms
arme f à feu
Schuβwaffe f, Feuerwaffe f

îãîíü ì // âàæíåéøåå îòêðûòèå
äðåâíåãî ÷åëîâåêà; ñàìûå äðåâ-
íèå ñëåäû èñïîëüçîâàíèÿ îãíÿ
÷åëîâåêîì íàéäåíû â Âîñòî÷íîé
Àôðèêå, èõ âîçðàñò 1,3�1,6 ìëí.
ëåò
fire
feu m
Feuer n

îäîìàøíèâàíèå ñ = äîìåñòèêàöèÿ

îéêóìåíà æ // îáèòàåìàÿ ÷àñòü
ñóøè, âêëþ÷àþùàÿ âñå çàñåëåí-
íûå, îñâîåííûå èëè èíûì îáðà-
çîì âîâëå÷åííûå â îðáèòó æèçíè
îáùåñòâà òåððèòîðèè; îïèñàíèå
âñòðå÷àåòñÿ ó äðåâíåãðå÷åñêîãî
ó÷åíîãî Ãåêàòåÿ Ìèëåòñêîãî (6�5
ââ. äî í. ý.)

oecumene
åćoumå̀ne f
Î#kumene f

îêêóëüòèçì ì // îáùåå íàçâàíèå
ó÷åíèé, ïðèçíàþùèõ ñóùåñòâîâà-
íèå ñêðûòûõ ñèë â ÷åëîâåêå è êîñ-
ìîñå, äîñòóïíûõ ëèøü äëÿ ïîñâÿ-
ùåííûõ
occultism
occultisme m
Occultismus m

îêêóïàöèÿ æ ìåæä. ïð.  // âðåìåí-
íîå çàíÿòèå âîîðóæåííûìè ñèëà-
ìè òåððèòîðèè ïðîòèâíèêà
occupation
occupation f
Okkupation f

îêòÿáðèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ïàðòèÿ â Ðîññèè
Octobrists
octobristes m pl
Oktobristen m pl

Îêòÿáðüñêàÿ ðåâîëþöèÿ æ // ðå-
âîëþöèÿ â Ðîññèè â 1917, ïîä-
ãîòîâëåííàÿ è ïðîâåäåííàÿ áîëü-
øåâèêàìè âî ãëàâå ñ Â.È.Ëåíè-
íûì
October revolution
Råv́olution f d�Octobre
Oktoberrevolution f

îëèâêîâîå äåðåâî ñ // êóëüòóðíûé
âèä ìàñëèíû äëÿ âûðàùèâàíèÿ
îëèâêîâîãî ìàñëà
olive-tree
olivier m
Î# lbaum m, Olivenbaum m

îëèãàðõ ì // ïðåäñòàâèòåëü îëèãàð-
õèè
oligarch
oligarque m
Oligarch m

олигарх

socialisation f des moyens de pro-
duction
Vergesellschaftung f von Produk-
tionsmittel

îáîðóäîâàíèå ñ // òåõíè÷åñêèå ñðåä-
ñòâà, ìàøèíû, ñïåöèàëüíîå ñíà-
ðÿæåíèå
equipment
åq́uipement m
Ausru#stung f

îáðàáîòêà æ äðåâåñèíû
wood working
travail m du bois
Holzverarbeitung f

îáðàáîòêà æ ìåòàëëîâ
metalwork
usinage m des måt́aux
Metallarbeit f

îáðàç ì æèçíè
mode of life
mode m de vie
Lebensweise f

îáðåçàíèå ñ ýòí., ðåëèã. // îáðÿä
óäàëåíèÿ êðàéíåé ïëîòè ìóæñêîãî
÷ëåíà, âîçíèêøèé â ïåðâîáûòíîì
îáùåñòâå è ñîâåðøàâøèéñÿ ïðè
èíèöèàöèè; ñîõðàíÿåòñÿ â èóäàèç-
ìå è èñëàìå
circumcision
circoncision f
Beschneidung f

îáðîê ì // åæåãîäíûé ñáîð äåíåã è
ïðîäóêòîâ ñ êðåïîñòíûõ êðåñòüÿí
ïîìåùèêàìè
chief-rent
taille f, redevance f
Leibzins m, Zensus m

îáðî÷íûé êðåñòüÿíèí ì // êðåñòüÿ-
íèí, ïëàòÿùèé îáðîê
peasant on quitrent

serf m de la taille
Zinsbauer m

îáùåñòâåííîå ìíåíèå ñ // îòíîøå-
íèå îáùåñòâà ê ïðîèñõîäÿùèì ñî-
áûòèÿì, ê äåÿòåëüíîñòè ðàçëè÷íûõ
ãðóïï, îðãàíèçàöèé, îòäåëüíûõ
ëè÷íîñòåé, íàñàæäàþùåå â èòîãå
îïðåäåëåííûå íîðìû îáùåñòâåí-
íûõ îòíîøåíèé è ò. ï.
public opinion
opinion f publique
î# ffentliche Meinung f

Îáùèé ðûíîê ì // Åâðîïåéñêîå
ýêîíîìè÷åñêîå ñîîáùåñòâî
Common Market
Marchǻ m commun
Gemeinsamer Markt m

îáùèíà æ // ôîðìà îáúåäèíåíèÿ
ëþäåé, ñâîéñòâåííàÿ ãëàâíûì îá-
ðàçîì ïåðâîáûòíî-îáùèííîìó
ñòðîþ, íî ñîõðàíÿâøàÿñÿ äîëãîå
âðåìÿ è â êëàññîâîì îáùåñòâå
community
communautå ́f
Gemeinde f

Îáùèí, ïàëàòà æ // íèæíÿÿ ïàëà-
òà ïàðëàìåíòà Âåëèêîáðèòàíèè è
Êàíàäû
House of Commons
Chambre f des Communes, Chambre
f basse
Haus n der Gemeinden, Unterhaus n

îáúåêòèâèçì ì // âçãëÿä íà èñòîðè-
÷åñêèé ïðîöåññ, êîòîðîãî ïðèäåð-
æèâàëèñü ìíîãèå çàïàäíûå èññëå-
äîâàòåëè, êîòîðûå, â ÷àñòíîñòè,
îòðèöàëè êëàññîâûé ïîäõîä ê èñ-
òîðèè è íå ñ÷èòàëè êëàññîâóþ áîðü-
áó åå îñíîâíîé äâèæóùåé ñèëîé
objectivism
objectivisme m
Objektivismus m
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öåëÿõ ïîääåðæàíèÿ è óêðåïëåíèÿ
ìèðà, áåçîïàñíîñòè è ðàçâèòèÿ
ñîòðóäíè÷åñòâà ìåæäó ãîñóäàðñòâà-
ìè; Óñòàâ ÎÎÍ âñòóïèë â ñèëó 24
îêòÿáðÿ 1945 ã.
United Nations Organization  (UN,
UNO)
Organisation f des Nations Unis
(ONU)
Organisation f der Vereinten Natio-
nen (UNO, UN)

îðäà æ // ó òþðêñêèõ è ìîíãîëüñ-
êèõ íàðîäîâ ïåðâîíà÷àëüíî âîåí-
íî-àäìèíèñòðàòèâíàÿ îðãàíèçà-
öèÿ, çàòåì ñòàíîâèùå êî÷åâíèêîâ;
â ñðåäíèå âåêà � ñòàâêà ïðàâèòå-
ëÿ ãîñóäàðñòâà
horde
horde f
Horde f

îðäàëèÿ æ // «Áîæèé ñóä», ñðåä-
íåâåêîâîå ñóäåáíîå èñïûòàíèå
ordeal
ordalie f
Gottesgericht n, Gottesurteil n, Or-
dal n

îðäèíàöèÿ æ öåðê. // õðèñòèàíñêèé
îáðÿä ðóêîïîëîæåíèÿ â ñâÿùåííè-
êè
ordination
ordination f
Ordination f

îðäîíàíñ ì // âî Ôðàíöèè è Àíã-
ëèè âèä êîðîëåâñêèõ óêàçîâ, èìåâ-
øèõ ñèëó ãîñóäàðñòâåííûõ çàêîíîâ
áåç îáÿçàòåëüíîãî óòâåðæäåíèÿ â
ïàðëàìåíòå
ordonnance
ordonnance f
Ordonnanz f

îðèåíòàëèñòèêà æ // âîñòîêîâåäå-
íèå
Orientalism

orientalisme m
Orientalismus m

îðîøåíèå ñ = èððèãàöèÿ

îðóäèéíûé îãîíü ì = êàíîíàäà

îðóäèÿ ñ, ìí.÷. ïðîèçâîäñòâà = ïðî-
èçâîäñòâà, îðóäèÿ

îðóæèå ñ âîåí. // îáùåå íàçâàíèå óñ-
òðîéñòâ è ñðåäñòâ, ïðèìåíÿåìûõ äëÿ
óíè÷òîæåíèÿ æèâîé ñèëû ïðîòèâ-
íèêà, åãî òåõíèêè è ñîîðóæåíèé
weapon(s)
arme f
Waffe f

îðóæèå ñ, àòîìíîå âîåí.
nuclear weapons, atomic weapons
arme f nuclåáire, arme f atomique
Kernwaffen f pl, Atomwaffe f, Nu-
klearwaffe f, nukleare Ru#stung f

îðóæèå ñ, áàêòåðèîëîãè÷åñêîå âîåí.
bacteriological weapons, germ weapons
arme f bactǻriologique
bakteriologische Waffe f , biologische
Waffe f

îðóæèå ñ áèîëîãè÷åñêîå = îðóæèå
áàêòåðèîëîãè÷åñêîå

îðóæèå ñ ìàññîâîãî óíè÷òîæåíèÿ
âîåí.
weapons of mass destruction, weapons
of mass annihilation, weapons of mass
extermination
arme f de destruction indiscriminǻe,
arme f massive
Massenvernichtungswaffen f pl

îðóæèå ñ, îáû÷íîå âîåí. // íåÿäåð-
íîå îðóæèå
conventional weapons
armes f pl classiques, armes f pl
conventionnelles
konventionelle Waffen f pl

оружие, обычное

îëèãàðõèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàð-
ñòâåííîãî óïðàâëåíèÿ, ïðàâëåíèå
óçêîé ãðóïïû ëèö
oligarchy
oligarchie f
Oligarchie f

Îëèìïèéñêèe èãðû æ, ìí.÷. // â
Äðåâíåé Ãðåöèè îáùåãðå÷åñêèå
ïðàçäíåñòâà è ñîñòÿçàíèÿ, óñòðàè-
âàâøèåñÿ â ÷åñòü áîãà Çåâñà ñ 7 â.
äî í. ý. â Îëèìïèè ðàç â 4 ãîäà
Olympic Games
Jeux m pl Olympiques
Olympische Spiele n pl

îëîâî ñ // ìåòàëë, èçâåñòíûé ñ ãëó-
áîêîé äðåâíîñòè; â ñïëàâå ñ ìå-
äüþ èñïîëüçîâàëñÿ äëÿ ïîëó÷åíèÿ
áðîíçû
tin
åt́ain m
Zinn n

îïåêà æ (ìåæäóíàðîäíàÿ) // ñèñ-
òåìà óïðàâëåíèÿ òåððèòîðèÿìè îò
èìåíè è ïîä ðóêîâîäñòâîì ÎÎÍ
tutelage
tutelle f
Treuhand f

îïèóìíûå âîéíû æ, ìí.÷. // Àíãëî-
êèòàéñêàÿ â 1840�42 ãã., Àíãëî-
ôðàíêî-êèòàéñêàÿ â 1856�1860 ãã.
âîéíû
opium wars
guerres f pl d�opium
Opiumkriege m pl

îïïèäóì ì àðõåîë. // óêðåïëåííîå
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îòêðûòèå ñ, àðõåîëîãè÷åñêîå
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оружие, стратегическое
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dǻgel m
Tauwetter n

îòøåëüíèê ì = àíàõîðåò

îõîòà æ ýòí. // äîáû÷à äèêèõ çâå-
ðåé è ïòèö ðàäè ïóøíèíû, ìÿñà è
äð. � îäíî èç îñíîâíûõ çàíÿòèé
÷åëîâåêà â ïåðèîä ãîñïîäñòâà ïðè-
ñâàèâàþùåãî õîçÿéñòâà
hunting
chasse f
Jagd f

«Îõðàíêà» æ // «îõðàííîå îòäåëå-
íèå», ïîëèòè÷åñêàÿ ïîëèöèÿ â
Ðîññèè äî 1917 ã.
Okhranka
okhranka f, okhrana f
Ochranka f, Geheime Stadtspolizei f

î÷àã ì âîéíû // îáëàñòü âîçíèêíî-
âåíèÿ âîéíû, íàèáîëåå àêòèâíûõ
âîåííûõ äåéñòâèé
seat of war
foyer m de guerre
Kriegsherd m

ïàæ ì // â ñðåäíåâåêîâîé Çàïàä-
íîé Åâðîïå ìàëü÷èê èç äâîðÿíñêîé
ñåìüè, ñîñòîÿâøèé íà ñëóæáå ó
çíàòíîé îñîáû; ïåðâàÿ ñòóïåíü ê
ïîñâÿùåíèþ â ðûöàðè
page

page m
Page m, Edelknabe m

ïàêò ì // âèä ìåæäóíàðîäíîãî äî-
ãîâîðà
pact

Ï

пакт

îðóæèå ñ, ñòðàòåãè÷åñêîå âîåí.
strategic weapons
armes f pl stratǻgiques
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pithǻcanthrope m
Pithekanthropus m

ïèùàëü æ = àðêåáóçà

ïëàíèðîâàíèå ñ // ýêîíîìè÷åñêàÿ è
ñîöèàëüíàÿ ïîëèòèêà â ÑÑÑÐ; îñ-
íîâûâàëàñü íà ïÿòèëåòíèõ ïëàíàõ
planning
planification f
Planung f

ïëàõà æ = ýøàôîò

ïëåáåé ì // ïðåäñòàâèòåëü ïëåáñà
plebeian
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vǻnǻration f
Verehrung f

ïîêóøåíèå ñ // ïîïûòêà ñîâåðøåíèÿ
÷åãî-ëèáî (íàïðèìåð, óáèéñòâà)
attempt
attentat m
Attentat n, Mordanschlag m

ïîëå ñ áèòâû // ìåñòî ñðàæåíèÿ äâóõ
íåïðèÿòåëüñêèõ àðìèé
battle field
champ m de combat, champ m de
bataille, champ m d�honneur
Schlachtfeld n, Kampffeld n, Gefechts-
feld n

ïîëå ñ áðàíè = ïîëå áèòâû

ïîëåìàðõ ì // òèòóë âîåíà÷àëüíè-
êà â äðåâíåãðå÷åñêèõ ïîëèñàõ; â
Àôèíàõ ÿâëÿëñÿ îäíèì èç àðõîí-
òîâ; ñ 5 â. äî í. ý. èõ âîåííûå ôóíê-
öèè áûëè îòäàíû ñòðàòåãàì
polemarch
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íèå; 3. àäìèíèñòðàòèâíî-òåððèòî-

префектура

droit m de veto
Vetorecht n

ïðàâî ñ âëàäåíèÿ òåððèòîðèåé = ïðà-
âî òåððèòîðèàëüíîé ñîáñòâåííîñòè

ïðàâî ñ, èñêëþ÷èòåëüíîå
exclusive right, sole right
droit m d�exception, droit m exclusif
Alleinrecht n

ïðàâî ñ íàöèé íà ñàìîîïðåäåëåíèå
right of nations to self-determination
droit m des peuples à ̀ l�auto-dǻter-
mination
Recht n der Nationen auf Selbst-
bestimmung

ïðàâî ñ íà îáðàçîâàíèå // îäíî èç
îñíîâíûõ ïðàâ ëè÷íîñòè â äåìîê-
ðàòè÷åñêîì ãîñóäàðñòâå
right to education
droit m à̀ l�instruction
Recht n auf Bildung

ïðàâî ñ íà îòäûõ // îäíî èç îñíîâ-
íûõ ïðàâ ëè÷íîñòè â äåìîêðàòè-
÷åñêîì ãîñóäàðñòâå
right to rest and leisure
droit m au repos
Recht n auf Erholung

ïðàâî ñ íà òðóä // îäíî èç îñíîâ-
íûõ ïðàâ ëè÷íîñòè â äåìîêðàòè-
÷åñêîì ãîñóäàðñòâå
right to work
droit m au travail
Recht n auf Arbeit

ïðàâî ñ ïîìèëîâàíèÿ // ïðàâî ìî-
íàðõà, ïðàâèòåëÿ è ò. ä. îòìåíèòü
èëè ñìÿã÷èòü ïðèãîâîð, âûíåñåí-
íûé ïðåñòóïíèêó
right of pardon, pardoning power
droit m de grà̂ce
Begnadigungsrecht n

ïðàâîñëàâíàÿ öåðêîâü æ // îäíî èç
îñíîâíûõ íàïðàâëåíèé â õðèñòè-

àíñòâå, îêîí÷àòåëüíî ñëîæèëîñü
êàê ñàìîñòîÿòåëüíîå â 1054 ã.
Orthodox church
eglise f orthodoxe
orthodoxe Kirche

ïðàâî ñ ñîáñòâåííîñòè // ïðàâî âëà-
äåíèÿ êàêèì-ëèáî èìóùåñòâîì è
ðàñïîðÿæåíèÿ èì ïî ñîáñòâåííî-
ìó óñìîòðåíèþ
property right
droit m de propriǻtå ´
Eigentumsrecht n

ïðàâî ñ òåððèòîðèàëüíîé ñîáñòâåí-
íîñòè
right of holding territory
droit m  de propriǻtǻ territoriale
Recht n auf den Besitz von Grund
und Boden

Ïðàãìàòè÷åñêàÿ ñàíêöèÿ æ (èìïå-
ðàòîðà Êàðëà VI) // çàêîí î ïðå-
ñòîëîíàñëåäèè (1713 ã.)
Pragmatic Sanction (of Emperor
Charles VI)
Pragmatique Sanction f
Pragmatische Sanktion f

ïðàùà æ àðõåîë. // îðóæèå äëÿ ìå-
òàíèÿ êàìíåé
sling
fronde f
Schleuder f

ïðåäàííîñòü æ = âåðíîñòü

ïðåäàííûé
loyal
loyal
treu, loyal

ïðåäìåòíûé îáìåí ì ýê. // îáìåí
ïðîèçâåäåííûìè ïðîäóêòàìè, õà-
ðàêòåðíûé äëÿ íàòóðàëüíîãî õîçÿé-
ñòâà ïðè îòñóòñòâèè äåíåæíîãî
ýêâèâàëåíòà
barter

право владения территорией
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troc m
Tausch m, Austausch m

ïðåäïðèÿòèå ñ // ñàìîñòîÿòåëüíûé
õîçÿéñòâåííûé ñóáúåêò, ñîçäàí-
íûé â óñòàíîâëåííîì çàêîíîì ïî-
ðÿäêå
enterprise
entreprise f
Unternehmen n

ïðåäñêàçàòåëü ì = ïðîðîê

ïðåçèäåíò ì // â áîëüøèíñòâå ñî-
âðåìåííûõ ãîñóäàðñòâ âûáîðíûé
ãëàâà
president
prǻsident m
Prà#sident m

ïðåêðàùåíèå ñ îãíÿ // âðåìåííîå
ïåðåìèðèå
cease-fire
cessez-le-feu m, cessation f du feu
Feuereinstellung f

Ïðåîáðàæåíèå ñ öåðê. // îäèí èç
ïðàâîñëàâíûõ öåðêîâíûõ ïðàçäíè-
êîâ 6 (19) àâãóñòà; óñòàíîâëåí â
÷åñòü ïðåîáðàæåíèÿ Èèñóñà, ÿâèâ-
øåãî ó÷åíèêàì íåçàäîëãî äî Ãîë-
ãîôñêèõ ñòðàäàíèé ñâîþ áîæå-
ñòâåííóþ ïðèðîäó
Transfiguration
transfiguration f
Verklà#rung f Christi

ïðåðèàë(ü) ì // 9-é ìåñÿö ôðàí-
öóçñêîãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êàëåí-
äàðÿ (20/21 ìàÿ � 18/19 èþíÿ)
Prairial
prairial m
Prairial m

ïðåðîãàòèâà æ // èñêëþ÷èòåëüíîå
ïðàâî
prerogative

prǻrogative f
Prà#rogativ n, Prà#rogative f

ïðåñáèòåðèé ì öåðê. // âîçâûøåíèå
äëÿ àëòàðÿ â âîñòî÷íîé ÷àñòè êà-
òîëè÷åñêîãî õðàìà
presbytery
presbytår̀e m
Presbyterium n

ïðåñâèòåðèàíèí ì // ïðèâåðæåíåö
îðòîäîêñàëüíî-êàëüâèíèñòñêîé
öåðêâè â àíãëîÿçû÷íûõ ñòðàíàõ
presbyterian
presbytåŕien m, f
Presbyterianer m

ïðåñâèòåðèé ì // ðóêîâîäÿùèé ñî-
âåò ïðåñâèòåðèàíñêîé öåðêâè
presbytery
presbytår̀e m
Presbyterium n

ïðåñòîëüíûé ïðàçäíèê ì öåðê. // öåð-
êîâíûé ïðàçäíèê â ÷åñòü ñâÿòîãî
õðàíèòåëÿ
patronal festival
få̂te f patronale
Fest n des Schutzheiligen

ïðåñóùåñòâëåíèå ñ ðåëèã. // ñïîñîá
ïðåáûâàíèÿ òåëà è êðîâè Èèñóñà
Õðèñòà â òàèíñòâå åâõàðèñòèè
transubstantiation
transubstantiation f
Transubstantiation f, Substanzver-
wandlung f, Stossverwandlung f

ïðåòîð ì // ãîñóäàðñòâåííàÿ äîëæ-
íîñòü â äðåâíåì Ðèìå
praetor
prå̂teur m
Prà #tor m

ïðåôåêòóðà æ // 1. â Äðåâíåì Ðèìå
òåððèòîðèÿ, ïîä÷èíåííàÿ ïðåôåê-
òó; 2. ïðàâèòåëüñòâåííîå ó÷ðåæäå-
íèå; 3. àäìèíèñòðàòèâíî-òåððèòî-

префектура

droit m de veto
Vetorecht n

ïðàâî ñ âëàäåíèÿ òåððèòîðèåé = ïðà-
âî òåððèòîðèàëüíîé ñîáñòâåííîñòè

ïðàâî ñ, èñêëþ÷èòåëüíîå
exclusive right, sole right
droit m d�exception, droit m exclusif
Alleinrecht n

ïðàâî ñ íàöèé íà ñàìîîïðåäåëåíèå
right of nations to self-determination
droit m des peuples à ̀ l�auto-dǻter-
mination
Recht n der Nationen auf Selbst-
bestimmung

ïðàâî ñ íà îáðàçîâàíèå // îäíî èç
îñíîâíûõ ïðàâ ëè÷íîñòè â äåìîê-
ðàòè÷åñêîì ãîñóäàðñòâå
right to education
droit m à̀ l�instruction
Recht n auf Bildung

ïðàâî ñ íà îòäûõ // îäíî èç îñíîâ-
íûõ ïðàâ ëè÷íîñòè â äåìîêðàòè-
÷åñêîì ãîñóäàðñòâå
right to rest and leisure
droit m au repos
Recht n auf Erholung

ïðàâî ñ íà òðóä // îäíî èç îñíîâ-
íûõ ïðàâ ëè÷íîñòè â äåìîêðàòè-
÷åñêîì ãîñóäàðñòâå
right to work
droit m au travail
Recht n auf Arbeit

ïðàâî ñ ïîìèëîâàíèÿ // ïðàâî ìî-
íàðõà, ïðàâèòåëÿ è ò. ä. îòìåíèòü
èëè ñìÿã÷èòü ïðèãîâîð, âûíåñåí-
íûé ïðåñòóïíèêó
right of pardon, pardoning power
droit m de grà̂ce
Begnadigungsrecht n

ïðàâîñëàâíàÿ öåðêîâü æ // îäíî èç
îñíîâíûõ íàïðàâëåíèé â õðèñòè-

àíñòâå, îêîí÷àòåëüíî ñëîæèëîñü
êàê ñàìîñòîÿòåëüíîå â 1054 ã.
Orthodox church
eglise f orthodoxe
orthodoxe Kirche

ïðàâî ñ ñîáñòâåííîñòè // ïðàâî âëà-
äåíèÿ êàêèì-ëèáî èìóùåñòâîì è
ðàñïîðÿæåíèÿ èì ïî ñîáñòâåííî-
ìó óñìîòðåíèþ
property right
droit m de propriǻtå ´
Eigentumsrecht n

ïðàâî ñ òåððèòîðèàëüíîé ñîáñòâåí-
íîñòè
right of holding territory
droit m  de propriǻtǻ territoriale
Recht n auf den Besitz von Grund
und Boden

Ïðàãìàòè÷åñêàÿ ñàíêöèÿ æ (èìïå-
ðàòîðà Êàðëà VI) // çàêîí î ïðå-
ñòîëîíàñëåäèè (1713 ã.)
Pragmatic Sanction (of Emperor
Charles VI)
Pragmatique Sanction f
Pragmatische Sanktion f

ïðàùà æ àðõåîë. // îðóæèå äëÿ ìå-
òàíèÿ êàìíåé
sling
fronde f
Schleuder f

ïðåäàííîñòü æ = âåðíîñòü

ïðåäàííûé
loyal
loyal
treu, loyal

ïðåäìåòíûé îáìåí ì ýê. // îáìåí
ïðîèçâåäåííûìè ïðîäóêòàìè, õà-
ðàêòåðíûé äëÿ íàòóðàëüíîãî õîçÿé-
ñòâà ïðè îòñóòñòâèè äåíåæíîãî
ýêâèâàëåíòà
barter

право владения территорией
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communion f
Abendmahl f, Kommunion f

ïðîèçâîäèòåëüíîñòü æ òðóäà // ýô-
ôåêòèâíîñòü òðóäà â ïðîöåññå ïðî-
èçâîäñòâà
labour productivity, productivity of
labour
productivitǻ f du travail
Arbeitsproduktività#t f

ïðîèçâîäèòåëüíûå ñèëû æ, ìí.÷.
ýê .  // â ìàðêñèçìå ñèñòåìà
ñóáúåêòèâíûõ è âåùåñòâåííûõ
(ñðåäñòâà ïðîèçâîäñòâà) ýëåìåí-
òîâ, âûðàæàþùèõ àêòèâíîå îòíî-
øåíèå ëþäåé ê ïðèðîäå, çàêëþ-
÷àþùååñÿ â ìàòåðèàëüíîì è äó-
õîâíîì îñâîåíèè è ðàçâèòèè åå
áîãàòñòâ, â õîäå ÷åãî ïðîèñõîäèò
ïðîöåññ ðàçâèòèÿ ëþäåé
productive forces
forces f pl productives
Produktivkrà #fte f pl

ïðîèçâîäñòâà, îðóäèÿ ñ, ìí.÷. ýê. //
â ìàðêñèçìå ñîñòàâíàÿ ÷àñòü ñðåäñòâ
ïðîèçâîäñòâà, èãðàþùàÿ îïðåäåëÿ-
þùóþ ðîëü â ðàçâèòèè îáùåñòâà
implements of production
instruments m pl de production
Produktionsinstrumente n pl

ïðîèçâîäñòâà, ñïîñîá ì ýê. // â ìàð-
êñèçìå èñòîðè÷åñêè îïðåäåëåííûé
ñïîñîá äîáûâàíèÿ ìàòåðèàëüíûõ
áëàã
mode of production
mode m de production
Produktionsweise f

ïðîèçâîäñòâà, ñðåäñòâà ñ, ìí.÷. ýê. //
ñîâîêóïíîñòü ñðåäñòâ è ïðåäìåòîâ
òðóäà, èñïîëüçóåìûõ ëþäüìè â ïðî-
öåññå ïðîèçâîäñòâà
producer goods
moyens m pl de production
Produktionsmittel n pl

ïðîèçâîäñòâåííûå îòíîøåíèÿ ñ,
ìí.÷. ýê. // â ìàðêñèçìå ñîâîêóï-
íîñòü ìàòåðèàëüíûõ ýêîíîìè÷åñ-
êèõ îòíîøåíèé ìåæäó ëþäüìè â
ïðîöåññå îáùåñòâåííîãî ïðîèçâîä-
ñòâà, ñêëàäûâàþùèõñÿ â çàâèñèìî-
ñòè îò õàðàêòåðà è óðîâíÿ ïðîèç-
âîäèòåëüíûõ ñèë
relations of production
rapports m pl de production
Produktionsverhà#ltnisse n pl

ïðîèçâîäñòâåííûé ïðîöåññ ì ýê.
production process, process of pro-
duction
processus m de la fabrication
Produktionsprozeβ m, Produktion-
sablauf m

ïðîèçâîäñòâî ñ // ïðîöåññ ñîçäàíèÿ
ìàòåðèàëüíûõ áëàã, óñëóã
production
production f
Produktion f, Herstellung f, Erzeug-
ung f

ïðîëåòàðèàò ì // ðàáî÷èé êëàññ,
ñîöèàëüíàÿ ãðóïïà èíäóñòðèàëüíî-
ãî îáùåñòâà, âêëþ÷àþùàÿ çàíÿòûõ
íàåìíûì òðóäîì, ïðåèìóùåñòâåí-
íî ôèçè÷åñêèì
proletariat
prolǻtariat m
Proletariat n

ïðîìèñêóèòåò ì ýòí. // ïðåäïîëàãàå-
ìàÿ ñòàäèÿ íè÷åì íå îãðàíè÷åííûõ
ïîëîâûõ îòíîøåíèé, ïðåäøåñòâî-
âàâøèõ óñòàíîâëåíèþ â ÷åëîâå÷åñ-
êîì îáùåñòâå íîðì áðàêà è ñåìüè
promiscuity
promiscuitå ́f
Promiskuità #t f

ïðîìûøëåííàÿ ðåâîëþöèÿ æ // ïðî-
öåññ ïåðåõîäà ê ìàøèííîìó ïðî-
èçâîäñòâó â ýêîíîìèêå
Industrial Revolution

промышленная революция

ðèàëüíàÿ åäèíèöà â ðÿäå ãîñó-
äàðñòâ
prefecture
prǻfecture f
Prà #fektur f

ïðèáàâî÷íàÿ ñòîèìîñòü æ ýê. // ÷àñòü
ñòîèìîñòè òîâàðîâ, êîòîðàÿ ñîçäà-
åòñÿ íåîïëà÷åííûì òðóäîì íàåì-
íûõ ðàáî÷èõ ñâåðõ ñòîèìîñòè èõ
ðàáî÷åé ñèëû è áåçâîçìåçäíî ïðè-
ñâàèâàåìàÿ êàïèòàëèñòîì
surplus value
survaleur f
Mehrwert m

ïðèáàâî÷íûé ïðîäóêò ì ýê. // ïðî-
äóêò, ïðåäñòàâëÿþùèé ñîáîé èçëè-
øåê ñâåðõ òîãî ïðîäóêòà, êîòîðûé
òðåáóåòñÿ äëÿ ñîäåðæàíèÿ íåïîñ-
ðåäñòâåííîãî ïðîèçâîäèòåëÿ; ñîçäà-
åòñÿ òðóäÿùèìèñÿ è ïðèñâàèâàåòñÿ
ñîáñòâåííèêàìè ñðåäñòâ ïðîèçâîä-
ñòâà; ïðè êàïèòàëèçìå âûñòóïàåò
êàê ïðèáàâî÷íàÿ ñòîèìîñòü
surplus product
produit m net, surproduit m
Mehrprodukt n

ïðèáûëüíîñòü æ ýê. // ðåíòàáåëü-
íîñòü, äîõîäíîñòü, ïîêàçàòåëü ôè-
íàíñîâûõ ðåçóëüòàòîâ õîçÿéñòâåí-
íîé äåÿòåëüíîñòè ïðåäïðèÿòèÿ
profitability
rentabilitǻ f
Rentabilità#t f, Eintrà #glichkeit f

ïðèâàòèçàöèÿ æ // ïåðåäà÷à â ÷àñ-
òíûå ðóêè, äåíàöèîíàëèçàöèÿ
privatization
privatisation f
Privatisierung f, Entstaatlichung f

ïðèâåðæåíåö ì // ïîñëåäîâàòåëü,
ñòîðîííèê
partisan
partisan m
Anhà#nger m

ïðèíö ì // òèòóë íåöàðñòâóþùåãî
÷ëåíà êîðîëåâñêîãî äîìà
prince
prince m
Prinz m

ïðèíöèïàò ì // ôîðìà ðàáîâëàäåëü-
÷åñêîé ìîíàðõèè â Äðåâíåì Ðèìå
(ñ 27 ã. äî í. ý. äî 193 ã. í. ý.)
principate
principat m
Prinzipat m

ïðèíö-ðåãåíò ì // âðåìåííûé ïðà-
âèòåëü ãîñóäàðñòâà
prince Regent
prince rǻgent m
Prinzregent m

ïðèíöû ì, ìí.÷. êðîâè // ñ 15 â. îáî-
çíà÷åíèå îñîá êîðîëåâñêîé ñåìüè
âî Ôðàíöèè; ñ 1589 ã. ñ âîöàðåíè-
åì Áóðáîíîâ ê íèì ñòàëè îòíîñèòü-
ñÿ òàêæå ÷ëåíû áîêîâûõ âåòâåé
êîðîëåâñêîãî äîìà
princes of the blood
princes m pl du sang
Prinzen m pl von Kî#niglichem Blut

ïðèðîäíûå ðåñóðñû ì, ìí.÷. // êîì-
ïîíåíòû ïðèðîäû, èñïîëüçóåìûå
÷åëîâåêîì
natural resources
ressources f pl naturelles
Naturschà#tze m pl

ïðèñÿãà æ íà âåðíîñòü = êëÿòâà âåð-
íîñòè

ïðèõîæàíå ì, ìí. ÷. = êîíãðåãàöèÿ

ïðè÷àñòèå ñ öåðê. // îäíî èç ãëàâ-
íûõ òàèíñòâ õðèñòèàíñòâà, êîãäà
âåðóþùèå âî âðåìÿ ëèòóðãèè âêó-
øàþò õëåá è âèíî, ñèìâîëèçèðó-
þùèå òåëî è êðîâü Õðèñòà
communion

прибавочная стоимость
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communion f
Abendmahl f, Kommunion f

ïðîèçâîäèòåëüíîñòü æ òðóäà // ýô-
ôåêòèâíîñòü òðóäà â ïðîöåññå ïðî-
èçâîäñòâà
labour productivity, productivity of
labour
productivitǻ f du travail
Arbeitsproduktività#t f

ïðîèçâîäèòåëüíûå ñèëû æ, ìí.÷.
ýê .  // â ìàðêñèçìå ñèñòåìà
ñóáúåêòèâíûõ è âåùåñòâåííûõ
(ñðåäñòâà ïðîèçâîäñòâà) ýëåìåí-
òîâ, âûðàæàþùèõ àêòèâíîå îòíî-
øåíèå ëþäåé ê ïðèðîäå, çàêëþ-
÷àþùååñÿ â ìàòåðèàëüíîì è äó-
õîâíîì îñâîåíèè è ðàçâèòèè åå
áîãàòñòâ, â õîäå ÷åãî ïðîèñõîäèò
ïðîöåññ ðàçâèòèÿ ëþäåé
productive forces
forces f pl productives
Produktivkrà #fte f pl

ïðîèçâîäñòâà, îðóäèÿ ñ, ìí.÷. ýê. //
â ìàðêñèçìå ñîñòàâíàÿ ÷àñòü ñðåäñòâ
ïðîèçâîäñòâà, èãðàþùàÿ îïðåäåëÿ-
þùóþ ðîëü â ðàçâèòèè îáùåñòâà
implements of production
instruments m pl de production
Produktionsinstrumente n pl

ïðîèçâîäñòâà, ñïîñîá ì ýê. // â ìàð-
êñèçìå èñòîðè÷åñêè îïðåäåëåííûé
ñïîñîá äîáûâàíèÿ ìàòåðèàëüíûõ
áëàã
mode of production
mode m de production
Produktionsweise f

ïðîèçâîäñòâà, ñðåäñòâà ñ, ìí.÷. ýê. //
ñîâîêóïíîñòü ñðåäñòâ è ïðåäìåòîâ
òðóäà, èñïîëüçóåìûõ ëþäüìè â ïðî-
öåññå ïðîèçâîäñòâà
producer goods
moyens m pl de production
Produktionsmittel n pl

ïðîèçâîäñòâåííûå îòíîøåíèÿ ñ,
ìí.÷. ýê. // â ìàðêñèçìå ñîâîêóï-
íîñòü ìàòåðèàëüíûõ ýêîíîìè÷åñ-
êèõ îòíîøåíèé ìåæäó ëþäüìè â
ïðîöåññå îáùåñòâåííîãî ïðîèçâîä-
ñòâà, ñêëàäûâàþùèõñÿ â çàâèñèìî-
ñòè îò õàðàêòåðà è óðîâíÿ ïðîèç-
âîäèòåëüíûõ ñèë
relations of production
rapports m pl de production
Produktionsverhà#ltnisse n pl

ïðîèçâîäñòâåííûé ïðîöåññ ì ýê.
production process, process of pro-
duction
processus m de la fabrication
Produktionsprozeβ m, Produktion-
sablauf m

ïðîèçâîäñòâî ñ // ïðîöåññ ñîçäàíèÿ
ìàòåðèàëüíûõ áëàã, óñëóã
production
production f
Produktion f, Herstellung f, Erzeug-
ung f

ïðîëåòàðèàò ì // ðàáî÷èé êëàññ,
ñîöèàëüíàÿ ãðóïïà èíäóñòðèàëüíî-
ãî îáùåñòâà, âêëþ÷àþùàÿ çàíÿòûõ
íàåìíûì òðóäîì, ïðåèìóùåñòâåí-
íî ôèçè÷åñêèì
proletariat
prolǻtariat m
Proletariat n

ïðîìèñêóèòåò ì ýòí. // ïðåäïîëàãàå-
ìàÿ ñòàäèÿ íè÷åì íå îãðàíè÷åííûõ
ïîëîâûõ îòíîøåíèé, ïðåäøåñòâî-
âàâøèõ óñòàíîâëåíèþ â ÷åëîâå÷åñ-
êîì îáùåñòâå íîðì áðàêà è ñåìüè
promiscuity
promiscuitå ́f
Promiskuità #t f

ïðîìûøëåííàÿ ðåâîëþöèÿ æ // ïðî-
öåññ ïåðåõîäà ê ìàøèííîìó ïðî-
èçâîäñòâó â ýêîíîìèêå
Industrial Revolution

промышленная революция

ðèàëüíàÿ åäèíèöà â ðÿäå ãîñó-
äàðñòâ
prefecture
prǻfecture f
Prà #fektur f

ïðèáàâî÷íàÿ ñòîèìîñòü æ ýê. // ÷àñòü
ñòîèìîñòè òîâàðîâ, êîòîðàÿ ñîçäà-
åòñÿ íåîïëà÷åííûì òðóäîì íàåì-
íûõ ðàáî÷èõ ñâåðõ ñòîèìîñòè èõ
ðàáî÷åé ñèëû è áåçâîçìåçäíî ïðè-
ñâàèâàåìàÿ êàïèòàëèñòîì
surplus value
survaleur f
Mehrwert m

ïðèáàâî÷íûé ïðîäóêò ì ýê. // ïðî-
äóêò, ïðåäñòàâëÿþùèé ñîáîé èçëè-
øåê ñâåðõ òîãî ïðîäóêòà, êîòîðûé
òðåáóåòñÿ äëÿ ñîäåðæàíèÿ íåïîñ-
ðåäñòâåííîãî ïðîèçâîäèòåëÿ; ñîçäà-
åòñÿ òðóäÿùèìèñÿ è ïðèñâàèâàåòñÿ
ñîáñòâåííèêàìè ñðåäñòâ ïðîèçâîä-
ñòâà; ïðè êàïèòàëèçìå âûñòóïàåò
êàê ïðèáàâî÷íàÿ ñòîèìîñòü
surplus product
produit m net, surproduit m
Mehrprodukt n

ïðèáûëüíîñòü æ ýê. // ðåíòàáåëü-
íîñòü, äîõîäíîñòü, ïîêàçàòåëü ôè-
íàíñîâûõ ðåçóëüòàòîâ õîçÿéñòâåí-
íîé äåÿòåëüíîñòè ïðåäïðèÿòèÿ
profitability
rentabilitǻ f
Rentabilità#t f, Eintrà #glichkeit f

ïðèâàòèçàöèÿ æ // ïåðåäà÷à â ÷àñ-
òíûå ðóêè, äåíàöèîíàëèçàöèÿ
privatization
privatisation f
Privatisierung f, Entstaatlichung f

ïðèâåðæåíåö ì // ïîñëåäîâàòåëü,
ñòîðîííèê
partisan
partisan m
Anhà#nger m

ïðèíö ì // òèòóë íåöàðñòâóþùåãî
÷ëåíà êîðîëåâñêîãî äîìà
prince
prince m
Prinz m

ïðèíöèïàò ì // ôîðìà ðàáîâëàäåëü-
÷åñêîé ìîíàðõèè â Äðåâíåì Ðèìå
(ñ 27 ã. äî í. ý. äî 193 ã. í. ý.)
principate
principat m
Prinzipat m

ïðèíö-ðåãåíò ì // âðåìåííûé ïðà-
âèòåëü ãîñóäàðñòâà
prince Regent
prince rǻgent m
Prinzregent m

ïðèíöû ì, ìí.÷. êðîâè // ñ 15 â. îáî-
çíà÷åíèå îñîá êîðîëåâñêîé ñåìüè
âî Ôðàíöèè; ñ 1589 ã. ñ âîöàðåíè-
åì Áóðáîíîâ ê íèì ñòàëè îòíîñèòü-
ñÿ òàêæå ÷ëåíû áîêîâûõ âåòâåé
êîðîëåâñêîãî äîìà
princes of the blood
princes m pl du sang
Prinzen m pl von Kî#niglichem Blut

ïðèðîäíûå ðåñóðñû ì, ìí.÷. // êîì-
ïîíåíòû ïðèðîäû, èñïîëüçóåìûå
÷åëîâåêîì
natural resources
ressources f pl naturelles
Naturschà#tze m pl

ïðèñÿãà æ íà âåðíîñòü = êëÿòâà âåð-
íîñòè

ïðèõîæàíå ì, ìí. ÷. = êîíãðåãàöèÿ

ïðè÷àñòèå ñ öåðê. // îäíî èç ãëàâ-
íûõ òàèíñòâ õðèñòèàíñòâà, êîãäà
âåðóþùèå âî âðåìÿ ëèòóðãèè âêó-
øàþò õëåá è âèíî, ñèìâîëèçèðó-
þùèå òåëî è êðîâü Õðèñòà
communion

прибавочная стоимость
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protectionism
protectionnisme m
Protektionismus m, Schutzzollsys-
tem n

ïðîòåñòàíòèçì ì // íàïðàâëåíèå â
õðèñòèàíñòâå, âîçíèêøåå â õîäå
Ðåôîðìàöèè â 16 â.
Protestantism
protestantisme m
Protestantismus m

ïóáëè÷íîå ïðàâî ñ þð. // îòðàñëè
ïðàâà, ðåãóëèðóþùèå äåÿòåëüíîñòü
ãîñóäàðñòâåííûõ îðãàíîâ, îòíîøå-
íèÿ ìåæäó ãðàæäàíàìè è îðãàíà-
ìè ãîñóäàðñòâà
public law
droit m publique
î# ffentliches Recht n

Ïóíè÷åñêèå âîéíû æ, ìí.÷. // âîé-
íû Ðèìà ñ Êàðôàãåíîì â 3�2 ââ.
äî í. ý.
Punic Wars
Guerres f pl Puniques
Punische Kriege m pl

ïóðèòàíñòâî ñ // äâèæåíèå ïðîòåñ-
òàíòîâ-êàëüâèíèñòîâ, íåäîâîëüíûõ
ïîëîâèí÷àòîé àíãëèêàíñêîé ðå-
ôîðìàöèåé â Àíãëèè (16�17 ââ.)
puritanism
puritanisme m
Puritanismus m

ïóò÷ ì // ãîñóäàðñòâåííûé ïåðåâî-
ðîò, ñîâåðøåííûé ãðóïïîé çàãî-
âîðùèêîâ; ïîïûòêà ïîäîáíîãî ïå-
ðåâîðîòà
putsch
putsch m
Putsch m

ïóøêà æ âîåí. // àðòèëëåðèéñêîå
îðóäèå äëÿ ñòðåëüáû ïî íàçåìíûì
èëè âîçäóøíûì öåëÿì

cannon
canon m
Kanone f

ïøåíèöà æ // çëàê, âîçäåëûâàåìûé
ñ 7�6 ââ. äî í. ý. â Ïåðåäíåé Àçèè,
Òóðêìåíèè, Þæíîé Åâðîïå
wheat
blǻ m, froment m
Weizen m

«ïÿòàÿ êîëîííà» æ // â Èñïàíñêîé
ðåñïóáëèêå âî âðåìÿ âîéíû 1936�
39 ãã. íàçâàíèå àãåíòóðû ãåíåðàëà
Ôðàíêî; âî âðåìÿ 2-é ìèðîâîé
âîéíû � óñëîâíîå íàçâàíèå ôàøè-
ñòñêîé àãåíòóðû â ðàçëè÷íûõ ñòðà-
íàõ
fifth column
cinquiåm̀e colonne f
fu#nfte Kolonne f

Ïÿòèäåñÿòíèöà æ öåðê. // õðèñòè-
àíñêèé ïðàçäíèê Òðîèöû, ïðàçä-
íóåòñÿ â ÷åñòü ñîøåñòâèÿ Ñâÿòîãî
Äóõà íà àïîñòîëîâ â 50-é äåíü ïîñ-
ëå Ïàñõè
Pentecost, Whitsunday
Pentecî̂te f
Pentekoste f, Pfingsten pl/n, Pfings-
fest n

Ïÿòèêíèæèå ñ áèáë. // ïåðâûå ïÿòü
êíèã Âåòõîãî Çàâåòà
Pentateuch
Pentateuque m
Pentateuch m

ïÿòèëåòêà æ = ïÿòèëåòíèé ïëàí

ïÿòèëåòíèé ïëàí ì // ñîñòàâíàÿ
÷àñòü äèðåêòèâíîãî öåíòðàëèçîâàí-
íîãî ïëàíèðîâàíèÿ â ÑÑÑÐ, ââå-
äåíû â 1928 ã.
five-year plan
plan m quinquennal
Fu#nfjahrplan m, Planjahrfu#nft n

пятилетний план

rǻvolution f industrielle
industrielle Revolution f

ïðîìûøëåííàÿ ðåâîëþöèÿ æ â Ãåð-
ìàíèè // ïåðåâîðîò â ïðîìûøëåí-
íîñòè Ãåðìàíèè  ïîñëå 1871 ã.
industrial revolution of Germany
(after 1871)
rå ´volution f industrielle allemande
(aprå̀s 1871)
Gru#nderzeit f, Gru#nderjahre n pl

ïðîìûøëåííîñòü æ // âàæíåéøàÿ
îòðàñëü íàðîäíîãî õîçÿéñòâà, îêà-
çûâàþùàÿ ðåøàþùåå âîçäåéñòâèå
íà óðîâåíü ýêîíîìè÷åñêîãî ðàçâè-
òèÿ îáùåñòâà
industry
industrie f
Industrie f

ïðîìûøëåííîñòü æ, ëåãêàÿ // ïðî-
èçâîäñòâî òîâàðîâ íàðîäíîãî ïî-
òðåáëåíèÿ
light industry
industrie f lǻgår̀e
Leichtindustrie f

ïðîìûøëåííîñòü æ, òÿæåëàÿ //
ãðóïïà îòðàñëåé ïðîìûøëåííîñòè,
ïðîèçâîäÿùèõ ïðåèìóùåñòâåííî
ìàøèíû, îáîðóäîâàíèå, ñûðüå,
òîïëèâî
heavy industry
industrie f lourde
Schwerindustrie f

ïðîïèëåè ìí.÷. àðõèò. // 1. îáðàìëå-
íèå ïàðàäíîãî ïðîõîäà èëè ïðîåç-
äà ñèììåòðè÷íûìè ïîðòèêàìè è
êîëîííàäàìè â äðåâíåãðå÷åñêîé
àðõèòåêòóðå; 2. ïàðàäíûé âõîä íà
Àêðîïîëü â Àôèíàõ (437�432 ãã. äî
í. ý., àðõèòåêòîð Ìíåñèêë)
propylaeum
propylåés pl
Propylà #en pl

ïðîïîâåäü æ öåðê. // ðå÷ü, ïðîèç-
íîñèìàÿ â öåðêâè ñâÿùåííîñëóæè-
òåëåì â êîíöå ëèòóðãèè
sermon
sermon m
Sermon m, Predigt f

ïðîðîê ì // ïðîâèäåö; â èóäàèçìå,
õðèñòèàíñòâå è èñëàìå ëè÷íîñòè,
íàäåëåííûå äàðîì âîñïðèÿòèÿ Áî-
æåñòâåííûõ ïîñëàíèé è ñïîñîáíî-
ñòüþ ñîîáùàòü èõ ëþäÿì
prophet
prophåt̀e m
Prophet m

Ïðîñâåùåíèÿ, ýïîõà æ // ïåðèîä ñ
18 â. äî ñåð. 19 â. ðàñïðîñòðàíåíèÿ
èäåé î ðåøàþùåé ðîëè ðàçóìà è
íàóêè â ïîçíàíèè ïðèðîäû, ÷åëî-
âåêà è îáùåñòâà
Age of Enlightenment, Age of Reason
Siåc̀le m de(s) Lumiår̀e(s)
Zeitalter n der Aufklà#rung

ïðîñêîìèäèÿ æ öåðê. // äàðîïðè-
íîøåíèå, ïîæåðòâîâàíèÿ
oblation, offertory
oblation f, offertoire m
Proskomidie f, Opfer n, Opferung f

ïðîñî ñ // ñ/õ êóëüòóðà, çëàê
millet
millet m
Hirse f

ïðîòåêòîðàò ì // 1. ôîðìà êîëîíèàëü-
íîé çàâèñèìîñòè; 2. ðåæèì âîåííîé
äèêòàòóðû â Àíãëèè â 1653�1659 ãã.
protectorate,  protectorship
protectorat m
Protektorat n

ïðîòåêöèîíèçì ì ýê. // ïîëèòèêà
ãîñóäàðñòâà, íàïðàâëåííàÿ íà îã-
ðàæäåíèå íàöèîíàëüíîé ýêîíîìè-
êè îò èíîñòðàííîé êîíêóðåíöèè
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protectionism
protectionnisme m
Protektionismus m, Schutzzollsys-
tem n

ïðîòåñòàíòèçì ì // íàïðàâëåíèå â
õðèñòèàíñòâå, âîçíèêøåå â õîäå
Ðåôîðìàöèè â 16 â.
Protestantism
protestantisme m
Protestantismus m

ïóáëè÷íîå ïðàâî ñ þð. // îòðàñëè
ïðàâà, ðåãóëèðóþùèå äåÿòåëüíîñòü
ãîñóäàðñòâåííûõ îðãàíîâ, îòíîøå-
íèÿ ìåæäó ãðàæäàíàìè è îðãàíà-
ìè ãîñóäàðñòâà
public law
droit m publique
î# ffentliches Recht n

Ïóíè÷åñêèå âîéíû æ, ìí.÷. // âîé-
íû Ðèìà ñ Êàðôàãåíîì â 3�2 ââ.
äî í. ý.
Punic Wars
Guerres f pl Puniques
Punische Kriege m pl

ïóðèòàíñòâî ñ // äâèæåíèå ïðîòåñ-
òàíòîâ-êàëüâèíèñòîâ, íåäîâîëüíûõ
ïîëîâèí÷àòîé àíãëèêàíñêîé ðå-
ôîðìàöèåé â Àíãëèè (16�17 ââ.)
puritanism
puritanisme m
Puritanismus m

ïóò÷ ì // ãîñóäàðñòâåííûé ïåðåâî-
ðîò, ñîâåðøåííûé ãðóïïîé çàãî-
âîðùèêîâ; ïîïûòêà ïîäîáíîãî ïå-
ðåâîðîòà
putsch
putsch m
Putsch m

ïóøêà æ âîåí. // àðòèëëåðèéñêîå
îðóäèå äëÿ ñòðåëüáû ïî íàçåìíûì
èëè âîçäóøíûì öåëÿì

cannon
canon m
Kanone f

ïøåíèöà æ // çëàê, âîçäåëûâàåìûé
ñ 7�6 ââ. äî í. ý. â Ïåðåäíåé Àçèè,
Òóðêìåíèè, Þæíîé Åâðîïå
wheat
blǻ m, froment m
Weizen m

«ïÿòàÿ êîëîííà» æ // â Èñïàíñêîé
ðåñïóáëèêå âî âðåìÿ âîéíû 1936�
39 ãã. íàçâàíèå àãåíòóðû ãåíåðàëà
Ôðàíêî; âî âðåìÿ 2-é ìèðîâîé
âîéíû � óñëîâíîå íàçâàíèå ôàøè-
ñòñêîé àãåíòóðû â ðàçëè÷íûõ ñòðà-
íàõ
fifth column
cinquiåm̀e colonne f
fu#nfte Kolonne f

Ïÿòèäåñÿòíèöà æ öåðê. // õðèñòè-
àíñêèé ïðàçäíèê Òðîèöû, ïðàçä-
íóåòñÿ â ÷åñòü ñîøåñòâèÿ Ñâÿòîãî
Äóõà íà àïîñòîëîâ â 50-é äåíü ïîñ-
ëå Ïàñõè
Pentecost, Whitsunday
Pentecî̂te f
Pentekoste f, Pfingsten pl/n, Pfings-
fest n

Ïÿòèêíèæèå ñ áèáë. // ïåðâûå ïÿòü
êíèã Âåòõîãî Çàâåòà
Pentateuch
Pentateuque m
Pentateuch m

ïÿòèëåòêà æ = ïÿòèëåòíèé ïëàí

ïÿòèëåòíèé ïëàí ì // ñîñòàâíàÿ
÷àñòü äèðåêòèâíîãî öåíòðàëèçîâàí-
íîãî ïëàíèðîâàíèÿ â ÑÑÑÐ, ââå-
äåíû â 1928 ã.
five-year plan
plan m quinquennal
Fu#nfjahrplan m, Planjahrfu#nft n

пятилетний план

rǻvolution f industrielle
industrielle Revolution f

ïðîìûøëåííàÿ ðåâîëþöèÿ æ â Ãåð-
ìàíèè // ïåðåâîðîò â ïðîìûøëåí-
íîñòè Ãåðìàíèè  ïîñëå 1871 ã.
industrial revolution of Germany
(after 1871)
rå ´volution f industrielle allemande
(aprå̀s 1871)
Gru#nderzeit f, Gru#nderjahre n pl

ïðîìûøëåííîñòü æ // âàæíåéøàÿ
îòðàñëü íàðîäíîãî õîçÿéñòâà, îêà-
çûâàþùàÿ ðåøàþùåå âîçäåéñòâèå
íà óðîâåíü ýêîíîìè÷åñêîãî ðàçâè-
òèÿ îáùåñòâà
industry
industrie f
Industrie f

ïðîìûøëåííîñòü æ, ëåãêàÿ // ïðî-
èçâîäñòâî òîâàðîâ íàðîäíîãî ïî-
òðåáëåíèÿ
light industry
industrie f lǻgår̀e
Leichtindustrie f

ïðîìûøëåííîñòü æ, òÿæåëàÿ //
ãðóïïà îòðàñëåé ïðîìûøëåííîñòè,
ïðîèçâîäÿùèõ ïðåèìóùåñòâåííî
ìàøèíû, îáîðóäîâàíèå, ñûðüå,
òîïëèâî
heavy industry
industrie f lourde
Schwerindustrie f

ïðîïèëåè ìí.÷. àðõèò. // 1. îáðàìëå-
íèå ïàðàäíîãî ïðîõîäà èëè ïðîåç-
äà ñèììåòðè÷íûìè ïîðòèêàìè è
êîëîííàäàìè â äðåâíåãðå÷åñêîé
àðõèòåêòóðå; 2. ïàðàäíûé âõîä íà
Àêðîïîëü â Àôèíàõ (437�432 ãã. äî
í. ý., àðõèòåêòîð Ìíåñèêë)
propylaeum
propylåés pl
Propylà #en pl

ïðîïîâåäü æ öåðê. // ðå÷ü, ïðîèç-
íîñèìàÿ â öåðêâè ñâÿùåííîñëóæè-
òåëåì â êîíöå ëèòóðãèè
sermon
sermon m
Sermon m, Predigt f

ïðîðîê ì // ïðîâèäåö; â èóäàèçìå,
õðèñòèàíñòâå è èñëàìå ëè÷íîñòè,
íàäåëåííûå äàðîì âîñïðèÿòèÿ Áî-
æåñòâåííûõ ïîñëàíèé è ñïîñîáíî-
ñòüþ ñîîáùàòü èõ ëþäÿì
prophet
prophåt̀e m
Prophet m

Ïðîñâåùåíèÿ, ýïîõà æ // ïåðèîä ñ
18 â. äî ñåð. 19 â. ðàñïðîñòðàíåíèÿ
èäåé î ðåøàþùåé ðîëè ðàçóìà è
íàóêè â ïîçíàíèè ïðèðîäû, ÷åëî-
âåêà è îáùåñòâà
Age of Enlightenment, Age of Reason
Siåc̀le m de(s) Lumiår̀e(s)
Zeitalter n der Aufklà#rung

ïðîñêîìèäèÿ æ öåðê. // äàðîïðè-
íîøåíèå, ïîæåðòâîâàíèÿ
oblation, offertory
oblation f, offertoire m
Proskomidie f, Opfer n, Opferung f

ïðîñî ñ // ñ/õ êóëüòóðà, çëàê
millet
millet m
Hirse f

ïðîòåêòîðàò ì // 1. ôîðìà êîëîíèàëü-
íîé çàâèñèìîñòè; 2. ðåæèì âîåííîé
äèêòàòóðû â Àíãëèè â 1653�1659 ãã.
protectorate,  protectorship
protectorat m
Protektorat n

ïðîòåêöèîíèçì ì ýê. // ïîëèòèêà
ãîñóäàðñòâà, íàïðàâëåííàÿ íà îã-
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development
dǻveloppment m
Entwicklung f

ðàçäåëåíèå ñ âëàñòåé = âëàñòåé,
ðàçäåëåíèå

ðàçäåëåíèå ñ òðóäà // äèôôåðåíöè-
àöèÿ â îáùåñòâå ðàçëè÷íûõ ñîöè-
àëüíûõ ôóíêöèé, âûïîëíÿåìûõ
îïðåäåëåííûìè ãðóïïàìè ëþäåé è
âûäåëåíèå â ñâÿçè ñ ýòèì ðàçëè÷-
íûõ ñôåð îáùåñòâà (ïðîìûøëåí-
íîñòü, ñ/õ íàóêà, èñêóññòâî, àðìèÿ)
division of labour
division f du travail, rǻpartition f du
travail
Arbeitsteilung f

ðàçäðîáëåííîñòü æ // ñîñòîÿíèå
ñòðàíû, íàöèè, ïðè êîòîðîì îíà
ðàçäåëåíà ýêîíîìè÷åñêè, àäìèíè-
ñòðàòèâíî, ïîëèòè÷åñêè íà ìíîæå-
ñòâî îòäåëüíûõ ÷àñòåé (êíÿæåñòâ è
ò.ï.), õàðàêòåðíîå, íàïðèìåð, äëÿ
ïåðèîäà ôåîäàëüíûõ ìåæäîóñîáèö
disintegration
dǻsagråǵation f
Zersplitterung f

ðàçìåùåíèå ñ âîéñê = ðàçâåðòûâà-
íèå âîéñê

ðàçîðóæåíèå ñ // ñèñòåìà ìåæäóíà-
ðîäíûõ ìåðîïðèÿòèé, öåëüþ êîòî-
ðûõ ÿâëÿåòñÿ ïîëíîå óíè÷òîæåíèå
èëè ñóùåñòâåííîå ñîêðàùåíèå
ñðåäñòâ âåäåíèÿ âîéíû è ñîçäàíèå
ïðåäïîñûëîê äëÿ óñòðàíåíèÿ óãðî-
çû åå âîçíèêíîâåíèÿ
disarmament
dǻsarmement m
Abru#stung f

ðàçîðóæåíèå ñ, âñåîáùåå è ïîëíîå
general and comprehensive disar-
mament

dǻsarmement m gåńǻral et complet
allgemeine und vollstà #ndige Abru#s-
tung f

ðàçîðóæåíèå ñ, ÷àñòè÷íîå
partial disarmament
dǻsarmement m partiel
teilweise Abru#stung f, partielle Abru#s-
tung f

ðàçðÿäêà æ â ìåæäóíàðîäíûõ îòíî-
øåíèÿõ // îñëàáëåíèå ìåæäóíàðîä-
íîé íàïðÿæåííîñòè ïîñëå õîëîä-
íîé âîéíû
international dåt́ente
dǻtente f internationale
Verringerung f der internationalen
Spannungen,  Abbau m der interna-
tionalen Spannungen, internationale
Entspannung f

ðàé ì ðåëèã. // ñîãëàñíî âåðîó÷å-
íèÿì ðÿäà ðåëèãèé ìåñòî âå÷íîãî
áëàæåíñòâà äëÿ äóø ïðàâåäíèêîâ
paradise
paradis m
Paradies n

ðàííåå õðèñòèàíñòâî ñ // íà÷àëüíàÿ
ñòàäèÿ ðàçâèòèÿ õðèñòèàíñêîé ðå-
ëèãèè
primitive christianity
christianisme m primitif
Urchristentum n

ðàííåçåìëåäåëèå ñ // íà÷àëüíàÿ ñòà-
äèÿ ðàçâèòèÿ çåìëåäåëèÿ
proto-agriculture
proto-agriculture
Urackerbau m

ðàíòüå ì // ëèöî, æèâóùåå íà ïðî-
öåíòû ñ îòäàâàåìîãî â ññóäó êàïè-
òàëà èëè ñ öåííûõ áóìàã
rentier
rentier m, f
Rentier m

рантье

slavery
esclavage m
Sklaverei f, Sklaventum n

ðàâíîâåñèå ñ ñèë // òàêîå ïîëîæå-
íèå äåë â êîíôëèêòå, íà ìåæäó-
íàðîäíîé àðåíå è ò. ï., êîãäà íè ó
îäíîé èç ó÷àñòâóþùèõ ñòîðîí íåò
ñóùåñòâåííîãî ïåðåâåñà èëè ïðå-
èìóùåñòâà íàä îñòàëüíûìè
equilibrium of forces, equilibrium of
power (on the international scene)
åq́uilibre m des forces
Krà#ftegleichgewicht n

ðàäæà ì // êíÿæåñêèé òèòóë â Èí-
äèè
raja(h)
rajah m
Radscha m

ðàçâàëèíû æ, ìí.÷. = ðóèíû

ðàçâåäûâàòåëüíûå îðãàíû ì, ìí.÷. //
ñîâîêóïíîñòü âåäîìñòâ, çàíèìàþ-
ùèõñÿ ñáîðîì äàííûõ î äåéñòâóþ-
ùåì èëè âåðîÿòíîñòíîì ïðîòèâíè-
êå
secret service
service m d�espionnage, service m de
renseignement(s)
Geheimdienst m, Spionagedienst m

ðàçâåðòûâàíèå ñ  âîéñê // ðàçìåùå-
íèå âîéñê ïåðåä íà÷àëîì âîåííûõ
äåéñòâèé
deployment of troops
dǻploiment m des troupes
Stationierung f der Truppen

ðàçâèòèå ñ // íàïðàâëåííîå, êà÷å-
ñòâåííîå èçìåíåíèå, â ðåçóëüòàòå
êîòîðîãî âîçíèêàåò íîâîå êà÷å-
ñòâåííîå ñîñòîÿíèå îáúåêòà

Ð

ðàá ì // íåâîëüíèê, ïîëíîñòüþ
ëè÷íî çàâèñèìûé îò õîçÿèíà ÷å-
ëîâåê
slave
esclave m
Sklave m

ðàáîâëàäåëü÷åñêèé ñòðîé ì // ñèñ-
òåìà ãîñóäàðñòâåííîãî óñòðîéñòâà,
â îñíîâå êîòîðîé ëåæèò ðàáîâëà-
äåíèå è èñïîëüçîâàíèå òðóäà ðà-
áîâ âî âñåõ ñôåðàõ õîçÿéñòâåííîé
æèçíè
slave-owning system
esclavagisme m
Sklavenhaltergesellschaft f

ðàáîòîðãîâëÿ æ // òîðãîâëÿ ðàáà-
ìè
slave-trade
traite f des esclaves
Sklavenhandel m

ðàáî÷åãî äâèæåíèÿ, ïîäúåì ì // ïå-
ðèîä ðîñòà àêòèâíîñòè ïðîëåòàðè-
àòà, òðóäÿùèõñÿ, âûðàæàþùåéñÿ
îáû÷íî â ñòà÷êàõ, çàáàñòîâêàõ,
âûäâèæåíèè ýêîíîìè÷åñêèõ è ïî-
ëèòè÷åñêèõ òðåáîâàíèé
rise of the labour movement
relåv̀ement m du mouvement ouvrier
Aufschwung m der Arbeiterbewegung

ðàáî÷èé êëàññ ì // ñì. ïðîëåòàðèàò
working class
classe f ouvriår̀e
Arbeiterklasse f

ðàáñòâî ñ // èñòîðè÷åñêè ïåðâàÿ è
íàèáîëåå ãðóáàÿ ôîðìà ýêñïëóàòà-
öèè, ïðè êîòîðîé ðàá íàðÿäó ñ
îðóäèÿìè ïðîèçâîäñòâà ÿâëÿåòñÿ
ñîáñòâåííîñòüþ õîçÿèíà-ðàáîâëà-
äåëüöà

раб
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travail
Arbeitsteilung f

ðàçäðîáëåííîñòü æ // ñîñòîÿíèå
ñòðàíû, íàöèè, ïðè êîòîðîì îíà
ðàçäåëåíà ýêîíîìè÷åñêè, àäìèíè-
ñòðàòèâíî, ïîëèòè÷åñêè íà ìíîæå-
ñòâî îòäåëüíûõ ÷àñòåé (êíÿæåñòâ è
ò.ï.), õàðàêòåðíîå, íàïðèìåð, äëÿ
ïåðèîäà ôåîäàëüíûõ ìåæäîóñîáèö
disintegration
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dǻploiment m des troupes
Stationierung f der Truppen

ðàçâèòèå ñ // íàïðàâëåííîå, êà÷å-
ñòâåííîå èçìåíåíèå, â ðåçóëüòàòå
êîòîðîãî âîçíèêàåò íîâîå êà÷å-
ñòâåííîå ñîñòîÿíèå îáúåêòà

Ð

ðàá ì // íåâîëüíèê, ïîëíîñòüþ
ëè÷íî çàâèñèìûé îò õîçÿèíà ÷å-
ëîâåê
slave
esclave m
Sklave m

ðàáîâëàäåëü÷åñêèé ñòðîé ì // ñèñ-
òåìà ãîñóäàðñòâåííîãî óñòðîéñòâà,
â îñíîâå êîòîðîé ëåæèò ðàáîâëà-
äåíèå è èñïîëüçîâàíèå òðóäà ðà-
áîâ âî âñåõ ñôåðàõ õîçÿéñòâåííîé
æèçíè
slave-owning system
esclavagisme m
Sklavenhaltergesellschaft f

ðàáîòîðãîâëÿ æ // òîðãîâëÿ ðàáà-
ìè
slave-trade
traite f des esclaves
Sklavenhandel m

ðàáî÷åãî äâèæåíèÿ, ïîäúåì ì // ïå-
ðèîä ðîñòà àêòèâíîñòè ïðîëåòàðè-
àòà, òðóäÿùèõñÿ, âûðàæàþùåéñÿ
îáû÷íî â ñòà÷êàõ, çàáàñòîâêàõ,
âûäâèæåíèè ýêîíîìè÷åñêèõ è ïî-
ëèòè÷åñêèõ òðåáîâàíèé
rise of the labour movement
relåv̀ement m du mouvement ouvrier
Aufschwung m der Arbeiterbewegung

ðàáî÷èé êëàññ ì // ñì. ïðîëåòàðèàò
working class
classe f ouvriår̀e
Arbeiterklasse f

ðàáñòâî ñ // èñòîðè÷åñêè ïåðâàÿ è
íàèáîëåå ãðóáàÿ ôîðìà ýêñïëóàòà-
öèè, ïðè êîòîðîé ðàá íàðÿäó ñ
îðóäèÿìè ïðîèçâîäñòâà ÿâëÿåòñÿ
ñîáñòâåííîñòüþ õîçÿèíà-ðàáîâëà-
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ðåàêöèîííûé
reactionary
rǻactionnaire m, f
reaktionà #r m

ðåàëèçàöèÿ æ // îñóùåñòâëåíèå,
âîïëîùåíèå
realization
rǻalisation f
Realisierung f, Verwirklichung f

ðåâèçèîíèçì ì // ïåðåñìîòð èäåé-
íî-òåîðåòè÷åñêèõ óñòàíîâîê
revisionism
rǻvisionnisme m
Revisionismus m

ðåâîëþöèîííàÿ áäèòåëüíîñòü æ
revolutionary vigilance
vigilance f rǻvolutionnaire
revolutionà #re Wachsamkeit f

Ðåâîëþöèîííûé òðèáóíàë ì // ñó-
äåáíûé îðãàí âðåìåí Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè (1793�
95 ãã.), îäèí èç îðãàíîâ ÿêîáèí-
ñêîé äèêòàòóðû, ïîòîì êîíòððåâî-
ëþöèîííîãî òåððîðà
Revolutionary Tribunal
tribunal m rå̀volutionnaire
Revolutionstribunal n

ðåâîëþöèÿ æ // ãëóáîêîå êà÷å-
ñòâåííîå èçìåíåíèå â ðàçâèòèè
îáùåñòâà; îáùåñòâåííûé ïåðåâî-
ðîò, â ðåçóëüòàòå êîòîðîãî ïîëè-
òè÷åñêàÿ âëàñòü ïåðåõîäèò äðóãî-
ìó ñîöèàëüíîìó êëàññó
revolution
rǻvolution f
Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, àãðàðíàÿ // ðàäèêàëü-
íûå êà÷åñòâåííûå èçìåíåíèÿ, ïå-
ðåâîðîò â ñôåðå ñåëüñêîãî õîçÿéñòâà
agrarian revolution
rǻvolution f agraire
Agrarrevolution f

ðåâîëþöèÿ æ, áóðæóàçíî-äåìîêðà-
òè÷åñêàÿ
bourgeois-democratic revolution
rǻvolution f dǻmocratique bourgeoise
bu#rgerlich-demokratische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïåðìàíåíòíàÿ
permanent revolution
rǻvolution f permanente
permanente Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïðîëåòàðñêàÿ
proletarian revolution
rǻvolution f prolǻtarienne
proletarische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïðîìûøëåííàÿ // ðà-
äèêàëüíûå êà÷åñòâåííûå èçìåíå-
íèÿ, ïåðåâîðîò â ñôåðå ïðîìûø-
ëåííîñòè; ÷àñòî ñâÿçàíà ñ íàó÷íû-
ìè îòêðûòèÿìè, ïîçâîëÿþùèìè
âíåäðèòü áîëåå ïðîãðåññèâíûé
ñïîñîá ïðîèçâîäñòâà
industrial revolution
rǻvolution f industrielle
industrielle Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ
socialist revolution
rǻvolution f socialiste
sozialistische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ öåí ýê. // ðåçêîå ïî-
âûøåíèå öåí íà òîâàðû â ñâÿçè ñ
ðîñòîì äîáû÷è çîëîòà è äðóãèõ áëà-
ãîðîäíûõ ìåòàëëîâ è ñíèæåíèåì èõ
ñòîèìîñòè
price revolution
rǻvolution f des prix
Preisrevolution f

ðåãàëèè æ, ìí.÷. // çíàêè, àòðèáó-
òû ìîíàðõè÷åñêîé âëàñòè
regalia pl
insignes m pl de la royautå,́ insignes
m pl de la couronne
Regalien pl, Krî#nungsinsignien pl

регалии

ðàñèçì ì // ñîâîêóïíîñòü êîíöåï-
öèé, îñíîâó êîòîðûõ ñîñòàâëÿþò
ïîëîæåíèÿ î ôèçè÷åñêîé è ïñèõè-
÷åñêîé íåïîëíîöåííîñòè ÷åëîâå-
÷åñêèõ ðàñ è î ðåøàþùåì âëèÿ-
íèè ðàñîâûõ ðàçëè÷èé íà èñòîðèþ
è êóëüòóðó îáùåñòâà, îá èçíà÷àëü-
íîì ðàçäåëåíèè ëþäåé íà âûñøèå
è íèçøèå ðàñû
racism
racisme m
Rassismus m

ðàñîâàÿ äèñêðèìèíàöèÿ æ // óìà-
ëåíèå ôàêòè÷åñêèõ èëè þðèäè÷åñ-
êèõ ïðàâ êàêîé-ëèáî ãðóïïû ãðàæ-
äàí ïî ðàñîâîé ïðèíàäëåæíîñòè
racial discrimination
discrimination f raciale
Rassendiskriminierung f

ðàñîâàÿ ñåãðåãàöèÿ æ // ïðèíóäè-
òåëüíîå îòäåëåíèå ãðóïïû íàñåëå-
íèÿ ïî ðàñîâîìó ïðèçíàêó, îäíà
èç ôîðì ðàñîâîé äèñêðèìèíàöèè
racial segregation
sǻgrǻgation f raciale
Rassentrennung f, Rassensegrega-
tion f

ðàñîâîé ñåãðåãàöèè, ïîëèòèêà æ //
ïîëèòèêà ðàçäåëåíèÿ íàñåëåíèÿ ïî
ðàñîâîìó ïðèçíàêó
segregationism
sǻgrǻgationnisme m
Rassentrennungspolitik f

ðàñïàøêà æ íîâè ñ/õ // ñîâîêóï-
íîñòü ìåðîïðèÿòèé, íàïðàâëåííûõ
íà òî, ÷òîáû ñäåëàòü öåëèííûå
çåìëè ïðèãîäíûìè äëÿ âûðàùèâà-
íèÿ ñ/õ êóëüòóð
reclaiming
dǻfrichement m
Urbarmachung f

ðàñïàøêà æ öåëèíû = ðàñïàøêà
íîâè

ðàñïðåäåëåíèå ñ ýê. // ôàçà îáùå-
ñòâåííîãî âîñïðîèçâîäñòâà, ñâÿçó-
þùåå çâåíî ìåæäó ïðîèçâîäñòâîì
è ïîòðåáëåíèåì; â ïðîöåññå ðàñ-
ïðåäåëåíèÿ ìàòåðèàëüíûå, ôèíàí-
ñîâûå, òðóäîâûå ðåñóðñû íàïðàâ-
ëÿþòñÿ ïî îòðàñëÿì ýêîíîìèêè,
ïðåäïðèÿòèÿì, ðåãèîíàì ñòðàíû
distribution
distribution f, rǻpartition f
Verteilung f

ðàñïðåäåëåíèå ñ ñèë
distribution of forces
rǻpartition f des forces
Krà#fteverteilung f

ðàñïÿòèå ñ öåðê. // èçîáðàæåíèå
ðàñïÿòîãî Õðèñòà
crucifixion
crucifix m
Kruzifix f

ðàññòàíîâêà æ ñèë = ðàñïðåäåëå-
íèå ñèë

ðàñòîðãàòü = äåíîíñèðîâàòü

ðàñòîðæåíèå ñ = äåíîíñàöèÿ, äå-
íîíñèðîâàíèå

ðàòèôèêàöèÿ æ // óòâåðæäåíèå âåð-
õîâíûì îðãàíîì ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè ìåæäóíàðîäíîãî äîãîâîðà,
ïîäïèñàííîãî óïîëíîìî÷åííûì
ïðåäñòàâèòåëåì ãîñóäàðñòâà, à òàê-
æå ìåæäóíàðîäíûõ êîíâåíöèé
ratification
ratification f
Ratifizierung f

ðåàêöèîíåð ì // ñòîðîííèê ïîëèòè-
÷åñêîé ðåàêöèè; ðåòðîãðàä, ïðîòèâ-
íèê îáùåñòâåííîãî, êóëüòóðíîãî,
íàó÷íî-òåõíè÷åñêîãî ïðîãðåññà
reactionary
rǻactionnaire m, f
Reaktionà #r m
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ðåàêöèîííûé
reactionary
rǻactionnaire m, f
reaktionà #r m

ðåàëèçàöèÿ æ // îñóùåñòâëåíèå,
âîïëîùåíèå
realization
rǻalisation f
Realisierung f, Verwirklichung f

ðåâèçèîíèçì ì // ïåðåñìîòð èäåé-
íî-òåîðåòè÷åñêèõ óñòàíîâîê
revisionism
rǻvisionnisme m
Revisionismus m

ðåâîëþöèîííàÿ áäèòåëüíîñòü æ
revolutionary vigilance
vigilance f rǻvolutionnaire
revolutionà #re Wachsamkeit f

Ðåâîëþöèîííûé òðèáóíàë ì // ñó-
äåáíûé îðãàí âðåìåí Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè (1793�
95 ãã.), îäèí èç îðãàíîâ ÿêîáèí-
ñêîé äèêòàòóðû, ïîòîì êîíòððåâî-
ëþöèîííîãî òåððîðà
Revolutionary Tribunal
tribunal m rå̀volutionnaire
Revolutionstribunal n

ðåâîëþöèÿ æ // ãëóáîêîå êà÷å-
ñòâåííîå èçìåíåíèå â ðàçâèòèè
îáùåñòâà; îáùåñòâåííûé ïåðåâî-
ðîò, â ðåçóëüòàòå êîòîðîãî ïîëè-
òè÷åñêàÿ âëàñòü ïåðåõîäèò äðóãî-
ìó ñîöèàëüíîìó êëàññó
revolution
rǻvolution f
Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, àãðàðíàÿ // ðàäèêàëü-
íûå êà÷åñòâåííûå èçìåíåíèÿ, ïå-
ðåâîðîò â ñôåðå ñåëüñêîãî õîçÿéñòâà
agrarian revolution
rǻvolution f agraire
Agrarrevolution f

ðåâîëþöèÿ æ, áóðæóàçíî-äåìîêðà-
òè÷åñêàÿ
bourgeois-democratic revolution
rǻvolution f dǻmocratique bourgeoise
bu#rgerlich-demokratische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïåðìàíåíòíàÿ
permanent revolution
rǻvolution f permanente
permanente Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïðîëåòàðñêàÿ
proletarian revolution
rǻvolution f prolǻtarienne
proletarische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïðîìûøëåííàÿ // ðà-
äèêàëüíûå êà÷åñòâåííûå èçìåíå-
íèÿ, ïåðåâîðîò â ñôåðå ïðîìûø-
ëåííîñòè; ÷àñòî ñâÿçàíà ñ íàó÷íû-
ìè îòêðûòèÿìè, ïîçâîëÿþùèìè
âíåäðèòü áîëåå ïðîãðåññèâíûé
ñïîñîá ïðîèçâîäñòâà
industrial revolution
rǻvolution f industrielle
industrielle Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ
socialist revolution
rǻvolution f socialiste
sozialistische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ öåí ýê. // ðåçêîå ïî-
âûøåíèå öåí íà òîâàðû â ñâÿçè ñ
ðîñòîì äîáû÷è çîëîòà è äðóãèõ áëà-
ãîðîäíûõ ìåòàëëîâ è ñíèæåíèåì èõ
ñòîèìîñòè
price revolution
rǻvolution f des prix
Preisrevolution f

ðåãàëèè æ, ìí.÷. // çíàêè, àòðèáó-
òû ìîíàðõè÷åñêîé âëàñòè
regalia pl
insignes m pl de la royautå,́ insignes
m pl de la couronne
Regalien pl, Krî#nungsinsignien pl

регалии

ðàñèçì ì // ñîâîêóïíîñòü êîíöåï-
öèé, îñíîâó êîòîðûõ ñîñòàâëÿþò
ïîëîæåíèÿ î ôèçè÷åñêîé è ïñèõè-
÷åñêîé íåïîëíîöåííîñòè ÷åëîâå-
÷åñêèõ ðàñ è î ðåøàþùåì âëèÿ-
íèè ðàñîâûõ ðàçëè÷èé íà èñòîðèþ
è êóëüòóðó îáùåñòâà, îá èçíà÷àëü-
íîì ðàçäåëåíèè ëþäåé íà âûñøèå
è íèçøèå ðàñû
racism
racisme m
Rassismus m

ðàñîâàÿ äèñêðèìèíàöèÿ æ // óìà-
ëåíèå ôàêòè÷åñêèõ èëè þðèäè÷åñ-
êèõ ïðàâ êàêîé-ëèáî ãðóïïû ãðàæ-
äàí ïî ðàñîâîé ïðèíàäëåæíîñòè
racial discrimination
discrimination f raciale
Rassendiskriminierung f

ðàñîâàÿ ñåãðåãàöèÿ æ // ïðèíóäè-
òåëüíîå îòäåëåíèå ãðóïïû íàñåëå-
íèÿ ïî ðàñîâîìó ïðèçíàêó, îäíà
èç ôîðì ðàñîâîé äèñêðèìèíàöèè
racial segregation
sǻgrǻgation f raciale
Rassentrennung f, Rassensegrega-
tion f

ðàñîâîé ñåãðåãàöèè, ïîëèòèêà æ //
ïîëèòèêà ðàçäåëåíèÿ íàñåëåíèÿ ïî
ðàñîâîìó ïðèçíàêó
segregationism
sǻgrǻgationnisme m
Rassentrennungspolitik f

ðàñïàøêà æ íîâè ñ/õ // ñîâîêóï-
íîñòü ìåðîïðèÿòèé, íàïðàâëåííûõ
íà òî, ÷òîáû ñäåëàòü öåëèííûå
çåìëè ïðèãîäíûìè äëÿ âûðàùèâà-
íèÿ ñ/õ êóëüòóð
reclaiming
dǻfrichement m
Urbarmachung f

ðàñïàøêà æ öåëèíû = ðàñïàøêà
íîâè

ðàñïðåäåëåíèå ñ ýê. // ôàçà îáùå-
ñòâåííîãî âîñïðîèçâîäñòâà, ñâÿçó-
þùåå çâåíî ìåæäó ïðîèçâîäñòâîì
è ïîòðåáëåíèåì; â ïðîöåññå ðàñ-
ïðåäåëåíèÿ ìàòåðèàëüíûå, ôèíàí-
ñîâûå, òðóäîâûå ðåñóðñû íàïðàâ-
ëÿþòñÿ ïî îòðàñëÿì ýêîíîìèêè,
ïðåäïðèÿòèÿì, ðåãèîíàì ñòðàíû
distribution
distribution f, rǻpartition f
Verteilung f

ðàñïðåäåëåíèå ñ ñèë
distribution of forces
rǻpartition f des forces
Krà#fteverteilung f

ðàñïÿòèå ñ öåðê. // èçîáðàæåíèå
ðàñïÿòîãî Õðèñòà
crucifixion
crucifix m
Kruzifix f

ðàññòàíîâêà æ ñèë = ðàñïðåäåëå-
íèå ñèë

ðàñòîðãàòü = äåíîíñèðîâàòü

ðàñòîðæåíèå ñ = äåíîíñàöèÿ, äå-
íîíñèðîâàíèå

ðàòèôèêàöèÿ æ // óòâåðæäåíèå âåð-
õîâíûì îðãàíîì ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè ìåæäóíàðîäíîãî äîãîâîðà,
ïîäïèñàííîãî óïîëíîìî÷åííûì
ïðåäñòàâèòåëåì ãîñóäàðñòâà, à òàê-
æå ìåæäóíàðîäíûõ êîíâåíöèé
ratification
ratification f
Ratifizierung f

ðåàêöèîíåð ì // ñòîðîííèê ïîëèòè-
÷åñêîé ðåàêöèè; ðåòðîãðàä, ïðîòèâ-
íèê îáùåñòâåííîãî, êóëüòóðíîãî,
íàó÷íî-òåõíè÷åñêîãî ïðîãðåññà
reactionary
rǻactionnaire m, f
Reaktionà #r m
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artisan
artisan m
Handwerker m

ðåìåñëåííèêè ì, ìí.÷. // â ñðåäíèå
âåêà â ôåîäàëüíîé Åâðîïå ãîðîä-
ñêîå ñîñëîâèå ìàñòåðîâûõ, ìåëêèõ
ýêîíîìè÷åñêè ñàìîñòîÿòåëüíûõ
ïðåäïðèíèìàòåëåé äî âîçíèêíîâå-
íèÿ ìàíóôàêòóðíîãî ïðîèçâîäñòâà
artisans
artisanat m
Handwerkerschaft f

ðåìåñëåííûé öåõ ì // ãèëüäèÿ, ñðåä-
íåâåêîâàÿ êîðïîðàöèÿ ðåìåñëåí-
íèêîâ â Åâðîïå
craft guild
corps m de mǻtier, måt́ier m
Handwerkerzunft f, Zunft f

ðåìåñëî ñ // ìåëêîå ïðîèçâîäñòâî,
ðó÷íîå èçãîòîâëåíèå èçäåëèé
craft
mǻtier m manuel
Gewerbe n

Ðåíåññàíñ ì // ïåðèîä â êóëüòóð-
íîì è èäåéíîì ðàçâèòèè Çàïàäíîé
è Öåíòðàëüíîé Åâðîïû (14�17 ââ.)
Renaissance
Renaissance f
Renaissance f

ðåíòà æ ýê. // ïðîöåíòû ñ îòäàâàå-
ìîãî â ññóäó êàïèòàëà èëè ñ öåí-
íûõ áóìàã
rent
rente f
Rente f

ðåñïóáëèêàíñêèé êàëåíäàðü ì // áûë
ââåäåí â ïåðèîä Ôðàíöóçñêîé ðå-
âîëþöèè äåêðåòîì îò 5 îêò. 1793 ã.;
îòìåíèë õðèñòèàíñêîå ëåòîèñ÷èñ-
ëåíèå; ïåðâûì äíåì íîâîé ýðû ïî
íåìó ñ÷èòàëñÿ äåíü ïðîâîçãëàøå-
íèÿ ðåñïóáëèêè (22 ñåíò. 1792 ã. ïî

ãðèãîðèàíñêîìó êàëåíäàðþ); äåé-
ñòâîâàë äî 1 ÿíâ. 1806 ã.
Republican calendar
Calendrier m rǻpublicain
Republikanischer Kalender m

Ðåñòàâðàöèè, ýïîõà æ // âî Ôðàí-
öèè ýïîõà âòîðè÷íîãî ïðàâëåíèÿ
äèíàñòèè Áóðáîíîâ â 1814�1815 è
1815�1830 ãã.
Restoration
Restauration f
Restauration f

Ðåôîðìàöèÿ æ // ðåëèãèîçíîå äâè-
æåíèå â Çàïàäíîé Åâðîïå â 16 â.,
íàïðàâëåííîå ïðîòèâ êàòîëè÷åñêîé
öåðêâè
Reformation
Råf́orme f
Reformation f

ðåôîðìèçì ì // â ðàáî÷åì äâèæå-
íèè � ïîëèòè÷åñêîå òå÷åíèå,
ñòðåìÿùååñÿ ê ðåôîðìèðîâàíèþ
êàïèòàëèçìà, âîçíèê â ïîñëåäíåé
÷åòâåðòè 19 â.; ïðîòèâîñòîÿë êîì-
ìóíèñòè÷åñêîìó äâèæåíèþ
reformism
rǻformisme m
Reformismus m

ðèçíèöà æ öåðê. // ïîìåùåíèå â
öåðêâè äëÿ õðàíåíèÿ ðèç, öåðêîâ-
íîé óòâàðè
sacristy
sacristie f
Sakristei f

ðèìñêèé
Roman
romain
rî#misch

Ðèñîðäæèìåíòî ì // íàöèîíàëüíî-
îñâîáîäèòåëüíîå äâèæåíèå â Èòà-
ëèè â 1815�1870 ãã.
Risorgimento

Рисорджименто

ðåãàëèÿ æ // ïðàâî, ïðåðîãàòèâà,
ïðèâèëåãèÿ ìîíàðõà
regalium
rǻgale f
Regal n

ðåæèì ì // ãîñóäàðñòâåííûé ñòðîé;
ìåòîä ïðàâëåíèÿ
regime
rǻgime m
Regime n

ðåçåö ì àðõåîë. // êðåìíåâîå îðóäèå
burin
burin m
Stichel m

Ðåéíñêèé ñîþç ì // ñîþç ãåðìàíñ-
êèõ ãîñóäàðñòâ ïîä ýãèäîé Íàïî-
ëåîíà I â 1806�1813 ãã.
Confederation of the Rhine
Confǻdǻration f du Rhin
Rheinbund m

ðåéõñòàã ì // 1. îðãàí öåíòðàëüíîé
âëàñòè â Ñâÿùåííîé Ðèìñêîé èì-
ïåðèè; 2. ïàðëàìåíò â Ãåðìàíèè
1867�1945 ãã.
Reichstag
reichstag m
Reichstag m

ðåêâèçèöèÿ æ // ïðèíóäèòåëüíîå
âîçìåçäíîå èçúÿòèå èìóùåñòâà â
ñîáñòâåííîñòü èëè âî âðåìåííîå
ïîëüçîâàíèå ãîñóäàðñòâà
requisition
rǻquisition f
Requisierung f, Requisition f

ðåëèãèîçíàÿ íåòåðïèìîñòü æ //
âíóòðåííÿÿ ïîëèòèêà ãîñóäàð-
ñòâà, ïîçèöèÿ ïðàâÿùèõ â îáùå-
ñòâå êðóãîâ, õàðàêòåðèçóþùàÿñÿ
íåïðèìèðèìîñòüþ, âðàæäåáíîñ-
òüþ ïî îòíîøåíèþ êî âñåì äðó-
ãèì ðåëèãèÿì, êðîìå îôèöèàëü-

íî ïðèçíàííîé, à òàêæå êî âñåì
èíîâåðöàì
intolerance, religious constraint
intolǻrance f religieuse, intolǻrantisme
m religieux
Intoleranz f, Unduldsamkeit f

ðåëèãèîçíûå îáðÿäû ì, ìí.÷. //
îñîáûå öåðåìîíèè îòïðàâëåíèÿ
êóëüòà
religious rites
rites m pl religieux, rites m pl des
religions
Religionsriten m pl

ðåëèãèîçíûé ñèíêðåòèçì ì // ñìå-
øåíèå ðàçíîðîäíûõ êóëüòîâ è ðå-
ëèãèîçíûõ ñèñòåì â ïîçäíåé àíòè÷-
íîñòè (ïåðèîä ýëëèíèçìà)
religious syncretism
syncråt́isme m religieux
religiî# ser Synkretismus m

ðåëèãèÿ æ // ìèðîâîççðåíèå, îñ-
íîâàííîå íà âåðå â Áîãà, áîãîâ,
ñâåðõúåñòåñòâåííîå, à òàêæå ñîîò-
âåòñòâóþùåå ïîâåäåíèå è ñïåöè-
ôè÷åñêèå äåéñòâèÿ (êóëüò)
religion
religion f
Religion f

ðåëèêâèè æ, ìí.÷. öåðê. // ñâÿòûå
ìîùè, îñîáî ÷òèìûå ïðåäìåòû,
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Auβenmarkt m

ритуал



125124

ðûíîê ì, âíóòðåííèé ýê.
home market, internal market
marchå ́m intåŕieur
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Auβenmarkt m

ритуал



126

ñáðóÿ æ // ïðèñïîñîáëåíèå äëÿ
óïðàâëåíèÿ ëîøàäüþ è äðóãèìè
æèâîòíûìè è äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ
èõ ñèëû íà ðàáîòàõ
harness
harnais m, harnachement m
Pferdegeschirr n

ñâàéíàÿ ïîñòðîéêà æ àðõåîë. // ïî-
ñòðîéêà íà ñâàÿõ (â ýïîõó íåîëèòà
è áðîíçîâîãî âåêà) íà çàëèâàåìûõ
èëè çàáîëî÷åííûõ ìåñòàõ
pile-dwelling
palafitte m
Pfahlbau m

ñâàñòèêà æ // êðåñò ñ çàãíóòûìè
ïîä ïðÿìûì óãëîì  êîíöàìè, äðåâ-
íèé ñèìâîë ïëîäîðîäèÿ, ñîëíöà;
â ôàøèñòñêîé Ãåðìàíèè èñïîëü-
çîâàëàñü êàê ãîñóäàðñòâåííàÿ ýìá-
ëåìà, îòëè÷èòåëüíûé çíàê íàöèñ-
òñêîé ïàðòèè
swastika
croix f gammåé
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Confåd́ǻration f de l�Allemagne du
Nord
Norddeutscher Bund m

ñåâîîáîðîò ì ñ/õ // ÷åðåäîâàíèå ñ/õ
êóëüòóð è ïàðà ïî ïîëÿì è âî âðå-
ìåíè; îñíîâíàÿ ÷àñòü ñèñòåìû çåì-
ëåäåëèÿ
crop rotation
assolement m
Saatfolge f, Saatwechsel m

ñåãóí ì // òèòóë ïðàâèòåëåé ßïî-
íèè â 1192�1867 ãã., ïðè êîòîðûõ
èìïåðàòîðñêàÿ äèíàñòèÿ áûëà ëè-
øåíà ðåàëüíîé âëàñòè
shogun
shogoun m, shogun m
Shogun m

ñåãóíàò ì // ïîëèòè÷åñêàÿ ôîðìà
äèêòàòóðû ôåîäàëîâ â ßïîíèè â
1192�1867 ãã.
shogunate
shogounat m, shogunat m
Shogunat n

ñåêòà æ // ðåëèãèîçíàÿ ãðóïïà,
îáùèíà, îòêîëîâøàÿñÿ îò ãîñïîä-
ñòâóþùåé öåðêâè
sect
secte f
Sekte f

ñåêòàíòñòâî ñ // îáîçíà÷åíèå ðåëè-
ãèîçíûõ îáúåäèíåíèé, îïïîçèöè-

сектанство

ñâîáîäà æ ïåðåäâèæåíèÿ // îäíà èç
îñíîâíûõ ñâîáîä â äåìîêðàòè÷åñ-
êîì ãîñóäàðñòâå
freedom of movement
libertå ́ f de circulation, libertǻ f de
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Verkehrsfreiheit f

ñâîáîäà ïðåññû // îäíà èç îñíîâ-
íûõ ñâîáîä â äåìîêðàòè÷åñêîì ãî-
ñóäàðñòâå
freedom of the press
libertå ́f de la presse
Pressefreiheit f

ñâîáîäà æ ñëîâà // îäíà èç îñíîâ-
íûõ ñâîáîä â äåìîêðàòè÷åñêîì ãî-
ñóäàðñòâå
freedom of speech
libertå ́f de (la) parole, libertǻ f d�exp-
ression
Redefreiheit f

ñâîáîäà æ ñîâåñòè // îäíà èç îñ-
íîâíûõ ñâîáîä â äåìîêðàòè÷åñêîì
ãîñóäàðñòâå
freedom of conscience
libertå ́f de conscience
Gewissenfreiheit f, Glaubensfreiheit
f, religiî# se Freiheit f

ñâîáîäà æ òîðãîâëè // ðåæèì, ïðè
êîòîðîì èíîñòðàííûå òîâàðû áåñ-
ïðåïÿòñòâåííî ïðèâîçÿòñÿ â ñòðà-
íó â íåîãðàíè÷åííûõ êîëè÷åñòâàõ
ïðè óìåðåííûõ ïîøëèíàõ
free trade
libre-ǻchange m
Handelsfreiheit f

ñâîáîäà æ óáåæäåíèé = ñâîáîäà
âçãëÿäîâ

ñâîä ì àðõèò. // ïðîñòðàíñòâåííàÿ
êîíñòðóêöèÿ, ïåðåêðûòèå èëè ïî-
êðûòèå ñîîðóæåíèé, èìåþùåå
ôîðìó âûïóêëîé êðèâîëèíåéíîé
ïîâåðõíîñòè

vault, dome
voûte f, dôme m
Gewî# lbe n, Wî# lbung f

ñâîåîáðàçèå ñ // îðèãèíàëüíîñòü,
íåîáû÷íîñòü, íåïîâòîðèìîñòü
originality
originalitå ́f
Originalità#t f

Câÿòàÿ Äåâà æ ðåëèã. // Áîãîðîäè-
öà, Áîãîìàòåðü, Äåâà Ìàðèÿ
Holy Virgin
Sainte-Vierge f
Mutter Gottes f, Heilige Jungfrau f

ñâÿòåéøèé ïðåñòîë ì // ïàïñêèé
ïðåñòîë, Âàòèêàí
Holy See
Saint-Siå̀ge m
Heiliger Stuhl m

ñâÿòèëèùå ñ // 1. ýòí. ìåñòî îòïðàâ-
ëåíèÿ êóëüòîâ, â ïåðâîáûòíûõ ðå-
ëèãèÿõ � ïåùåðà, ðîùà, îãîðî-
æåííûé ó÷àñòîê, ïîñòðîéêà; 2. öåðê.
÷àñòü öåðêâè ñ àëòàðåì
sanctuary
sanctuaire m
Sanktuarium n, pl -rien

Ñâÿòîå Ïèñàíèå ñ = Ñâÿùåííîå
Ïèñàíèå

Ñâÿòîå Ñåìåéñòâî ñ áèáë. // ñåìüÿ,
â êîòîðîé ðîäèëñÿ Èèñóñ Õðèñ-
òîñ � Äåâà Ìàðèÿ è åå ìóæ
Èîñèô
Holy Family
Sainte Famille f
Heilige Familie f

Ñâÿòîé Äóõ ì ðåëèã. // òðåòüÿ ÷àñòü
èïîñòàñè åäèíîé õðèñòèàíñêîé
Òðîèöû
Holy Spirit, Holy Ghost
Saint-Esprit m
Heiliger Geist m

свобода передвижения
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Ñâÿùåííàÿ Ðèìñêàÿ èìïåðèÿ æ
ãåðìàíñêîé íàöèè // ñðåäíåâåêî-
âîå ãîñóäàðñòâî â Åâðîïå, 962�
1806 ãã.
Holy Roman Germanic Empire
Saint Empire m Romain Germanique
Heiliges Rî#misches Reich n Deut-
scher Nation

ñâÿùåííèê ì // ñëóæèòåëü ðåëèãè-
îçíîãî êóëüòà, äîïóùåííûé ê ñà-
ìîñòîÿòåëüíîìó âåäåíèþ áîãîñëó-
æåíèÿ
priest
prêtre m
Priester m, Geistliche m

Ñâÿùåííîå Ïèñàíèå ðåëèã. // Áèá-
ëèÿ, ñîáðàíèå äðåâíèõ òåêñòîâ, êà-
íîíèçèðîâàííûõ â èóäàèçìå (òîëü-
êî Âåòõèé Çàâåò) è õðèñòèàíñòâå
(Âåòõèé è Íîâûé Çàâåòû)
Holy Writ,  the Scriptures
Åćriture f sainte
Heilige Schrift f

Ñâÿùåííûé ñîþç ì Àâñòðèè, Ïðóñ-
ñèè è Ðîññèè // 1815 ã., ñîþç, çàê-
ëþ÷åííûé â Ïàðèæå ïîñëå ïàäå-
íèÿ èìïåðèè Íàïîëåîíà I
Holy Alliance
Sainte Alliance f
Heilige Allianz f

Ñåâåðîàòëàíòè÷åñêèé äîãîâîð ì //
ìåæäóíàðîäíûé ïàêò, ïîäïèñàí-
íûé â 1949 ã. â Âàøèíãòîíå
North Atlantic Treaty
Traitå ́m de l�Atlantique Nord
Nordatlantikpakt m

Ñåâåðîàòëàíòè÷åñêîãî äîãîâîðà
Îðãàíèçàöèÿ æ  (ÍÀÒÎ) // âîåí-
íî-ïîëèòè÷åñêèé ñîþç, ñîçäàííûé
íà îñíîâå Ñåâåðîàòëàíòè÷åñêîãî
äîãîâîðà
North Atlantic Treaty Organization
(NATO)

Organisation f du Traitǻ de l�Atlan-
tique Nord (OTAN)
Nordatlantikpakt-Organisation f
(NATO)

Ñåâåðî-Ãåðìàíñêèé Ñîþç ì //
ñîþç ãåðìàíñêèõ ãîñóäàðñòâ, ñî-
çäàííûé ïîä ãåãåìîíèåé Ïðóññèè
â 1867�1870 ãã., îäèí èç ýòàïîâ
îáúåäèíåíèÿ ãåðìàíñêèõ ãîñó-
äàðñòâ
North German Confederation
Confåd́ǻration f de l�Allemagne du
Nord
Norddeutscher Bund m

ñåâîîáîðîò ì ñ/õ // ÷åðåäîâàíèå ñ/õ
êóëüòóð è ïàðà ïî ïîëÿì è âî âðå-
ìåíè; îñíîâíàÿ ÷àñòü ñèñòåìû çåì-
ëåäåëèÿ
crop rotation
assolement m
Saatfolge f, Saatwechsel m

ñåãóí ì // òèòóë ïðàâèòåëåé ßïî-
íèè â 1192�1867 ãã., ïðè êîòîðûõ
èìïåðàòîðñêàÿ äèíàñòèÿ áûëà ëè-
øåíà ðåàëüíîé âëàñòè
shogun
shogoun m, shogun m
Shogun m

ñåãóíàò ì // ïîëèòè÷åñêàÿ ôîðìà
äèêòàòóðû ôåîäàëîâ â ßïîíèè â
1192�1867 ãã.
shogunate
shogounat m, shogunat m
Shogunat n

ñåêòà æ // ðåëèãèîçíàÿ ãðóïïà,
îáùèíà, îòêîëîâøàÿñÿ îò ãîñïîä-
ñòâóþùåé öåðêâè
sect
secte f
Sekte f

ñåêòàíòñòâî ñ // îáîçíà÷åíèå ðåëè-
ãèîçíûõ îáúåäèíåíèé, îïïîçèöè-

сектанство

ñâîáîäà æ ïåðåäâèæåíèÿ // îäíà èç
îñíîâíûõ ñâîáîä â äåìîêðàòè÷åñ-
êîì ãîñóäàðñòâå
freedom of movement
libertå ́ f de circulation, libertǻ f de
dǻplacement, libertå ́f d�aller et venir
Verkehrsfreiheit f

ñâîáîäà ïðåññû // îäíà èç îñíîâ-
íûõ ñâîáîä â äåìîêðàòè÷åñêîì ãî-
ñóäàðñòâå
freedom of the press
libertå ́f de la presse
Pressefreiheit f

ñâîáîäà æ ñëîâà // îäíà èç îñíîâ-
íûõ ñâîáîä â äåìîêðàòè÷åñêîì ãî-
ñóäàðñòâå
freedom of speech
libertå ́f de (la) parole, libertǻ f d�exp-
ression
Redefreiheit f

ñâîáîäà æ ñîâåñòè // îäíà èç îñ-
íîâíûõ ñâîáîä â äåìîêðàòè÷åñêîì
ãîñóäàðñòâå
freedom of conscience
libertå ́f de conscience
Gewissenfreiheit f, Glaubensfreiheit
f, religiî# se Freiheit f

ñâîáîäà æ òîðãîâëè // ðåæèì, ïðè
êîòîðîì èíîñòðàííûå òîâàðû áåñ-
ïðåïÿòñòâåííî ïðèâîçÿòñÿ â ñòðà-
íó â íåîãðàíè÷åííûõ êîëè÷åñòâàõ
ïðè óìåðåííûõ ïîøëèíàõ
free trade
libre-ǻchange m
Handelsfreiheit f

ñâîáîäà æ óáåæäåíèé = ñâîáîäà
âçãëÿäîâ

ñâîä ì àðõèò. // ïðîñòðàíñòâåííàÿ
êîíñòðóêöèÿ, ïåðåêðûòèå èëè ïî-
êðûòèå ñîîðóæåíèé, èìåþùåå
ôîðìó âûïóêëîé êðèâîëèíåéíîé
ïîâåðõíîñòè

vault, dome
voûte f, dôme m
Gewî# lbe n, Wî# lbung f

ñâîåîáðàçèå ñ // îðèãèíàëüíîñòü,
íåîáû÷íîñòü, íåïîâòîðèìîñòü
originality
originalitå ́f
Originalità#t f

Câÿòàÿ Äåâà æ ðåëèã. // Áîãîðîäè-
öà, Áîãîìàòåðü, Äåâà Ìàðèÿ
Holy Virgin
Sainte-Vierge f
Mutter Gottes f, Heilige Jungfrau f

ñâÿòåéøèé ïðåñòîë ì // ïàïñêèé
ïðåñòîë, Âàòèêàí
Holy See
Saint-Siå̀ge m
Heiliger Stuhl m

ñâÿòèëèùå ñ // 1. ýòí. ìåñòî îòïðàâ-
ëåíèÿ êóëüòîâ, â ïåðâîáûòíûõ ðå-
ëèãèÿõ � ïåùåðà, ðîùà, îãîðî-
æåííûé ó÷àñòîê, ïîñòðîéêà; 2. öåðê.
÷àñòü öåðêâè ñ àëòàðåì
sanctuary
sanctuaire m
Sanktuarium n, pl -rien

Ñâÿòîå Ïèñàíèå ñ = Ñâÿùåííîå
Ïèñàíèå

Ñâÿòîå Ñåìåéñòâî ñ áèáë. // ñåìüÿ,
â êîòîðîé ðîäèëñÿ Èèñóñ Õðèñ-
òîñ � Äåâà Ìàðèÿ è åå ìóæ
Èîñèô
Holy Family
Sainte Famille f
Heilige Familie f

Ñâÿòîé Äóõ ì ðåëèã. // òðåòüÿ ÷àñòü
èïîñòàñè åäèíîé õðèñòèàíñêîé
Òðîèöû
Holy Spirit, Holy Ghost
Saint-Esprit m
Heiliger Geist m

свобода передвижения
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silver
argent m
Silber n

ñåðï ì àðõåîë., ñ/õ // ðó÷íîå îðó-
äèå äëÿ ñðåçàíèÿ òðàâû, êîëîñüåâ
sickle
faucille f
Sichel f

ñåðï ì è ìîëîò ì // ñèìâîëû ñî-
âåòñêîãî ãîñóäàðñòâà, ïðåäñòàâëÿ-
þùèå ñîþç êðåñòüÿíñòâà è ðàáî-
÷åãî êëàññà
hammer and sickle
la faucille f et le marteau m
Hammer m und Sichel f

ñèíàíòðîï ì àíòðîï. // èñêîïàåìûé
÷åëîâåê, ñóùåñòâîâàâøèé îêîëî
460�230 òûñ. ëåò íàçàä, àíòðîïî-
ëîãè÷åñêè áëèçîê ïèòåêàíòðîïó
Sinanthropus, Peking man
sinanthrope m, sinanthropus på̀kinen-
sis m
Sinanthropus (pekinensis) m, Peking-
mensch m

ñèíäèêàò ì ýê.  // îäíà èç ôîðì
îáúåäèíåíèÿ ïðåäïðèÿòèé, îñóùå-
ñòâëÿþùèõ îáùóþ êîììåð÷åñêóþ
äåÿòåëüíîñòü ïðè ñîõðàíåíèè ïðî-
èçâîäñòâåííîé è þðèäè÷åñêîé ñà-
ìîñòîÿòåëüíîñòè
syndicate
syndicat m
Syndikat n

ñèíêðåòèçì ì, ðåëèãèîçíûé = ðåëè-
ãèîçíûé ñèíêðåòèçì

ñèíîëîã ì // êèòàèñò
sinologist, sinologue
sinologue m, f
Sinologe m

ñèíîëîãèÿ æ // êèòàåâåäåíèå, êîì-
ïëåêñ íàóê, èçó÷àþùèõ èñòîðèþ,

ýêîíîìèêó, ïîëèòèêó, ôèëîñî-
ôèþ, ÿçûê, êóëüòóðó Êèòàÿ
sinology
sinologie f
Sinologie f

ñèîíèçì ì // èäåîëîãèÿ, íàïðàâ-
ëåííàÿ íà âîçðîæäåíèå åâðåéñêî-
ãî ñàìîñîçíàíèÿ ÷åðåç ïîîùðåíèå
èììèãðàöèè åâðååâ â Ïàëåñòèíó è
ñîçäàíèå òàì åâðåéñêîãî ãîñóäàð-
ñòâà, âîçíèêëà â êîíöå 19 â.
Zionism
sionisme m
Zionismus m

ñèñòåìà æ, ýêîíîìè÷åñêàÿ = ñòðîé,
ýêîíîìè÷åñêèé

ñêëåï ì // âíóòðåííåå ïîìåùåíèå
ãðîáíèöû, îáû÷íî óãëóáëåííîå â
çåìëþ èëè âûñå÷åííîå â ñêàëå
vault
caveau m
Gruft f, Grabgewî# lbe n

ñêîò ì // êðóïíûå äîìàøíèå æè-
âîòíûå, ðàçâîäèìûå ÷åëîâåêîì, îò
êîòîðûõ îí ïîëó÷àåò ìîëîêî, ìÿñî,
êîæó, òÿãëîâóþ ñèëó
cattle
bǻtail m
Vieh n

ñêîòîâîäñòâî ñ ýòí. // ðàçâåäåíèå
êðóïíîãî ðîãàòîãî ñêîòà äëÿ ïîëó-
÷åíèÿ ìÿñà, ìîëîêà, êîæè è èñ-
ïîëüçîâàíèÿ òÿãëîâîé ñèëû
cattle breeding, cattle husbandry,
cattle rearing
åĺevage m du bǻtail
Viehzucht f, Tierzucht f

ñêðåáëî ñ àðõåîë. // êðóïíîå îðó-
äèå ñ âûïóêëûì ðàáî÷èì êðàåì
scraper, side scraper (simple or
double)

скребло

îííûõ ïî îòíîøåíèþ ê äîìèíè-
ðóþùèì ðåëèãèîçíûì íàïðàâëå-
íèÿì
sectarianism
sectarisme m
Sekteriertum n, Sektenwesen n

ñåêòà æ, ðåëèãèîçíàÿ
religious sect
secte f religieux
religiî# se Sekte f

ñåêóëÿðèçàöèÿ æ // 1. êîíôèñêàöèÿ
öåðêîâíîãî è ìîíàñòûðñêîãî èìó-
ùåñòâà; 2. îñâîáîæäåíèå îò öåðêîâ-
íîãî âëèÿíèÿ; îáìèðùåíèå
secularization
sǻcularisation f
Sà #kularisierung f

ñåëüñêîå õîçÿéñòâî ñ // âîçäåëûâà-
íèå çëàêîâûõ è äðóãèõ ðàñòèòåëü-
íûõ êóëüòóð è ðàçâåäåíèå æèâîòíûõ
â öåëÿõ ïîëó÷åíèÿ ïðîäîâîëüñòâèÿ
è ñûðüÿ äëÿ ïðîìûøëåííîñòè
agriculture, rural economy
agriculture f, åćonomie f rurale, ǻco-
nomie f agricole
Landwirtschaft f, Agrikultur f

Ñåìèëåòíÿÿ âîéíà æ  // âîéíà â
1756�1763 ãã. ìåæäó Àâñòðèåé,
Ôðàíöèåé, Ðîññèåé, Èñïàíèåé,
Ñàêñîíèåé, Øâåöèåé, ñ îäíîé
ñòîðîíû, è Ïðóññèåé, Âåëèêîáðè-
òàíèåé, Ïîðòóãàëèåé, ñ äðóãîé
Seven Years� War
Guerre f de Sept Ans
Siebenjà#hriger Krieg m

ñåíàò ì // 1. âåðõîâíûé îðãàí âëà-
ñòè â Äðåâíåì Ðèìå ðåñïóáëèêàí-
ñêîãî ïåðèîäà; 2. â Ðîññèè â 1711�
1917 ãã. âûñøèé ãîñóäàðñòâåííûé
îðãàí, ïîä÷èíåííûé èìïåðàòîðó;
3. âåðõíÿÿ ïàëàòà ïàðëàìåíòà â ðÿäå
ñîâðåìåííûõ ãîñóäàðñòâ
Senate

sǻnat m
Senat m

ñåíàòîð ì // ÷ëåí ñåíàòà
senator
såńateur m
Senator m

ñåíåøàëü ì // êîðîëåâñêèé ñóäåá-
íûé ÷èíîâíèê (ïðåäâîäèòåëü äâî-
ðÿíñòâà è ðûöàðñòâà) íà þãå
Ôðàíöèè
senechal, seneschal
sǻnǻchal m
Såńeschalk  m, Sǻneschall m

ñåíüîð ì // 1. ôåîäàëüíûé çåìåëü-
íûé ñîáñòâåííèê; 2. âåëüìîæà
seigneur
seigneur m
Seigneur m

ñåíüîðèÿ æ // âëàäåíèÿ ñåíüîðà,
òåððèòîðèÿ, íàõîäÿùàÿñÿ ïîä
þðèñäèêöèåé ôåîäàëà
seigneury
seigneurie f
Seigneurie f

ñåðâ  ì // â ñðåäíåâåêîâîé Çàïàä-
íîé Åâðîïå ôåîäàëüíî-çàâèñèìûé
êðåñòüÿíèí, íàèáîëåå îãðàíè÷åí-
íûé â ïðàâàõ: â ïåðåõîäå èç îäíîé
ñåíüîðèè â äðóãóþ, îò÷óæäåíèè
çåìåëüíûõ äåðæàíèé, íàñëåäîâà-
íèè èìóùåñòâà, ñâîáîäå áðàêà,
íåêîòîðûõ äðóãèõ
serf
serf m, f
Leibeigene m, f

ñåðåáðî ñ // áëàãîðîäíûé ìåòàëë,
èçâåñòíûé ñ äðåâíåéøèõ âðåìåí;
â ñèëó åñòåñòâåííûõ ñâîéñòâ íàðÿ-
äó ñ çîëîòîì èãðàëî ðîëü âñåîáùå-
ãî ýêâèâàëåíòà, ò. å. äåíåã, ñ 16 äî
ê. 19 ââ. ïðåîáëàäàëî â äåíåæíîì
îáðàùåíèè åâðîïåéñêèõ ñòðàí

секта, религиозная
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silver
argent m
Silber n

ñåðï ì àðõåîë., ñ/õ // ðó÷íîå îðó-
äèå äëÿ ñðåçàíèÿ òðàâû, êîëîñüåâ
sickle
faucille f
Sichel f

ñåðï ì è ìîëîò ì // ñèìâîëû ñî-
âåòñêîãî ãîñóäàðñòâà, ïðåäñòàâëÿ-
þùèå ñîþç êðåñòüÿíñòâà è ðàáî-
÷åãî êëàññà
hammer and sickle
la faucille f et le marteau m
Hammer m und Sichel f

ñèíàíòðîï ì àíòðîï. // èñêîïàåìûé
÷åëîâåê, ñóùåñòâîâàâøèé îêîëî
460�230 òûñ. ëåò íàçàä, àíòðîïî-
ëîãè÷åñêè áëèçîê ïèòåêàíòðîïó
Sinanthropus, Peking man
sinanthrope m, sinanthropus på̀kinen-
sis m
Sinanthropus (pekinensis) m, Peking-
mensch m

ñèíäèêàò ì ýê.  // îäíà èç ôîðì
îáúåäèíåíèÿ ïðåäïðèÿòèé, îñóùå-
ñòâëÿþùèõ îáùóþ êîììåð÷åñêóþ
äåÿòåëüíîñòü ïðè ñîõðàíåíèè ïðî-
èçâîäñòâåííîé è þðèäè÷åñêîé ñà-
ìîñòîÿòåëüíîñòè
syndicate
syndicat m
Syndikat n

ñèíêðåòèçì ì, ðåëèãèîçíûé = ðåëè-
ãèîçíûé ñèíêðåòèçì

ñèíîëîã ì // êèòàèñò
sinologist, sinologue
sinologue m, f
Sinologe m

ñèíîëîãèÿ æ // êèòàåâåäåíèå, êîì-
ïëåêñ íàóê, èçó÷àþùèõ èñòîðèþ,

ýêîíîìèêó, ïîëèòèêó, ôèëîñî-
ôèþ, ÿçûê, êóëüòóðó Êèòàÿ
sinology
sinologie f
Sinologie f

ñèîíèçì ì // èäåîëîãèÿ, íàïðàâ-
ëåííàÿ íà âîçðîæäåíèå åâðåéñêî-
ãî ñàìîñîçíàíèÿ ÷åðåç ïîîùðåíèå
èììèãðàöèè åâðååâ â Ïàëåñòèíó è
ñîçäàíèå òàì åâðåéñêîãî ãîñóäàð-
ñòâà, âîçíèêëà â êîíöå 19 â.
Zionism
sionisme m
Zionismus m

ñèñòåìà æ, ýêîíîìè÷åñêàÿ = ñòðîé,
ýêîíîìè÷åñêèé

ñêëåï ì // âíóòðåííåå ïîìåùåíèå
ãðîáíèöû, îáû÷íî óãëóáëåííîå â
çåìëþ èëè âûñå÷åííîå â ñêàëå
vault
caveau m
Gruft f, Grabgewî# lbe n

ñêîò ì // êðóïíûå äîìàøíèå æè-
âîòíûå, ðàçâîäèìûå ÷åëîâåêîì, îò
êîòîðûõ îí ïîëó÷àåò ìîëîêî, ìÿñî,
êîæó, òÿãëîâóþ ñèëó
cattle
bǻtail m
Vieh n

ñêîòîâîäñòâî ñ ýòí. // ðàçâåäåíèå
êðóïíîãî ðîãàòîãî ñêîòà äëÿ ïîëó-
÷åíèÿ ìÿñà, ìîëîêà, êîæè è èñ-
ïîëüçîâàíèÿ òÿãëîâîé ñèëû
cattle breeding, cattle husbandry,
cattle rearing
åĺevage m du bǻtail
Viehzucht f, Tierzucht f

ñêðåáëî ñ àðõåîë. // êðóïíîå îðó-
äèå ñ âûïóêëûì ðàáî÷èì êðàåì
scraper, side scraper (simple or
double)

скребло

îííûõ ïî îòíîøåíèþ ê äîìèíè-
ðóþùèì ðåëèãèîçíûì íàïðàâëå-
íèÿì
sectarianism
sectarisme m
Sekteriertum n, Sektenwesen n

ñåêòà æ, ðåëèãèîçíàÿ
religious sect
secte f religieux
religiî# se Sekte f

ñåêóëÿðèçàöèÿ æ // 1. êîíôèñêàöèÿ
öåðêîâíîãî è ìîíàñòûðñêîãî èìó-
ùåñòâà; 2. îñâîáîæäåíèå îò öåðêîâ-
íîãî âëèÿíèÿ; îáìèðùåíèå
secularization
sǻcularisation f
Sà #kularisierung f

ñåëüñêîå õîçÿéñòâî ñ // âîçäåëûâà-
íèå çëàêîâûõ è äðóãèõ ðàñòèòåëü-
íûõ êóëüòóð è ðàçâåäåíèå æèâîòíûõ
â öåëÿõ ïîëó÷åíèÿ ïðîäîâîëüñòâèÿ
è ñûðüÿ äëÿ ïðîìûøëåííîñòè
agriculture, rural economy
agriculture f, åćonomie f rurale, ǻco-
nomie f agricole
Landwirtschaft f, Agrikultur f

Ñåìèëåòíÿÿ âîéíà æ  // âîéíà â
1756�1763 ãã. ìåæäó Àâñòðèåé,
Ôðàíöèåé, Ðîññèåé, Èñïàíèåé,
Ñàêñîíèåé, Øâåöèåé, ñ îäíîé
ñòîðîíû, è Ïðóññèåé, Âåëèêîáðè-
òàíèåé, Ïîðòóãàëèåé, ñ äðóãîé
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Siebenjà#hriger Krieg m
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ñîâðåìåííûõ ãîñóäàðñòâ
Senate

sǻnat m
Senat m

ñåíàòîð ì // ÷ëåí ñåíàòà
senator
såńateur m
Senator m

ñåíåøàëü ì // êîðîëåâñêèé ñóäåá-
íûé ÷èíîâíèê (ïðåäâîäèòåëü äâî-
ðÿíñòâà è ðûöàðñòâà) íà þãå
Ôðàíöèè
senechal, seneschal
sǻnǻchal m
Såńeschalk  m, Sǻneschall m

ñåíüîð ì // 1. ôåîäàëüíûé çåìåëü-
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seigneur m
Seigneur m

ñåíüîðèÿ æ // âëàäåíèÿ ñåíüîðà,
òåððèòîðèÿ, íàõîäÿùàÿñÿ ïîä
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seigneury
seigneurie f
Seigneurie f
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çåìåëüíûõ äåðæàíèé, íàñëåäîâà-
íèè èìóùåñòâà, ñâîáîäå áðàêà,
íåêîòîðûõ äðóãèõ
serf
serf m, f
Leibeigene m, f

ñåðåáðî ñ // áëàãîðîäíûé ìåòàëë,
èçâåñòíûé ñ äðåâíåéøèõ âðåìåí;
â ñèëó åñòåñòâåííûõ ñâîéñòâ íàðÿ-
äó ñ çîëîòîì èãðàëî ðîëü âñåîáùå-
ãî ýêâèâàëåíòà, ò. å. äåíåã, ñ 16 äî
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îáðàùåíèè åâðîïåéñêèõ ñòðàí

секта, религиозная
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ñîáîðîâàíèå ñ öåðê. // îäíî èç òà-
èíñòâ õðèñòèàíñêîé öåðêâè, ïðè-
÷àùåíèå ïåðåä ñìåðòüþ
extreme unction, viaticum
extrême onction f, viatique m
Viatikum n, Wegzehrung f, letzte
O# lung f, Salbung f

ñîáñòâåííèê ì // îáëàäàòåëü ñîá-
ñòâåííîñòè
proprietor
propiåt́aire m
Eigentu#mer m

ñîáñòâåííîñòü æ // èìóùåñòâî,
ïðèíàäëåæàùåå ñîáñòâåííèêó
property
propriǻtå ́f
Eigentum n, Besitz m, Besitztum n

ñîáûòèå ñ
event
åv́ǻnement m
Ereignis n

ñîâåñòü æ // ñîçíàíèå íðàâñòâåí-
íîé îòâåòñòâåííîñòè çà ñâîå ïîâå-
äåíèå
conscience
conscience f
Gewissen n

ñîâåò ì // îðãàí âëàñòè (ãîñóäàð-
ñòâåííîé, ìóíèöèïàëüíîé)
council
conseil m
Rat m

Ñîâåò ì Áåçîïàñíîñòè Îðãàíèçàöèè
Îáúåäèíåííûõ íàöèé // ïîñòîÿí-
íûé äåéñòâóþùèé îðãàí ÎÎÍ,
îòâåòñòâåííûé çà ïîääåðæàíèå
ìåæäóíàðîäíîãî ìèðà è áåçîïàñ-
íîñòè, ñîñòîèò èç 15 ÷ëåíîâ, 5 ïî-
ñòîÿííûõ, 10 èçáèðàåìûõ
United Nations Security Council
Conseil m de Sǻcuritå ́ des Nations
Unis

UNO-Sicherheitsrat m, Weltsicher-
heitsrat m

Ñîâåò ì Åâðîïû // êîíñóëüòàòèâ-
íàÿ ïîëèòè÷åñêàÿ îðãàíèçàöèÿ åâ-
ðîïåéñêèõ ãîñóäàðñòâ, ñîçäàííàÿ â
1949 ã. äëÿ ñîäåéñòâèÿ èíòåãðàöè-
îííûì ïðîöåññàì â îáëàñòè ïðàâ
÷åëîâåêà
Council of Europe
Conceil m de l�Europe
Europa-Rat m

ñîãëàøåíèå ñ // âèä (ìåæäóíàðîä-
íîãî) äîãîâîðà
agreement
accord m
Abkommen n

ñîãëàøåíèå ñ, âðåìåííîå
interim agreement
accord m provisoire, accord m intǻri-
maire
Interimsabkommen n

ñîãëàøåíèå ñ, äâóñòîðîííåå
bilateral agreement
accord m bilatåŕal
bilaterales Abkommen n

ñîãëàøåíèå ñ, ìåæïðàâèòåëüñòâåííîå
intergovernmental agreement
accord m intergouvernemental
Regierungsabkommen n

ñîëèäàðíîñòü æ, ìåæäóíàðîäíàÿ //
åäèíñòâî èíòåðåñîâ, öåëåé, ïðèí-
öèïîâ ãðóïïû ãîñóäàðñòâ
international solidarity
solidaritǻ f internationale
internationale Solidarità #t f

ñîîòå÷åñòâåííèê ì // ÷åëîâåê, ðî-
äèâøèéñÿ â òîì æå ãîñóäàðñòâå,
çåìëÿê
compatriot
compatriote m, f
Landsmann m, pl -leute

соотечественник

racloir m (simple au double)
Schaber m

ñêðåáîê ì àðõåîë. // îðóäèå èç êàìíÿ,
èçãîòîâëåííîå íà êîíöå ïëàñòèíû;
øèðîêî ðàñïðîñòðàíèëîñü ñ ïîçäíå-
ãî ïàëåîëèòà, â ìåçîëèòå è íåîëèòå
end scraper
grattoir m
Kratzer m

ñëàâÿíñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê ñëàâÿ-
íàì � ãðóïïå åâðîïåéñêèõ íàðîäîâ
Slav, Slavonic
slave
slawisch

ñëåäû ì, ìí.÷. äðåâíåé öèâèëèçà-
öèè // ëþáûå àðòåôàêòû, ñîõðà-
íèâøèåñÿ îò ñóùåñòâîâàâøåé ðà-
íåå êóëüòóðû
vestiges of an earlier civilization
vestiges m pl d�une civilisation
alte Kultureste m pl

ñëóæáà æ áåçîïàñíîñòè // âåäîì-
ñòâî, îðãàí, îáåñïå÷èâàþùèé îõ-
ðàíó è áåçîïàñíîñòü íà îïðåäåëåí-
íîé òåððèòîðèè, â ïðåäåëàõ ñâîåé
ñòðàíû è ò. ï., çàíèìàþùèéñÿ ïðå-
äîòâðàùåíèåì àãðåññèè èëè íàïà-
äåíèÿ ëþáîãî ðîäà è ïðîâåäåíèåì
ðàçâåäûâàòåëüíûõ ìåðîïðèÿòèé
Security Service
service m de suretå ´
Sicherheitsdienst m

ñìåðòíàÿ êàçíü æ // âûñøàÿ ìåðà
íàêàçàíèÿ çà ñîâåðøåííîå ïðå-
ñòóïëåíèå, ëèøåíèå ïðèãîâîðåí-
íîãî æèçíè
capital punishment, death penalty
peine f capitale, peine f de mort
Todesstrafe f

ñìåðòíûé ãðåõ ì ðåëèã. // îäíî èç
íàèáîëåå ñåðüåçíûõ ïðåãðåøåíèé
â õðèñòèàíñòâå; èõ 7: ó ïðàâîñëàâ-

íûõ � ïå÷àëü, ãíåâ, óíûíèå, ÷ðå-
âîóãîäèå, áëóä, ñðåáðîëþáèå, ãîð-
äîñòü; ó êàòîëèêîâ � âûñîêîìåðèå,
æàäíîñòü, ïîõîòü, ãíåâ, îáæîð-
ñòâî, çàâèñòü, ëåíü
deadly sin, capital sin, cardinal sin,
mortal sin
pǻchǻ m mortel, pǻchǻ m capital
Todsu#nde f

ñìîòð ì âîéñê // (ïàðàäíîå) øå-
ñòâèå âîèíñêèõ ïîäðàçäåëåíèé,
äåôèëå, â ïðèñóòñòâèè âûñøåãî
íà÷àëüñòâóþùåãî ñîñòàâà, îôèöè-
àëüíûõ ëèö ãîñóäàðñòâà
troops review
revue f des troupes
Truppenschau f

ñíàðÿæåíèå ñ = îáîðóäîâàíèå

ñíÿòèå ñ ñ êðåñòà ðåëèã. // îäíà èç
îñíîâíûõ ñöåí Åâàíãåëèÿ è öåð-
êîâíîãî èñêóññòâà � ñíÿòèå Èèñó-
ñà Õðèñòà ñ êðåñòà
deposition from the cross, descent
from the cross
dǻposition f de croix, descente f de
croix
Abnahme f vom Kreuz

ñîáèðàòåëüñòâî ñ ýòí. // îäíà èç
ôîðì ïðèñâàèâàþùåãî õîçÿéñòâà
íàðÿäó ñ îõîòîé è ðûáîëîâñòâîì
íà ðàííèõ ñòàäèÿõ îáùåñòâåííîãî
ðàçâèòèÿ, ñîáèðàíèå ãîòîâûõ âè-
äîâ ïèùè: êîðåíüåâ, ïëîäîâ, ìîë-
ëþñêîâ
food gathering
cueillette f
Sammlung f

ñîáîð ì // ãëàâíûé õðàì ãîðîäà èëè
ìîíàñòûðÿ, ãäå ñîâåðøàåò áîãîñëó-
æåíèå âûñøåå äóõîâíîå ëèöî
cathedral
cathåd́rale f
Dom m, Kathedrale f

скребок
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ñòàâèòåëüíûõ îðãàíîâ âëàñòè, èç-
áèðàòåëüíóþ ñèñòåìó
constitutional system
rǻgime m constitutionnel
konstitutionelle Regierungsform n

ñòðîé ì, ïîëèòè÷åñêèé // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ñèñòåìà, óêëàä â ãîñóäàðñòâå
political system
rǻgime m politique
politisches System n

ñòðîé ì, ðàáîâëàäåëü÷åñêèé // îá-
ùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêàÿ ôîðìà-
öèÿ, ñìåíèâøàÿ ïåðâîáûòíî-îá-
ùèííûé ñòðîé è îñíîâàííàÿ íà
íàèáîëåå ãðóáîé ôîðìå ýêñïëóàòà-
öèè, ïðè êîòîðîé ðàá íàðÿäó ñ
îðóäèÿìè ïðîèçâîäñòâà ÿâëÿåòñÿ
ñîáñòâåííîñòüþ ñâîåãî õîçÿèíà �
ðàáîâëàäåëüöà
slave-owning system
rǻgime m esclavagiste
Sklavenhaltersystem n, Sklavenhalter-
gesellschaft f

ñòðîé ì, ðåñïóáëèêàíñêèé // ôîðìà
ïðàâëåíèÿ, ïðè êîòîðîé ãëàâà ãî-
ñóäàðñòâà èçáèðàåòñÿ íàñåëåíèåì
èëè ñïåöèàëüíîé èçáèðàòåëüíîé
êîìèññèåé, âëàñòü ïðèíàäëåæèò
ïàðëàìåíòó
republican system

строй, республиканский

statuette
statuette f
Statuette f

ñòàòóÿ æ èñê. // ñêóëüïòóðíîå èçîá-
ðàæåíèå ôèãóðû ÷åëîâåêà èëè æè-
âîòíîãî â ïîëíîì òðåõìåðíîì
îáúåìå
statue
statue f
Statue f, Standbild n

ñòàòõàóäåð ì = øòàòãàëüòåð

ñòåëà æ àðõåîë. // êàìåííàÿ ïëèòà
èëè ñòîëá ñ íàäïèñüþ èëè èçîáðà-
æåíèåì (îáû÷íî â ïàìÿòü ÷åãî-ëèáî)
stela, stele
stå̀le f
Stele f

ñòèëü ì èñê. // ìàíåðà, îáùíîñòü
ñðåäñòâ õóäîæåñòâåííîé âûðàçè-
òåëüíîñòè, òâîð÷åñêèõ ïðèåìîâ,
ñâîéñòâåííàÿ êàêîìó-ëèáî íà-
ïðàâëåíèþ, øêîëå, îòäåëüíîìó
õóäîæíèêó, àðõèòåêòîðó è ò. ï. â
èñêóññòâå
style
style m
Stil m

ñòèõèéíîå áåäñòâèå ñ // êàòàñòðî-
ôè÷åñêîå ïðèðîäíîå ÿâëåíèå èëè
ïðîöåññ, êîòîðûå ìîãóò âûçûâàòü
÷åëîâå÷åñêèå æåðòâû è íàíîñèòü
ìàòåðèàëüíûé óùåðá
natural catastrophe
catastrophe f, sinistre m
Naturkatastrophe f

ñòèõèéíûé = ñïîíòàííûé

«Ñòî äíåé» // ïîñëåäíèé ïåðèîä
ïðàâëåíèÿ Íàïîëåîíà I, 1815 ã.
Hundred Days
Cent-Jours m pl
Herrschaft f der 100 Tage

ñòîëêíîâåíèå ñ // â ïåðåíîñíîì
ñìûñëå � êîíôëèêò, âñïûøêà
âðàæäåáíîñòè ìåæäó àíòàãîíèñ-
òè÷íûìè ãðóïïàìè
collision
collision f
Kollision f, Zusammenstoβ m

ñòîðîííèê ì // ïðèâåðæåíåö, ïîñ-
ëåäîâàòåëü, ëèöî, ðàçäåëÿþùåå
÷üè-ëèáî âçãëÿäû
adept
adepte m
Adept m

Ñòðàñòíàÿ íåäåëÿ æ öåðê. // ïîñ-
ëåäíÿÿ ïåðåä Ïàñõîé íåäåëÿ âåëè-
êîãî ïîñòà
Holy Week, Easter week, Passion
week
semaine f de Pà̂ques, semaine f sainte,
semaine f de la passion
Osternwoche f, Karwoche f, Passions-
woche f

Ñòðàñòíîå âîñêðåñåíüå ñ öåðê. //
âîñêðåñåíüå, çà êîòîðûì ñëåäóåò
Ñòðàñòíàÿ íåäåëÿ, øåñòàÿ íåäåëÿ
Âåëèêîãî ïîñòà
Passion Sunday
dimanche m de la passion
Passionssonntag m

ñòðàòèãðàôèÿ æ àðõåîë. // ïîðÿäîê
ðàñïîëîæåíèÿ êóëüòóðíûõ ñëîåâ ïî
îòíîøåíèþ ê ãåîëîãè÷åñêèì íà-
ïëàñòîâàíèÿì è äðóã ê äðóãó
stratigraphy
stratigraphie f
Stratigraphie f, Schichtkunde f

Ñòðàøíûé Ñóä ì ðåëèã. // â ìîíîòå-
èñòè÷åñêèõ ðåëèãèÿõ (õðèñòèàí-
ñòâî, èñëàì, èóäàèçì) ïîñëåäíåå
ñóäèëèùå, êîòîðîå äîëæíî îïðå-
äåëèòü ñóäüáû ãðåøíèêîâ è ïðàâåä-
íèêîâ
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Jugement m dernier
Ju#ngstes Gericht n, Ju#ngster Tag m

ñòðåëà æ // òîíêàÿ äåðåâÿííàÿ,
ïîçäíåå ìåòàëëè÷åñêàÿ, ïàëêà ñ
îñòðèåì íà îäíîì êîíöå è îïåðåí-
íàÿ íà äðóãîì êîíöå, ïðèìåíÿâ-
øàÿñÿ ïðè ñòðåëüáå èç ëóêà; îáà
ïðåäìåòà ïîÿâèëèñü åùå â êîíöå
ïàëåîëèòà è ïðèìåíÿëèñü êàê îðó-
æèå äî 19 â.
arrow
flå̀che f
Pfeil m

ñòðåëü÷àòàÿ àðõèòåêòóðà æ = ãîòè-
÷åñêàÿ àðõèòåêòóðà

ñòðåëü÷àòûé ñâîä àðõèò. // ñâîä,
õàðàêòåðíûé äëÿ ãîòè÷åñêîãî ñòè-
ëÿ
ogive
voûte m ogival
Spitzbogengewî# lbe n

ñòðåëü÷àòûé ôðîíòîí ì àðõèò. // îñ-
òðîêîíå÷íûé äåêîðàòèâíûé ôðîí-
òîí, çàâåðøàþùèé ïîðòàëû è îêîí-
íûå ïðîåìû ãîòè÷åñêèõ çäàíèé
gable
gable m
Wimperg m, Ziergiebel m

ñòðîé ì, êàïèòàëèñòè÷åñêèé // îá-
ùåñòâåííî-ýêîíîìè÷åñêàÿ ôîðìà-
öèÿ, îñíîâàííàÿ íà ÷àñòíîé ñîá-
ñòâåííîñòè è ðûíî÷íîé ýêîíîìè-
êå; â ìàðêñèñòñêîé êîíöåïöèè
óêëàä, ïðèøåäøèé íà ñìåíó ôåî-
äàëüíîìó ñòðîþ
capitalist system
rǻgime m capitaliste
kapitalistische Ordnung f

ñòðîé ì, êîììóíèñòè÷åñêèé // â ñè-
ñòåìå êîììóíèñòè÷åñêèõ êîíöåï-
öèé óêëàä â îáùåñòâå, êîòîðûé
äîëæåí ñìåíèòü êàïèòàëèçì è

ïðîéòè äâå ñòóïåíè: íèçøóþ �
ñîöèàëèçì � è âûñøóþ � ïîëíûé
êîììóíèçì
communist system
rǻgime m communiste
kommunistische Ordnung f

ñòðîé ì, êîíñòèòóöèîííûé // ôîð-
ìà ïðàâëåíèÿ, êîãäà âëàñòü îñóùå-
ñòâëÿåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ îñíîâ-
íûì çàêîíîì � êîíñòèòóöèåé,
îïðåäåëÿþùåé îáùåñòâåííîå è
ãîñóäàðñòâåííîå óñòðîéñòâî, ïðà-
âà è îáÿçàííîñòè ãðàæäàí, ïîðÿ-
äîê è ïðèíöèïû îáðàçîâàíèÿ ïðåä-
ñòàâèòåëüíûõ îðãàíîâ âëàñòè, èç-
áèðàòåëüíóþ ñèñòåìó
constitutional system
rǻgime m constitutionnel
konstitutionelle Regierungsform n

ñòðîé ì, ïîëèòè÷åñêèé // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ñèñòåìà, óêëàä â ãîñóäàðñòâå
political system
rǻgime m politique
politisches System n

ñòðîé ì, ðàáîâëàäåëü÷åñêèé // îá-
ùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêàÿ ôîðìà-
öèÿ, ñìåíèâøàÿ ïåðâîáûòíî-îá-
ùèííûé ñòðîé è îñíîâàííàÿ íà
íàèáîëåå ãðóáîé ôîðìå ýêñïëóàòà-
öèè, ïðè êîòîðîé ðàá íàðÿäó ñ
îðóäèÿìè ïðîèçâîäñòâà ÿâëÿåòñÿ
ñîáñòâåííîñòüþ ñâîåãî õîçÿèíà �
ðàáîâëàäåëüöà
slave-owning system
rǻgime m esclavagiste
Sklavenhaltersystem n, Sklavenhalter-
gesellschaft f

ñòðîé ì, ðåñïóáëèêàíñêèé // ôîðìà
ïðàâëåíèÿ, ïðè êîòîðîé ãëàâà ãî-
ñóäàðñòâà èçáèðàåòñÿ íàñåëåíèåì
èëè ñïåöèàëüíîé èçáèðàòåëüíîé
êîìèññèåé, âëàñòü ïðèíàäëåæèò
ïàðëàìåíòó
republican system

строй, республиканский

statuette
statuette f
Statuette f

ñòàòóÿ æ èñê. // ñêóëüïòóðíîå èçîá-
ðàæåíèå ôèãóðû ÷åëîâåêà èëè æè-
âîòíîãî â ïîëíîì òðåõìåðíîì
îáúåìå
statue
statue f
Statue f, Standbild n

ñòàòõàóäåð ì = øòàòãàëüòåð

ñòåëà æ àðõåîë. // êàìåííàÿ ïëèòà
èëè ñòîëá ñ íàäïèñüþ èëè èçîáðà-
æåíèåì (îáû÷íî â ïàìÿòü ÷åãî-ëèáî)
stela, stele
stå̀le f
Stele f

ñòèëü ì èñê. // ìàíåðà, îáùíîñòü
ñðåäñòâ õóäîæåñòâåííîé âûðàçè-
òåëüíîñòè, òâîð÷åñêèõ ïðèåìîâ,
ñâîéñòâåííàÿ êàêîìó-ëèáî íà-
ïðàâëåíèþ, øêîëå, îòäåëüíîìó
õóäîæíèêó, àðõèòåêòîðó è ò. ï. â
èñêóññòâå
style
style m
Stil m

ñòèõèéíîå áåäñòâèå ñ // êàòàñòðî-
ôè÷åñêîå ïðèðîäíîå ÿâëåíèå èëè
ïðîöåññ, êîòîðûå ìîãóò âûçûâàòü
÷åëîâå÷åñêèå æåðòâû è íàíîñèòü
ìàòåðèàëüíûé óùåðá
natural catastrophe
catastrophe f, sinistre m
Naturkatastrophe f

ñòèõèéíûé = ñïîíòàííûé

«Ñòî äíåé» // ïîñëåäíèé ïåðèîä
ïðàâëåíèÿ Íàïîëåîíà I, 1815 ã.
Hundred Days
Cent-Jours m pl
Herrschaft f der 100 Tage

ñòîëêíîâåíèå ñ // â ïåðåíîñíîì
ñìûñëå � êîíôëèêò, âñïûøêà
âðàæäåáíîñòè ìåæäó àíòàãîíèñ-
òè÷íûìè ãðóïïàìè
collision
collision f
Kollision f, Zusammenstoβ m

ñòîðîííèê ì // ïðèâåðæåíåö, ïîñ-
ëåäîâàòåëü, ëèöî, ðàçäåëÿþùåå
÷üè-ëèáî âçãëÿäû
adept
adepte m
Adept m

Ñòðàñòíàÿ íåäåëÿ æ öåðê. // ïîñ-
ëåäíÿÿ ïåðåä Ïàñõîé íåäåëÿ âåëè-
êîãî ïîñòà
Holy Week, Easter week, Passion
week
semaine f de Pà̂ques, semaine f sainte,
semaine f de la passion
Osternwoche f, Karwoche f, Passions-
woche f

Ñòðàñòíîå âîñêðåñåíüå ñ öåðê. //
âîñêðåñåíüå, çà êîòîðûì ñëåäóåò
Ñòðàñòíàÿ íåäåëÿ, øåñòàÿ íåäåëÿ
Âåëèêîãî ïîñòà
Passion Sunday
dimanche m de la passion
Passionssonntag m

ñòðàòèãðàôèÿ æ àðõåîë. // ïîðÿäîê
ðàñïîëîæåíèÿ êóëüòóðíûõ ñëîåâ ïî
îòíîøåíèþ ê ãåîëîãè÷åñêèì íà-
ïëàñòîâàíèÿì è äðóã ê äðóãó
stratigraphy
stratigraphie f
Stratigraphie f, Schichtkunde f

Ñòðàøíûé Ñóä ì ðåëèã. // â ìîíîòå-
èñòè÷åñêèõ ðåëèãèÿõ (õðèñòèàí-
ñòâî, èñëàì, èóäàèçì) ïîñëåäíåå
ñóäèëèùå, êîòîðîå äîëæíî îïðå-
äåëèòü ñóäüáû ãðåøíèêîâ è ïðàâåä-
íèêîâ
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trafic m maritime
Seeverkehr m

ñóäüÿ ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â ñó-
äåáíîé ñèñòåìå; âî ìíîãèõ ñòðàíàõ
íàçíà÷àþòñÿ ãëàâîé ãîñóäàðñòâà
judge
juge m
Richter m

ñóëòàí ì // òèòóë ìóñóëüìàíñêîãî
ñâåòñêîãî ïðàâèòåëÿ, à òàêæå çíà-
òè â ìóñóëüìàíñêèõ ñòðàíàõ Çàïàä-
íîé Àôðèêè
sultan
sultan m
Sultan m

ñóëòàíàò ì // âëàäåíèÿ ñóëòàíà
sultanat
sultanat m
Sultanat n

ñóí(í)èòû ì, ìí.÷.  // ïðèâåðæåí-
öû îäíîãî èç îñíîâíûõ íàïðàâëå-
íèé â èñëàìå
Sunnites
sunnites m pl
Sunniten pl

ñóòàíà æ öåðê. // ïîâñåäíåâíàÿ âåð-
õíÿÿ îäåæäà êàòîëè÷åñêîãî  äóõî-
âåíñòâà
cassock
soutane f
Kutte f, Soutane f

ñóõîïóòíûå âîéñêà ñ, ìí.÷. âîåí. //
âèä âîîðóæåííûõ ñèë, ïðåäíàçíà-

÷åííûõ äëÿ âåäåíèÿ áîåâûõ äåé-
ñòâèé íà ñóøå
land forces
troupes f pl de terre, troupes f pl
terrestres
Landtruppen f pl, Bodentruppen f pl,
Landheer n

ñôåðà æ âëèÿíèÿ // îáëàñòü ðàñïðî-
ñòðàíåíèÿ ýêîíîìè÷åñêîãî, èäåî-
ëîãè÷åñêîãî è ò. ï. äîìèíèðîâàíèÿ
ãîñóäàðñòâà, ëèöà
sphere of influence
sphår̀e f d�influence
Einfluβsphà#re f, Einfluβbereich m

ñôèíêñ ì // äðåâíååãèïåòñêàÿ ñòà-
òóÿ ëåæàùåãî ëüâà ñ ÷åëîâå÷åñêîé
ãîëîâîé
sphinx, pl sphinges
sphinx m
Sphinx m/f, pl Sphinxe, Sphingen

ñþçåðåí ì // â Çàïàäíîé Åâðîïå â
ñðåäíèå âåêà � âåðõîâíûé ñåíüîð
òåððèòîðèè, ÿâëÿâøèéñÿ ãîñóäà-
ðåì ïî îòíîøåíèþ ê çàâèñèìûì
îò íåãî âàññàëàì
suzerain
suzerain m, f
Suzerà #n m

ñþçåðåíèòåò ì // â ñðåäíåâåêîâîé
Åâðîïå ñèñòåìà ëè÷íîñòíûõ èåðàð-
õè÷åñêèõ îòíîøåíèé ìåæäó ñåíü-
îðîì è åãî âàññàëàìè
suzerainty
suzerainetǻ f
Suzerà #nità#t f

Ò

òàáîðèòû ì, ìí.÷. // ðåâîëþöèîí-
íîå êðûëî ãóñèòîâ � ÷åøñêèõ ðå-
ôîðìàòîâ (15 â.)

Taborites
taborites m pl
Taboriten pl

табориты

rǻgime m råṕublicain
republikanische Ordnung f

ñòðîé ì, ðîäîâîé // ïåðâîáûòíîå
îáùåñòâî, ýïîõà îò ïîÿâëåíèÿ ïåð-
âûõ ëþäåé äî âîçíèêíîâåíèÿ ãî-
ñóäàðñòâà
clanal system
rǻgime m clanale
Gentilordnung f

ñòðîé ì, ñîâåòñêèé // óêëàä, ôîð-
ìà îáùåñòâåííîé, ïîëèòè÷åñêîé è
ýêîíîìè÷åñêîé æèçíè, ñóùåñòâî-
âàâøàÿ â Ñîâåòñêîì Ñîþçå
Soviet regime
rǻgime m soviåt́ique
Sowjetordnung f

ñòðîé ì, ñîöèàëèñòè÷åñêèé // â êîì-
ìóíèñòè÷åñêèõ êîíöåïöèÿõ íèçøàÿ
ñòàäèÿ ðàçâèòèÿ êîììóíèçìà, ïå-
ðåõîäíûé ýòàï ê ïîëíîìó êîììó-
íèçìó
socialist system
rǻgime m socialiste
sozialistische Ordnung f

ñòðîé ì, ñîöèàëüíûé // îáùåñòâåí-
íîå óñòðîéñòâî ãîñóäàðñòâà
social system
rǻgime m social
soziale Ordnung f, Sozialordnung f

ñòðîé ì, ôåîäàëüíûé // ñîöèàëüíàÿ
ñèñòåìà, êîòîðàÿ ñóùåñòâîâàëà â
Çàïàäíîé è Öåíòðàëüíîé Åâðîïå â
ýïîõó ñðåäíåâåêîâüÿ, â îñíîâå êî-
òîðîé îòíîøåíèÿ âàññàëà è ñåíüî-
ðà, ïîääàííîãî è ñþçåðåíà, êðåñòü-
ÿíèíà è êðóïíîãî çåìåëüíîãî ñîá-
ñòâåííèêà, ñîñëîâíî-þðèäè÷åñêîå
íåðàâåíñòâî, ðûöàðñêàÿ âîåííàÿ
îðãàíèçàöèÿ; äàòèðóåòñÿ 5�17 ââ.
feudal system
rǻgime m fåódal
Feudalordnung f, Feudalsystem n,
Feudalwesen n

ñòðîé ì, ýêîíîìè÷åñêèé // ñèñòåìà
õîçÿéñòâîâàíèÿ, ôîðìà õîçÿé-
ñòâåííîé æèçíè â ãîñóäàðñòâå
economic system
rǻgime m åćonomique
î#konomisches System n, Wirtschaft-
sordnung f

ñóáúåêòèâíûé
subjective
subjectif
subjektiv

ñóâåðåí ì // ëèöî, îáëàäàþùåå
âûñøåé âëàñòüþ â ãîñóäàðñòâå
sovereign, ruler
souverain m
Souverà#n m, Herrscher m

ñóâåðåíèòåò ì // íåçàâèñèìîñòü ãî-
ñóäàðñòâà âî âíåøíèõ è âåðõîâåí-
ñòâî âî âíóòðåííèõ äåëàõ
sovereignty
souverainetǻ f
Souverà#nità#t f

ñóâåðåíèòåò ì, íàöèîíàëüíûé
national sovereignty
souverainetǻ f nationale
nationale Souverà #nità#t f

ñóâåðåíèòåò ì, ïîëèòè÷åñêèé
political sovereignty
souverainetǻ f politique
politische Souverà#nità#t f

ñóâåðåíèòåò ì, òåððèòîðèàëüíûé
territorial sovereignty
souverainetǻ f territoriale
territoriale Souverà#nità #t f

ñóäîõîäñòâî ñ = íàâèãàöèÿ

ñóäîõîäñòâî ñ, ìîðñêîå // íàâèãà-
öèÿ íà ìîðå â ïðîòèâîïîëîæíîñòü
ðå÷íîé
maritime traffic

строй, родовой
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trafic m maritime
Seeverkehr m

ñóäüÿ ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â ñó-
äåáíîé ñèñòåìå; âî ìíîãèõ ñòðàíàõ
íàçíà÷àþòñÿ ãëàâîé ãîñóäàðñòâà
judge
juge m
Richter m

ñóëòàí ì // òèòóë ìóñóëüìàíñêîãî
ñâåòñêîãî ïðàâèòåëÿ, à òàêæå çíà-
òè â ìóñóëüìàíñêèõ ñòðàíàõ Çàïàä-
íîé Àôðèêè
sultan
sultan m
Sultan m

ñóëòàíàò ì // âëàäåíèÿ ñóëòàíà
sultanat
sultanat m
Sultanat n

ñóí(í)èòû ì, ìí.÷.  // ïðèâåðæåí-
öû îäíîãî èç îñíîâíûõ íàïðàâëå-
íèé â èñëàìå
Sunnites
sunnites m pl
Sunniten pl

ñóòàíà æ öåðê. // ïîâñåäíåâíàÿ âåð-
õíÿÿ îäåæäà êàòîëè÷åñêîãî  äóõî-
âåíñòâà
cassock
soutane f
Kutte f, Soutane f

ñóõîïóòíûå âîéñêà ñ, ìí.÷. âîåí. //
âèä âîîðóæåííûõ ñèë, ïðåäíàçíà-

÷åííûõ äëÿ âåäåíèÿ áîåâûõ äåé-
ñòâèé íà ñóøå
land forces
troupes f pl de terre, troupes f pl
terrestres
Landtruppen f pl, Bodentruppen f pl,
Landheer n

ñôåðà æ âëèÿíèÿ // îáëàñòü ðàñïðî-
ñòðàíåíèÿ ýêîíîìè÷åñêîãî, èäåî-
ëîãè÷åñêîãî è ò. ï. äîìèíèðîâàíèÿ
ãîñóäàðñòâà, ëèöà
sphere of influence
sphår̀e f d�influence
Einfluβsphà#re f, Einfluβbereich m

ñôèíêñ ì // äðåâíååãèïåòñêàÿ ñòà-
òóÿ ëåæàùåãî ëüâà ñ ÷åëîâå÷åñêîé
ãîëîâîé
sphinx, pl sphinges
sphinx m
Sphinx m/f, pl Sphinxe, Sphingen

ñþçåðåí ì // â Çàïàäíîé Åâðîïå â
ñðåäíèå âåêà � âåðõîâíûé ñåíüîð
òåððèòîðèè, ÿâëÿâøèéñÿ ãîñóäà-
ðåì ïî îòíîøåíèþ ê çàâèñèìûì
îò íåãî âàññàëàì
suzerain
suzerain m, f
Suzerà #n m

ñþçåðåíèòåò ì // â ñðåäíåâåêîâîé
Åâðîïå ñèñòåìà ëè÷íîñòíûõ èåðàð-
õè÷åñêèõ îòíîøåíèé ìåæäó ñåíü-
îðîì è åãî âàññàëàìè
suzerainty
suzerainetǻ f
Suzerà #nità#t f

Ò

òàáîðèòû ì, ìí.÷. // ðåâîëþöèîí-
íîå êðûëî ãóñèòîâ � ÷åøñêèõ ðå-
ôîðìàòîâ (15 â.)

Taborites
taborites m pl
Taboriten pl

табориты
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ñòðîé ì, ðîäîâîé // ïåðâîáûòíîå
îáùåñòâî, ýïîõà îò ïîÿâëåíèÿ ïåð-
âûõ ëþäåé äî âîçíèêíîâåíèÿ ãî-
ñóäàðñòâà
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Gentilordnung f

ñòðîé ì, ñîâåòñêèé // óêëàä, ôîð-
ìà îáùåñòâåííîé, ïîëèòè÷åñêîé è
ýêîíîìè÷åñêîé æèçíè, ñóùåñòâî-
âàâøàÿ â Ñîâåòñêîì Ñîþçå
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rǻgime m soviåt́ique
Sowjetordnung f

ñòðîé ì, ñîöèàëèñòè÷åñêèé // â êîì-
ìóíèñòè÷åñêèõ êîíöåïöèÿõ íèçøàÿ
ñòàäèÿ ðàçâèòèÿ êîììóíèçìà, ïå-
ðåõîäíûé ýòàï ê ïîëíîìó êîììó-
íèçìó
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ñòðîé ì, ôåîäàëüíûé // ñîöèàëüíàÿ
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Çàïàäíîé è Öåíòðàëüíîé Åâðîïå â
ýïîõó ñðåäíåâåêîâüÿ, â îñíîâå êî-
òîðîé îòíîøåíèÿ âàññàëà è ñåíüî-
ðà, ïîääàííîãî è ñþçåðåíà, êðåñòü-
ÿíèíà è êðóïíîãî çåìåëüíîãî ñîá-
ñòâåííèêà, ñîñëîâíî-þðèäè÷åñêîå
íåðàâåíñòâî, ðûöàðñêàÿ âîåííàÿ
îðãàíèçàöèÿ; äàòèðóåòñÿ 5�17 ââ.
feudal system
rǻgime m fåódal
Feudalordnung f, Feudalsystem n,
Feudalwesen n

ñòðîé ì, ýêîíîìè÷åñêèé // ñèñòåìà
õîçÿéñòâîâàíèÿ, ôîðìà õîçÿé-
ñòâåííîé æèçíè â ãîñóäàðñòâå
economic system
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âûñøåé âëàñòüþ â ãîñóäàðñòâå
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Souverà#n m, Herrscher m
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ñóâåðåíèòåò ì, íàöèîíàëüíûé
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ñóâåðåíèòåò ì, ïîëèòè÷åñêèé
political sovereignty
souverainetǻ f politique
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ñóâåðåíèòåò ì, òåððèòîðèàëüíûé
territorial sovereignty
souverainetǻ f territoriale
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ðå÷íîé
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tendency
tendance f
Tendenz f, Trend m

òåîêðàòèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàðñòâà,
â êîòîðîì âëàñòü ñîñðåäîòî÷åíà â
ðóêàõ äóõîâåíñòâà
theocracy, thearchy
thåócratie f
Theokratie f

òåîëîã ì // ó÷åíûé, èçó÷àþùèé
òåîëîãèþ, áîãîñëîâèå
theologian
thåólogien m
Theologe m

òåîëîãèÿ æ // ñîâîêóïíîñòü ðåëè-
ãèîçíûõ äîêòðèí î ñóùíîñòè è äåé-
ñòâèè Áîãà
theology
thåólogie f
Theologie f

òåîðèÿ æ // ñèñòåìà îñíîâíûõ èäåé
â òîé èëè èíîé îòðàñëè çíàíèÿ
theory
thåórie f
Theorie f

òåðìèäîð ì // 11-é ìåñÿö ôðàíöóç-
ñêîãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êàëåíäà-
ðÿ (20 èþëÿ � 18 àâãóñòà)
Thermidor
thermidor m
Thermidor m

òåðìèäîðèàíöû ì, ìí.÷. // ó÷àñòíè-
êè òåðìèäîðèàíñêîãî ïåðåâîðîòà
27 èþëÿ 1794 ã. (èñòîðèÿ Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè)
thermidorians
thermidoriens m pl
Thermidorianer m pl

òåðìîÿäåðíîå îðóæèå ñ âîåí. // ñî-
âîêóïíîñòü ÿäåðíûõ áîåïðèïàñîâ,

ñðåäñòâ èõ äîñòàâêè ê öåëè è
ñðåäñòâ óïðàâëåíèÿ; îòíîñèòñÿ ê
îðóæèþ ìàññîâîãî ïîðàæåíèÿ,
îáëàäàåò ãðîìàäíîé ðàçðóøèòåëü-
íîé ñèëîé
thermonuclear weapon
arme f thermonuclǻaire
Thermonuklearwaffe f

òåðíîâûé âåíåö ì öåðê. // öåðêîâ-
íàÿ ðåëèêâèÿ, êîòîðàÿ ïî ïðåäà-
íèþ áûëà íà ãîëîâå Èèñóñà Õðèñ-
òà âî âðåìÿ ðàñïÿòèÿ; ïåðâîå óïî-
ìèíàíèå îòíîñèòñÿ ê 5 â., õðàíèòñÿ
â Ñîáîðå Ïàðèæñêîé Áîãîìàòåðè
â Ïàðèæå
Crown of Thorns
couronne f d�ǻpines
Dornenkrone f

òåððèòîðèàëüíàÿ öåëîñòíîñòü æ //
òåððèòîðèàëüíîå åäèíñòâî è íå-
ïðèêîñíîâåííîñòü ãîñóäàðñòâà
territorial integrity
intǻgritǻ f territoriale
territoriale Integrità #t f

òåððèòîðèàëüíîå ïðèòÿçàíèå ñ //
ñòðåìëåíèå çàõâàòèòü, ïîä÷èíèòü
òåððèòîðèè, ïðèíàäëåæàùèå äðó-
ãîìó ãîñóäàðñòâó
territorial claim
revendication f territoriale
Gebietsanspruch m

òåððèòîðèàëüíûå âîäû æ, ìí.÷. //
ìîðñêèå âîäû, ïðèìûêàþùèå ê
ñóõîïóòíîé òåððèòîðèè èëè âíóò-
ðåííèì âîäàì ãîñóäàðñòâà, âõîäÿ-
ùèå â ñîñòàâ åãî òåððèòîðèè è íà-
õîäÿùèåñÿ ïîä åãî ñóâåðåíèòåòîì
territorial waters
eaux f pl territoriales
Hoheitsgewà#sser n pl

òåððèòîðèÿ æ // îïðåäåëåííàÿ ÷àñòü
çåìíîé ïîâåðõíîñòè, íàõîäÿùàÿ-

территория

òàáó ñ ýòí. // ñèñòåìà çàïðåòîâ â
äîêëàññîâîì îáùåñòâå
taboo
tabou m
Tabu n

òàèíñòâî ñ ðåëèã. // îáðÿäîâîå äåé-
ñòâèå, â ðåçóëüòàòå êîòîðîãî âåðó-
þùèì ñîîáùàåòñÿ áëàãîäàòü Áîãà;
â õðèñòèàíñòâå � 7 îñíîâíûõ òà-
èíñòâ
sacràment
sacrement m
Sakrament n

Òàéíàÿ âå÷åðÿ æ áèáë. // ïîñëåäíÿÿ
ñîâìåñòíàÿ òðàïåçà Èèñóñà Õðèñ-
òà è 12-òè àïîñòîëîâ â êàíóí äíÿ
êðåñòíîé ñìåðòè Õðèñòà, âî âðåìÿ
êîòîðîé Õðèñòîñ ïðåäðåêàåò, ÷òî
áóäåò ïðåäàí Èóäîé Èñêàðèîòîì è
ó÷ðåæäàåò òàèíñòâî åâõàðèñòèè
Last Supper
la (sainte) Cå̀ne f
heiliges Abendmahl n

òàéíîå îáùåñòâî ñ // ãðóïïà ëþ-
äåé, îáúåäèíåííàÿ êàêèìè-ëèáî
èäåÿìè, çàíèìàþùàÿñÿ êàêîé-
ëèáî òàéíîé äåÿòåëüíîñòüþ, ïðå-
ñëåäóÿ îïðåäåëåííûå, ÷àñòî ïîëè-
òè÷åñêèå, öåëè
secret society
sociǻtå ́f secrå̀te
Geheimbund m

òàêòèêà æ // 1. âîåí. ñîñòàâíàÿ ÷àñòü
âîåííîãî èñêóññòâà, âêëþ÷àþùå-
ãî òåîðèþ è ïðàêòèêó ïîäãîòîâêè
è âåäåíèÿ áîÿ ñîåäèíåíèÿìè, ÷à-
ñòÿìè è ïîäðàçäåëåíèÿìè ðàçëè÷-
íûõ âèäîâ âîîðóæåííûõ ñèë; 2. ñî-
âîêóïíîñòü ñðåäñòâ è ïðèåìîâ äëÿ
äîñòèæåíèÿ íàìå÷åííîé öåëè
tactics
tactique f
Taktik f

òàìîæåííûé áàðüåð ì ýê. // êîìïî-
íåíò ýêîíîìè÷åñêîé ïîëèòèêè ãî-
ñóäàðñòâà, öåëüþ êîòîðîé ÿâëÿåò-
ñÿ îãðàíè÷åíèå ââîçà èíîñòðàííûõ
òîâàðîâ, ñâîáîäíîãî ïåðåäâèæåíèÿ
ðåñóðñîâ, êàïèòàëà
customs barrier
barriå̀re f douaniå̀re
Zollschranke f

Òàìîæåííûé ñîþç ì â Ãåðìàíèè //
ñîþç, çàêëþ÷åííûé â 1834 ã., ýòàï
îáúåäèíåíèÿ Ãåðìàíèè
Zollverein (German Customs Union)
Zollverein m (Union f douaniår̀e
allemande)
Deutscher Zollverein m

òàìïëèåðû ì, ìí.÷. // ÷ëåíû äó-
õîâíî-ðûöàðñêîãî îðäåíà, îñíî-
âàííîãî â Èåðóñàëèìå îêîëî
1118 ã. è óïðàçäíåííîãî â 1312 ã.
ïàïîé
Templars, Knights of the Temple
Templiers m pl
Tempelherren m pl, Tempelritters m pl

Òåâòîíñêèé îðäåí ì  // îðãàíèçà-
öèÿ íåìåöêèõ êðåñòîíîñöåâ, îñíî-
âàííàÿ â 1190 ã. â Ïàëåñòèíå âî
âðåìÿ êðåñòîâûõ ïîõîäîâ
Teutonic Order
ordre m teutonique, ordre m des
Chevaliers Teutoniques
Deutscher Orden m

òåëåñíîå íàêàçàíèå ñ // â àíòè÷íîì
è ñðåäíåâåêîâîì ïðàâå ìåðà íàêà-
çàíèÿ, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â ïðè÷èíå-
íèè îñóæäåííîìó ôèçè÷åñêèõ
ñòðàäàíèé
corporal punishment
chà̂timent m corporel
Kî# rperstrafe f, Staupe f

òåíäåíöèÿ æ // íàïðàâëåíèå ðàç-
âèòèÿ ÿâëåíèÿ, ìûñëè, èäåè

табу
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tendency
tendance f
Tendenz f, Trend m

òåîêðàòèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàðñòâà,
â êîòîðîì âëàñòü ñîñðåäîòî÷åíà â
ðóêàõ äóõîâåíñòâà
theocracy, thearchy
thåócratie f
Theokratie f

òåîëîã ì // ó÷åíûé, èçó÷àþùèé
òåîëîãèþ, áîãîñëîâèå
theologian
thåólogien m
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òåîëîãèÿ æ // ñîâîêóïíîñòü ðåëè-
ãèîçíûõ äîêòðèí î ñóùíîñòè è äåé-
ñòâèè Áîãà
theology
thåólogie f
Theologie f

òåîðèÿ æ // ñèñòåìà îñíîâíûõ èäåé
â òîé èëè èíîé îòðàñëè çíàíèÿ
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thåórie f
Theorie f

òåðìèäîð ì // 11-é ìåñÿö ôðàíöóç-
ñêîãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êàëåíäà-
ðÿ (20 èþëÿ � 18 àâãóñòà)
Thermidor
thermidor m
Thermidor m

òåðìèäîðèàíöû ì, ìí.÷. // ó÷àñòíè-
êè òåðìèäîðèàíñêîãî ïåðåâîðîòà
27 èþëÿ 1794 ã. (èñòîðèÿ Âåëèêîé
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Thermidorianer m pl
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ñòðåìëåíèå çàõâàòèòü, ïîä÷èíèòü
òåððèòîðèè, ïðèíàäëåæàùèå äðó-
ãîìó ãîñóäàðñòâó
territorial claim
revendication f territoriale
Gebietsanspruch m

òåððèòîðèàëüíûå âîäû æ, ìí.÷. //
ìîðñêèå âîäû, ïðèìûêàþùèå ê
ñóõîïóòíîé òåððèòîðèè èëè âíóò-
ðåííèì âîäàì ãîñóäàðñòâà, âõîäÿ-
ùèå â ñîñòàâ åãî òåððèòîðèè è íà-
õîäÿùèåñÿ ïîä åãî ñóâåðåíèòåòîì
territorial waters
eaux f pl territoriales
Hoheitsgewà#sser n pl

òåððèòîðèÿ æ // îïðåäåëåííàÿ ÷àñòü
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ñòðî-Âåíãðèè è Èòàëèè â 1882 ã.
Triple Alliance
Triple-Alliance f,  Triplice f
Dreibund m, Tripelallianz f

òðîí ì // áîãàòî óêðàøåííîå êðåñëî
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ïîëîæåíèÿ âíåøíåé è âíóòðåííåé
ïîëèòèêè
throne address
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Òðîÿ æ // äðåâíèé ãîðîä â Àíàòî-
ëèè, îáíàðóæåííûé â 1870-õ ãã. ïðè
ðàñêîïêàõ Ãåíðèõîì Øëèìàíîì
õîëìà Ãèññàðëûê
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Troie f
Troja n

Òðîÿíñêàÿ âîéíà æ // âîéíà êîà-
ëèöèè àõåéñêèõ öàðåé ïðîòèâ ãî-
ðîäà Òðîè îêîëî 1260 ã. äî í. ý.,
çàâåðøèâøàÿñÿ âçÿòèåì ãîðîäà
Trojan War
guerre f de Troie
Trojanischer Krieg m

òóçåìåö  ì = àáîðèãåí

òþðüìà æ // ìåñòî îòáûâàíèÿ òþ-
ðåìíîãî çàêëþ÷åíèÿ, à òàêæå ñî-
äåðæàíèÿ ëèö, çàêëþ÷åííûõ ïîä
ñòðàæó
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prison m
Gefà #ngnis n

Ó
óãíåòåíèå ñ = ãíåò

óãîëîâíîå ïðàâî ñ þð. // îòðàñëü ïðà-
âà, íîðìû êîòîðîãî óñòàíàâëèâà-
þò ïðèíöèïû óãîëîâíîé îòâåò-
ñòâåííîñòè
criminal law, penal law
droit m criminel, droit m påńal
Strafrecht n

óçóðïàòîð ì // ëèöî, çàõâàòèâøåå
âëàñòü èëè ïðèñâîèâøåå ÷óæèå
ïîëíîìî÷èÿ
usurper
usurpateur m
Usurpator m

óçóðïàöèÿ æ (âëàñòè) // íàñèëü-
ñòâåííûé çàõâàò âëàñòè èëè ïðèñâî-
åíèå ÷óæèõ ïðàâ èëè ïîëíîìî÷èé
usurpation (of power)
usurpation f (de pouvoir)
Usurpation f, Usurpierung f

óêàç ì = äåêðåò

óêðàøåíèå ñ àðõåîë. // ïðåäìåò ÷è-
ñòî äåêîðàòèâíîãî íàçíà÷åíèÿ
ornament
ornement m
Ornament n, Verzierung f

óëüòèìàòóì ì  ìåæä. ïð. // âûðà-
æåííîå â äèïëîìàòè÷åñêîì äîêó-

ультиматум

òðåõïîëüå ñ ñ/õ // òðåõïîëüíûé ñå-
âîîáîðîò ñ ÷åðåäîâàíèåì êóëüòóð:
ïàð, îçèìûå, ÿðîâûå
three-field system
assolement m triennal
Dreifelderwirtschaft f, Dreifelder-
system n

òðèáóíàë ì, âîåííûé // ñóä, ðàñ-
ñìàòðèâàþùèé äåëà î ïðåñòóïëå-
íèÿõ âîåííîñëóæàùèõ
military tribunal, trial by court mar-
tial
tribunal m militaire
Kriegsgericht n, Milità #rgericht n

òðèáóíàë ì, Ðåâîëþöèîííûé = Ðå-
âîëþöèîííûé òðèáóíàë

òðèáóíàò ì // èíñòèòóò íàðîäíûõ
òðèáóíîâ, âûáîðíûõ äîëæíîñòíûõ
ëèö èç ïëåáååâ, â Äðåâíåì Ðèìå
tribunate
tribunat m
Tribunat n

òðèáóí ì íàðîäíûé // â Äðåâíåì
Ðèìå âûñøåå âûáîðíîå äîëæíîñò-
íîå ëèöî èç ïëåáååâ (ñ íà÷. 5 â. äî
í. ý.), îáëàäàâøåå ïðàâîì íàëàãàòü
çàïðåò íà ïîñòàíîâëåíèå ìàãèñò-
ðàòîâ è ñåíàòà
tribune of the people
tribun m de la plå̀be
Volkstribun m

Òðèäåíòñêèé ñîáîð ì // 19-é Âñå-
ëåíñêèé ñîáîð êàòîëè÷åñêîé öåð-
êâè, 1545�1563 ãã.
Council of Trent
Concile m de Trente
Konzil n von Trient

Òðèäöàòèëåòíÿÿ âîéíà æ // âîéíà
â Åâðîïå  â 1618�1648 ãã. ìåæäó ãàá-
ñáóðãñêèì áëîêîì è àíòèãàáñáóðã-
ñêîé êîàëèöèåé; îêîí÷èëàñü Âåñò-
ôàëüñêèì ìèðîì

Thirty Years� War
Guerre f de Trente Ans
Dreiβigjà#hriger Krieg m

òðèóìâèð ì // ÷ëåí òðèóìâèðàòà
triumvir, pl -ri
triumvir m
Triumvir m

òðèóìâèðàò ì // â Äðåâíåì Ðèìå: 1.
êîëëåãèÿ èç òðåõ ëèö, èçáèðàâøà-
ÿñÿ èëè íàçíà÷àâøàÿñÿ â ñïåöèàëü-
íûõ öåëÿõ; 2. ñîþç âëèÿòåëüíûõ
ïîëèòè÷åñêèõ è âîåííûõ äåÿòåëåé
(òðèóìâèðîâ) ñ öåëüþ áîðüáû ïðî-
òèâ ñåíàòñêîé îëèãàðõèè è äëÿ ðó-
êîâîäñòâà ãîñóäàðñòâåííûìè äåëà-
ìè (1 â. äî í. ý.)
triumvirate
triumvirat m
Triumvirat n, Dreimà #nnerherrs-
chaft f

òðèóìô ì // òðèóìôàëüíîå øå-
ñòâèå, òîðæåñòâåííûé âúåçä â ñòî-
ëèöó ïîëêîâîäöà-ïîáåäèòåëÿ â
Äðåâíåì Ðèìå
triumph
triomphe m
Triumph m, Triumphzug m

òðèóìôàëüíàÿ àðêà æ àðõèò. // ñî-
îðóæåíèå, âîçâîäèìîå îáû÷íî âî
âðåìåíà àíòè÷íîñòè â ÷åñòü ïîáåä,
îäåðæàííûõ ïîëêîâîäöàìè
triumphal arch
arc m de triomphe
Triumphbogen m

Òðîèöà æ ðåëèã. // âûðàæåíèå òðè-
åäèíîãî Áîãà â õðèñòèàíñòâå, èçîá-
ðàæàåìîå â èêîíîïèñè â âèäå òðåõ
àíãåëîâ
Trinity
Trinitå ́f
Dreifaltigkeit f, Dreieinigkeit f
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óòîïè÷åñêèé // ñâîéñòâåííûé ñî÷è-
íåíèÿì, ñîäåðæàùèì íåðåàëüíûå
ïëàíû ñîöèàëüíûõ ïðåîáðàçîâà-
íèé, èëè ñîäåðæàùèéñÿ â íèõ;
íåñáûòî÷íûé
Utopian
utopique
utopisch

óòîïèÿ æ // èçîáðàæåíèå èäåàëü-
íîãî îáùåñòâåííîãî ñòðîÿ, ëèøåí-
íîå íàó÷íîãî îáîñíîâàíèÿ; îáîçíà-
÷åíèå âñåõ ñî÷èíåíèé, ñîäåðæàùèõ
íåðåàëüíûå ïëàíû ñîöèàëüíûõ
ïðåîáðàçîâàíèé
Utopia
utopie f
Utopie f

ó÷àñòèå ñ â ïðèáûëÿõ ýê. // ñèñòå-
ìà, ïðè êîòîðîé ðàáîòíèêàì ïðåä-
ïðèÿòèÿ âûïëà÷èâàåòñÿ ÷àñòü äî-
õîäîâ ïðåäïðèÿòèÿ â ñîîòâåòñòâèè
ñ îïðåäåëåííîé çàðàíåå ñõåìîé;
äàííûå âûïëàòû ÿâëÿþòñÿ äîïîë-

íèòåëüíûìè ê çàðàáîòíîé ïëàòå;
âïåðâûå ïîÿâèëèñü âî Ôðàíöèè â
ïåðâîé ïîëîâèíå 19 â. êàê ñðåäñòâî
ñòèìóëèðîâàíèÿ ðàáîòíèêîâ è
ñìÿã÷åíèÿ àíòàãîíèçìà ìåæäó
íèìè è ñîáñòâåííèêàìè ïðåäïðèÿ-
òèé
profit sharing
participation f aux båńǻfices
Gewinnbeteiligung f, Gewinnanteil m

ó÷åíèå ñ = äîêòðèíà

ó÷åíèê ì // ÷åé-ëèáî ïîñëåäîâà-
òåëü, èäåéíûé ïðååìíèê
disciple
disciple m
Schu#ler m, Nachfolger m

ó÷ðåæäåíèå ñ // ãîñóäàðñòâåííàÿ
èëè îáùåñòâåííàÿ îðãàíèçàöèÿ,
èíñòàíöèÿ
institution
institution f
Institition f, Einrichtung f

Ô
ôàáðèêà æ // ïðîìûøëåííîå ïðåä-
ïðèÿòèå, îñíîâàííîå íà ïðèìåíå-
íèè ñèñòåìû ìàøèí
factory
fabrique f
Fabrik f

ôàêèð ì // 1. ñòðàíñòâóþùèé äåð-
âèø; 2. â Ñðåäíåé Àçèè è Ñåâåð-
íîì Àôãàíèñòàíå ïîäàòíîå íàñå-
ëåíèå � êðåñòüÿíå; 3. ó àôãàíñêîé
ïëåìåííîé ãðóïïû þñóôçàåâ íå-
ïîëíîïðàâíîå çàâèñèìîå ñîñëîâèå;
4. ó êóðäîâ-åçèäîâ ïðåäñòàâèòåëè
îäíîãî èç âûñøèõ äóõîâíûõ ñîñëî-
âèé
fakir

fakir m
Fakir m

ôàêò ì // ðåàëüíîå ñîáûòèå, èìåâ-
øåå ìåñòî; íå÷òî, ðåàëüíî ñóùå-
ñòâóþùåå
fact
fait m
Tatsache f, Faktum n

ôàëàíãà æ // 1. âîåííûé ñòðîé â
Äðåâíåé Ãðåöèè; 2. îáùèíà â ñèñ-
òåìå óòîïè÷åñêîãî ñîöèàëèçìà
Ø. Ôóðüå
phalanx
phalange f
Phalanx f

фаланга

ìåíòå èëè â óñòíîé ôîðìå êàòå-
ãîðè÷åñêîå, íå äîïóñêàþùåå íè-
êàêèõ ñïîðîâ è âîçðàæåíèé òðå-
áîâàíèå äðóãîãî ãîñóäàðñòâà ïîä
óãðîçîé òîãî, ÷òî â ñëó÷àå íåâû-
ïîëíåíèÿ ýòîãî òðåáîâàíèÿ ê óêà-
çàííîìó ñðîêó âûäâèíóâøåå åãî
ïðàâèòåëüñòâî ïðèìåò îïðåäåëåí-
íûå ìåðû
ultimatum
ultimatum m
Ultimatum n

óëüòðà ì // êðàéíèé ðåàêöèîíåð
ultra
ultra m
Ultra m

óëüòðàðîÿëèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè-
÷åñêàÿ ãðóïïèðîâêà âî Ôðàíöèè â
ïåðèîä ðåñòàâðàöèè Áóðáîíîâ
ultraroyalists
ultraroyalistes m pl
Ultraroyalisten m pl

óìåðùâëåíèå ñ ïëîòè ðåëèã. // ñàìî-
èñòÿçàíèå, íàíåñåíèå ñåáå òåëå-
ñíûõ ïîâðåæäåíèé ðàäè èñêóïëå-
íèÿ ãðåõîâ
mortification of the flesh
mortification f
Mortifikation f

óíèôèêàöèÿ æ // ïðèâåäåíèå ÷åãî-
ëèáî ê åäèíîé ñèñòåìå, ôîðìå,
åäèíîîáðàçèþ
unification
unification f
Unifikation f

óïàäîê ì (èìïåðèè è ò. ï.) // ñî-
ñòîÿíèå îòðàñëè, ãîñóäàðñòâà è
ò. ï., õàðàêòåðèçóþùååñÿ ïîñòåïåí-
íûì óãàñàíèåì è ÷àñòî ãèáåëüþ
decline
dǻcadence f, dǻclin m
Niedergang m

óðîâåíü ì æèçíè // óðîâåíü ïîòðåá-
ëåíèÿ íàñåëåíèÿ; õàðàêòåðèçóåòñÿ
êîëè÷åñòâåííûìè è êà÷åñòâåííû-
ìè ïîêàçàòåëÿìè, â ÷àñòíîñòè,
îáúåìîì ðåàëüíûõ äîõîäîâ íà äóøó
íàñåëåíèÿ
standard of living
niveau m de vie, standard m de vie,
niveau m d�existance, standard m
d�existance, standing m
Lebensstandard m, Lebensniveau n

óñåêíîâåíèå ñ ãëàâû (ìó÷åíèêà)
ðåëèã. // îáåçãëàâëèâàíèå, âèä ìó-
÷åíè÷åñêîé ñìåðòè çà âåðó; îäèí
èç ñþæåòîâ èêîíîïèñè
decollation
dǻcollation f
Enthauptung f

Óñïåíèå ñ (Ïðåñâÿòîé Áîãîðîäè-
öû) öåðê. // öåðêîâíûé ïðàçäíèê,
îòìå÷àåìûé 15 (28 àâãóñòà) êàê
äåíü êîí÷èíû è âîçíåñåíèÿ Áîãî-
ìàòåðè íà íåáî
Assumption, Dormition
Assomption f
Aufnahme f, Marià# Himmelfahrt f

Óñòàâ ì Îðãàíèçàöèè Îáúåäèíåííûõ
Íàöèé // îñíîâíîé ó÷ðåäèòåëüíûé
äîêóìåíò ÎÎÍ, ïîäïèñàí 26 èþíÿ
1945 ã. ãîñóäàðñòâàìè-ó÷àñòíèêàìè
ó÷ðåäèòåëüíîé êîíôåðåíöèè â
Ñàí-Ôðàíöèñêî, âñòóïèë â ñèëó
24 îêòÿáðÿ 1945 ã.
Charter of the United Nations
Charte f de l�Organisation des Nations
Unies
Charta f der Vereinten Nationen

óñûíîâëåíèå ñ // ïðèíÿòèå íà âîñ-
ïèòàíèå äåòåé, ëèøèâøèõñÿ ïîïå-
÷åíèÿ ðîäèòåëåé
adoption
adoption f
Adoption f
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óòîïè÷åñêèé // ñâîéñòâåííûé ñî÷è-
íåíèÿì, ñîäåðæàùèì íåðåàëüíûå
ïëàíû ñîöèàëüíûõ ïðåîáðàçîâà-
íèé, èëè ñîäåðæàùèéñÿ â íèõ;
íåñáûòî÷íûé
Utopian
utopique
utopisch

óòîïèÿ æ // èçîáðàæåíèå èäåàëü-
íîãî îáùåñòâåííîãî ñòðîÿ, ëèøåí-
íîå íàó÷íîãî îáîñíîâàíèÿ; îáîçíà-
÷åíèå âñåõ ñî÷èíåíèé, ñîäåðæàùèõ
íåðåàëüíûå ïëàíû ñîöèàëüíûõ
ïðåîáðàçîâàíèé
Utopia
utopie f
Utopie f

ó÷àñòèå ñ â ïðèáûëÿõ ýê. // ñèñòå-
ìà, ïðè êîòîðîé ðàáîòíèêàì ïðåä-
ïðèÿòèÿ âûïëà÷èâàåòñÿ ÷àñòü äî-
õîäîâ ïðåäïðèÿòèÿ â ñîîòâåòñòâèè
ñ îïðåäåëåííîé çàðàíåå ñõåìîé;
äàííûå âûïëàòû ÿâëÿþòñÿ äîïîë-

íèòåëüíûìè ê çàðàáîòíîé ïëàòå;
âïåðâûå ïîÿâèëèñü âî Ôðàíöèè â
ïåðâîé ïîëîâèíå 19 â. êàê ñðåäñòâî
ñòèìóëèðîâàíèÿ ðàáîòíèêîâ è
ñìÿã÷åíèÿ àíòàãîíèçìà ìåæäó
íèìè è ñîáñòâåííèêàìè ïðåäïðèÿ-
òèé
profit sharing
participation f aux båńǻfices
Gewinnbeteiligung f, Gewinnanteil m

ó÷åíèå ñ = äîêòðèíà

ó÷åíèê ì // ÷åé-ëèáî ïîñëåäîâà-
òåëü, èäåéíûé ïðååìíèê
disciple
disciple m
Schu#ler m, Nachfolger m

ó÷ðåæäåíèå ñ // ãîñóäàðñòâåííàÿ
èëè îáùåñòâåííàÿ îðãàíèçàöèÿ,
èíñòàíöèÿ
institution
institution f
Institition f, Einrichtung f

Ô
ôàáðèêà æ // ïðîìûøëåííîå ïðåä-
ïðèÿòèå, îñíîâàííîå íà ïðèìåíå-
íèè ñèñòåìû ìàøèí
factory
fabrique f
Fabrik f

ôàêèð ì // 1. ñòðàíñòâóþùèé äåð-
âèø; 2. â Ñðåäíåé Àçèè è Ñåâåð-
íîì Àôãàíèñòàíå ïîäàòíîå íàñå-
ëåíèå � êðåñòüÿíå; 3. ó àôãàíñêîé
ïëåìåííîé ãðóïïû þñóôçàåâ íå-
ïîëíîïðàâíîå çàâèñèìîå ñîñëîâèå;
4. ó êóðäîâ-åçèäîâ ïðåäñòàâèòåëè
îäíîãî èç âûñøèõ äóõîâíûõ ñîñëî-
âèé
fakir

fakir m
Fakir m

ôàêò ì // ðåàëüíîå ñîáûòèå, èìåâ-
øåå ìåñòî; íå÷òî, ðåàëüíî ñóùå-
ñòâóþùåå
fact
fait m
Tatsache f, Faktum n

ôàëàíãà æ // 1. âîåííûé ñòðîé â
Äðåâíåé Ãðåöèè; 2. îáùèíà â ñèñ-
òåìå óòîïè÷åñêîãî ñîöèàëèçìà
Ø. Ôóðüå
phalanx
phalange f
Phalanx f

фаланга

ìåíòå èëè â óñòíîé ôîðìå êàòå-
ãîðè÷åñêîå, íå äîïóñêàþùåå íè-
êàêèõ ñïîðîâ è âîçðàæåíèé òðå-
áîâàíèå äðóãîãî ãîñóäàðñòâà ïîä
óãðîçîé òîãî, ÷òî â ñëó÷àå íåâû-
ïîëíåíèÿ ýòîãî òðåáîâàíèÿ ê óêà-
çàííîìó ñðîêó âûäâèíóâøåå åãî
ïðàâèòåëüñòâî ïðèìåò îïðåäåëåí-
íûå ìåðû
ultimatum
ultimatum m
Ultimatum n

óëüòðà ì // êðàéíèé ðåàêöèîíåð
ultra
ultra m
Ultra m

óëüòðàðîÿëèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè-
÷åñêàÿ ãðóïïèðîâêà âî Ôðàíöèè â
ïåðèîä ðåñòàâðàöèè Áóðáîíîâ
ultraroyalists
ultraroyalistes m pl
Ultraroyalisten m pl

óìåðùâëåíèå ñ ïëîòè ðåëèã. // ñàìî-
èñòÿçàíèå, íàíåñåíèå ñåáå òåëå-
ñíûõ ïîâðåæäåíèé ðàäè èñêóïëå-
íèÿ ãðåõîâ
mortification of the flesh
mortification f
Mortifikation f

óíèôèêàöèÿ æ // ïðèâåäåíèå ÷åãî-
ëèáî ê åäèíîé ñèñòåìå, ôîðìå,
åäèíîîáðàçèþ
unification
unification f
Unifikation f

óïàäîê ì (èìïåðèè è ò. ï.) // ñî-
ñòîÿíèå îòðàñëè, ãîñóäàðñòâà è
ò. ï., õàðàêòåðèçóþùååñÿ ïîñòåïåí-
íûì óãàñàíèåì è ÷àñòî ãèáåëüþ
decline
dǻcadence f, dǻclin m
Niedergang m

óðîâåíü ì æèçíè // óðîâåíü ïîòðåá-
ëåíèÿ íàñåëåíèÿ; õàðàêòåðèçóåòñÿ
êîëè÷åñòâåííûìè è êà÷åñòâåííû-
ìè ïîêàçàòåëÿìè, â ÷àñòíîñòè,
îáúåìîì ðåàëüíûõ äîõîäîâ íà äóøó
íàñåëåíèÿ
standard of living
niveau m de vie, standard m de vie,
niveau m d�existance, standard m
d�existance, standing m
Lebensstandard m, Lebensniveau n

óñåêíîâåíèå ñ ãëàâû (ìó÷åíèêà)
ðåëèã. // îáåçãëàâëèâàíèå, âèä ìó-
÷åíè÷åñêîé ñìåðòè çà âåðó; îäèí
èç ñþæåòîâ èêîíîïèñè
decollation
dǻcollation f
Enthauptung f

Óñïåíèå ñ (Ïðåñâÿòîé Áîãîðîäè-
öû) öåðê. // öåðêîâíûé ïðàçäíèê,
îòìå÷àåìûé 15 (28 àâãóñòà) êàê
äåíü êîí÷èíû è âîçíåñåíèÿ Áîãî-
ìàòåðè íà íåáî
Assumption, Dormition
Assomption f
Aufnahme f, Marià# Himmelfahrt f

Óñòàâ ì Îðãàíèçàöèè Îáúåäèíåííûõ
Íàöèé // îñíîâíîé ó÷ðåäèòåëüíûé
äîêóìåíò ÎÎÍ, ïîäïèñàí 26 èþíÿ
1945 ã. ãîñóäàðñòâàìè-ó÷àñòíèêàìè
ó÷ðåäèòåëüíîé êîíôåðåíöèè â
Ñàí-Ôðàíöèñêî, âñòóïèë â ñèëó
24 îêòÿáðÿ 1945 ã.
Charter of the United Nations
Charte f de l�Organisation des Nations
Unies
Charta f der Vereinten Nationen

óñûíîâëåíèå ñ // ïðèíÿòèå íà âîñ-
ïèòàíèå äåòåé, ëèøèâøèõñÿ ïîïå-
÷åíèÿ ðîäèòåëåé
adoption
adoption f
Adoption f

ультра



148

seigneur m fåódal
Feudale m, Feudalherr m

ôåîäàëèçì ì // ñîöèàëüíî-ýêîíî-
ìè÷åñêàÿ ôîðìàöèÿ, ïðåäøåñòâó-
þùàÿ êàïèòàëèçìó (ìàðêñèñòñêàÿ
êîíöåïöèÿ); ñîöèàëüíàÿ ñèñòåìà,
ñóùåñòâóþùàÿ â Çàïàäíîé è Öåí-
òðàëüíîé Åâðîïå â 5�18 ââ.
feudalism
fǻodalisme m
Feudalismus m

ôåîäàëüíûé ñòðîé ì // ñì. ôåîäàëèçì
feudality
fǻodalitǻ f
Feudalordnung f, Feudalsystem n

ôåðìåð ì // àðåíäàòîð çåìëè, èñ-
ïîëüçóþùèé åå ïîä èíäèâèäóàëü-
íîå ñ/õ ïðåäïðèÿòèå
farmer
fermier m
Farmer m

ôåòèø ì ýòí. // íåîäóøåâëåííûé
ïðåäìåò, íàäåëåííûé ñâåðõúåñòå-
ñòâåííûìè ñâîéñòâàìè è âîçâåäåí-
íûé â êóëüò
fetish
fǻtiche m
Fetisch m

ôåòèøèçì ì ýòí. // êóëüò íåîäóøåâ-
ëåííûõ ïðåäìåòîâ � ôåòèøåé; ðàñ-
ïðîñòðàíåí ó âñåõ ïåðâîáûòíûõ
íàðîäîâ
fetishism
fǻtichisme m
Fetischismus m

ôåõòîâàíèå ñ // ñèñòåìà ïðèåìîâ
âëàäåíèÿ õîëîäíûì îðóæèåì â ðó-
êîïàøíîì áîþ
fence, fencing
escrime f
Fechten n

Ôèâû // äðåâíèé ãîðîä â Åãèïòå
Thebes
Thåb̀es pl
Theben n

ôèëèàöèÿ æ ýòí. // ðîäñòâî
filiation
filiation f
Filiation f

ôëàãåëëÿíòû ì, ìí.÷. // ó÷àñòíèêè
ñðåäíåâåêîâûõ ðåëèãèîçíûõ äâèæå-
íèé â Çàïàäíîé Åâðîïå, ïîäâåð-
ãàâøèõ ñåáÿ áè÷åâàíèþ âî âðåìÿ
ïðîöåññèé
flagellants
flagellants m pl
Flagellanten m pl

ôëîðåàëü ì // 8-é ìåñÿö ðåñïóáëè-
êàíñêîãî êàëåíäàðÿ (29 àïð. �
19 ìàÿ)
Floreal
florǻal m
Floreal m

ôëîò ì // ñîâîêóïíîñòü ñóäîâ îï-
ðåäåëåííîãî íàçíà÷åíèÿ, òèïà,
ðàéîíà äèñëîêàöèè
fleet
flotte f
Flotte f

ôëîò ì, âîåííî-ìîðñêîé // ñîâîêóï-
íîñòü ñóäîâ îïåðàòèâíî-ñòðàòåãè-
÷åñêîãî íàçíà÷åíèÿ â êðóïíûõ ãî-
ñóäàðñòâàõ, ïðåäíàçíà÷åííûõ äëÿ
âåäåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé íà ìîð-
ñêîì (îêåàíñêîì) òåàòðå âîåííûõ
äåéñòâèé
navy
marine f militaire, marine f de guerre
Kriegsmarine f

ôëîò ì, òîðãîâûé ìîðñêîé // ñî-
âîêóïíîñòü ñóäîâ ãîñóäàðñòâà,
îñóùåñòâëÿþùèõ â îñíîâíîì

флот, торговый морской

ôàíàòèçì ì // äîâåäåííàÿ äî êðàé-
íåé ñòåïåíè ïðèâåðæåííîñòü êà-
êèì-ëèáî âåðîâàíèÿì èëè âîççðå-
íèÿì, íåòåðïèìîñòü ê ëþáûì äðó-
ãèì âçãëÿäàì, ÷àñòî ðåëèãèîçíîãî
õàðàêòåðà
fanatism
fanatisme m
Fanatismus m

ôàíàòèê ì // ÷åëîâåê, ôàíàòè÷íî
ïðèâåðæåííûé ê îïðåäåëåííûì
âîççðåíèÿì èëè ðåëèãèè
fanatic
fanatique m
Fanatiker m

ôàðàîí ì // òðàäèöèîííîå îáîçíà-
÷åíèå äðåâíååãèïåòñêèõ öàðåé
pharaoh
pharaon m
Pharao m, pl -raonen

ôàñöèè ìí.÷. // ïó÷îê ïðóòüåâ ëèê-
òîðà â Äðåâíåì Ðèìå
fasces
faisceaux m pl
Fasces pl, Faszes pl

ôàøèçì ì // 1. ñîöèàëüíî-ïîëèòè-
÷åñêèå äâèæåíèÿ, èäåîëîãèè è ãî-
ñóäàðñòâåííûå ðåæèìû òîòàëèòàð-
íîãî òèïà; 2. ôåíîìåí ïîëèòè÷åñ-
êîé æèçíè Èòàëèè è Ãåðìàíèè
20�40-õ ãã. 20 â.
fascism
fascisme m
Faschismus m

ôàÿíñ ì // êåðàìè÷åñêèå èçäåëèÿ,
èìåþùèå ïëîòíûé ìåëêîïîðèñòûé
÷åðåïîê, ïîêðûòûå ïðîçðà÷íîé
èëè ãëóõîé ãëàçóðüþ
faience
fai #ence f
Fayence f, Halbporzellan n, Stein-
gut n

ôåäåðàòû ì, ìí.÷. // 1. âàðâàðñêèå
ïëåìåíà, íåñøèå âîåííóþ ñëóæ-
áó íà ãðàíèöàõ Ðèìñêîé èìïåðèè;
2. â ïåðèîä Ôðàíöóçñêîé ðåâîëþ-
öèè â êîíöå 18 â. äîáðîâîëüöû,
îòïðàâëÿâøèåñÿ â Ïàðèæ äëÿ çà-
ùèòû ðåâîëþöèè; 3. âî Ôðàíöèè
â ïåðèîä «Ñòà äíåé» ó÷àñòíèêè
äîáðîâîëü÷åñêèõ îòðÿäîâ, îáðàçî-
âàâøèõñÿ äëÿ áîðüáû ñ àíòèíà-
ïîëåîíîâñêîé êîàëèöèåé; 4. áîé-
öû íàöèîíàëüíîé ãâàðäèè, çàùè-
ùàâøåé Ïàðèæñêóþ êîììóíó
â 1871 ã.
Federates
fǻdåŕǻs m pl
Fî#deraten pl

ôåäåðàöèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàð-
ñòâåííîãî óñòðîéñòâà, ïðè êîòî-
ðîì ãîñóäàðñòâî îáðàçóþò ôåäå-
ðàëüíûå åäèíèöû-÷ëåíû, ñóáúåê-
òû ôåäåðàöèè; â ôåäåðàöèè
äåéñòâóåò åäèíàÿ êîíñòèòóöèÿ,
åäèíûå îðãàíû ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè, åäèíîå ãðàæäàíñòâî, äå-
íåæíûå åäèíèöû è ò. ä.
federation, federacy
fǻdåŕation f
Fî#deration f

ôåîä ì // ëåí, ëåííûå çåìëè â
ñðåäíåâåêîâîé Çàïàäíîé Åâðîïå,
æàëîâàííûå â íàñëåäñòâåííîå âëà-
äåíèå ñåíüîðîì ñâîåìó âàññàëó,
îáÿçàííîìó çà ýòî íåñòè âîåííóþ
èëè ïðèäâîðíóþ ñëóæáó, âíîñèòü
óñòàíîâëåííûå îáû÷àåì ïëàòåæè
fief, fee
fief m
Lehen n, Lehn n

ôåîäàë ì // âëàäåëåö ôåîäà, çå-
ìåëüíûé ñîáñòâåííèê â ýïîõó ôå-
îäàëèçìà, ýêñïëóàòèðóþùèé çàâè-
ñèìûõ îò íåãî êðåñòüÿí
feudal lord
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Feudale m, Feudalherr m

ôåîäàëèçì ì // ñîöèàëüíî-ýêîíî-
ìè÷åñêàÿ ôîðìàöèÿ, ïðåäøåñòâó-
þùàÿ êàïèòàëèçìó (ìàðêñèñòñêàÿ
êîíöåïöèÿ); ñîöèàëüíàÿ ñèñòåìà,
ñóùåñòâóþùàÿ â Çàïàäíîé è Öåí-
òðàëüíîé Åâðîïå â 5�18 ââ.
feudalism
fǻodalisme m
Feudalismus m

ôåîäàëüíûé ñòðîé ì // ñì. ôåîäàëèçì
feudality
fǻodalitǻ f
Feudalordnung f, Feudalsystem n

ôåðìåð ì // àðåíäàòîð çåìëè, èñ-
ïîëüçóþùèé åå ïîä èíäèâèäóàëü-
íîå ñ/õ ïðåäïðèÿòèå
farmer
fermier m
Farmer m

ôåòèø ì ýòí. // íåîäóøåâëåííûé
ïðåäìåò, íàäåëåííûé ñâåðõúåñòå-
ñòâåííûìè ñâîéñòâàìè è âîçâåäåí-
íûé â êóëüò
fetish
fǻtiche m
Fetisch m

ôåòèøèçì ì ýòí. // êóëüò íåîäóøåâ-
ëåííûõ ïðåäìåòîâ � ôåòèøåé; ðàñ-
ïðîñòðàíåí ó âñåõ ïåðâîáûòíûõ
íàðîäîâ
fetishism
fǻtichisme m
Fetischismus m

ôåõòîâàíèå ñ // ñèñòåìà ïðèåìîâ
âëàäåíèÿ õîëîäíûì îðóæèåì â ðó-
êîïàøíîì áîþ
fence, fencing
escrime f
Fechten n

Ôèâû // äðåâíèé ãîðîä â Åãèïòå
Thebes
Thåb̀es pl
Theben n

ôèëèàöèÿ æ ýòí. // ðîäñòâî
filiation
filiation f
Filiation f

ôëàãåëëÿíòû ì, ìí.÷. // ó÷àñòíèêè
ñðåäíåâåêîâûõ ðåëèãèîçíûõ äâèæå-
íèé â Çàïàäíîé Åâðîïå, ïîäâåð-
ãàâøèõ ñåáÿ áè÷åâàíèþ âî âðåìÿ
ïðîöåññèé
flagellants
flagellants m pl
Flagellanten m pl

ôëîðåàëü ì // 8-é ìåñÿö ðåñïóáëè-
êàíñêîãî êàëåíäàðÿ (29 àïð. �
19 ìàÿ)
Floreal
florǻal m
Floreal m

ôëîò ì // ñîâîêóïíîñòü ñóäîâ îï-
ðåäåëåííîãî íàçíà÷åíèÿ, òèïà,
ðàéîíà äèñëîêàöèè
fleet
flotte f
Flotte f

ôëîò ì, âîåííî-ìîðñêîé // ñîâîêóï-
íîñòü ñóäîâ îïåðàòèâíî-ñòðàòåãè-
÷åñêîãî íàçíà÷åíèÿ â êðóïíûõ ãî-
ñóäàðñòâàõ, ïðåäíàçíà÷åííûõ äëÿ
âåäåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé íà ìîð-
ñêîì (îêåàíñêîì) òåàòðå âîåííûõ
äåéñòâèé
navy
marine f militaire, marine f de guerre
Kriegsmarine f

ôëîò ì, òîðãîâûé ìîðñêîé // ñî-
âîêóïíîñòü ñóäîâ ãîñóäàðñòâà,
îñóùåñòâëÿþùèõ â îñíîâíîì

флот, торговый морской

ôàíàòèçì ì // äîâåäåííàÿ äî êðàé-
íåé ñòåïåíè ïðèâåðæåííîñòü êà-
êèì-ëèáî âåðîâàíèÿì èëè âîççðå-
íèÿì, íåòåðïèìîñòü ê ëþáûì äðó-
ãèì âçãëÿäàì, ÷àñòî ðåëèãèîçíîãî
õàðàêòåðà
fanatism
fanatisme m
Fanatismus m

ôàíàòèê ì // ÷åëîâåê, ôàíàòè÷íî
ïðèâåðæåííûé ê îïðåäåëåííûì
âîççðåíèÿì èëè ðåëèãèè
fanatic
fanatique m
Fanatiker m

ôàðàîí ì // òðàäèöèîííîå îáîçíà-
÷åíèå äðåâíååãèïåòñêèõ öàðåé
pharaoh
pharaon m
Pharao m, pl -raonen

ôàñöèè ìí.÷. // ïó÷îê ïðóòüåâ ëèê-
òîðà â Äðåâíåì Ðèìå
fasces
faisceaux m pl
Fasces pl, Faszes pl

ôàøèçì ì // 1. ñîöèàëüíî-ïîëèòè-
÷åñêèå äâèæåíèÿ, èäåîëîãèè è ãî-
ñóäàðñòâåííûå ðåæèìû òîòàëèòàð-
íîãî òèïà; 2. ôåíîìåí ïîëèòè÷åñ-
êîé æèçíè Èòàëèè è Ãåðìàíèè
20�40-õ ãã. 20 â.
fascism
fascisme m
Faschismus m

ôàÿíñ ì // êåðàìè÷åñêèå èçäåëèÿ,
èìåþùèå ïëîòíûé ìåëêîïîðèñòûé
÷åðåïîê, ïîêðûòûå ïðîçðà÷íîé
èëè ãëóõîé ãëàçóðüþ
faience
fai #ence f
Fayence f, Halbporzellan n, Stein-
gut n

ôåäåðàòû ì, ìí.÷. // 1. âàðâàðñêèå
ïëåìåíà, íåñøèå âîåííóþ ñëóæ-
áó íà ãðàíèöàõ Ðèìñêîé èìïåðèè;
2. â ïåðèîä Ôðàíöóçñêîé ðåâîëþ-
öèè â êîíöå 18 â. äîáðîâîëüöû,
îòïðàâëÿâøèåñÿ â Ïàðèæ äëÿ çà-
ùèòû ðåâîëþöèè; 3. âî Ôðàíöèè
â ïåðèîä «Ñòà äíåé» ó÷àñòíèêè
äîáðîâîëü÷åñêèõ îòðÿäîâ, îáðàçî-
âàâøèõñÿ äëÿ áîðüáû ñ àíòèíà-
ïîëåîíîâñêîé êîàëèöèåé; 4. áîé-
öû íàöèîíàëüíîé ãâàðäèè, çàùè-
ùàâøåé Ïàðèæñêóþ êîììóíó
â 1871 ã.
Federates
fǻdåŕǻs m pl
Fî#deraten pl

ôåäåðàöèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàð-
ñòâåííîãî óñòðîéñòâà, ïðè êîòî-
ðîì ãîñóäàðñòâî îáðàçóþò ôåäå-
ðàëüíûå åäèíèöû-÷ëåíû, ñóáúåê-
òû ôåäåðàöèè; â ôåäåðàöèè
äåéñòâóåò åäèíàÿ êîíñòèòóöèÿ,
åäèíûå îðãàíû ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè, åäèíîå ãðàæäàíñòâî, äå-
íåæíûå åäèíèöû è ò. ä.
federation, federacy
fǻdåŕation f
Fî#deration f

ôåîä ì // ëåí, ëåííûå çåìëè â
ñðåäíåâåêîâîé Çàïàäíîé Åâðîïå,
æàëîâàííûå â íàñëåäñòâåííîå âëà-
äåíèå ñåíüîðîì ñâîåìó âàññàëó,
îáÿçàííîìó çà ýòî íåñòè âîåííóþ
èëè ïðèäâîðíóþ ñëóæáó, âíîñèòü
óñòàíîâëåííûå îáû÷àåì ïëàòåæè
fief, fee
fief m
Lehen n, Lehn n

ôåîäàë ì // âëàäåëåö ôåîäà, çå-
ìåëüíûé ñîáñòâåííèê â ýïîõó ôå-
îäàëèçìà, ýêñïëóàòèðóþùèé çàâè-
ñèìûõ îò íåãî êðåñòüÿí
feudal lord

фанатизм
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îðíàìåíò) â âèäå ãîðèçîíòàëüíîé
ïîëîñû (íàâåðõó ñòåíû, íà ïðåä-
ìåòå)
frieze
friese f
Fries m

ôðèìåð ì // òðåòèé ìåñÿö ðåñïóá-
ëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (21�23 íî-
ÿáðÿ � 20�22 äåêàáðÿ)
Frimaire
frimaire m
Frimaire m

Ôðîíäà æ // îáùåñòâåííîå äâèæå-
íèå âî Ôðàíöèè â 1648�1653 ãã.
ïðîòèâ àáñîëþòèçìà, ïðàâèòåëü-
ñòâà Ìàçàðèíè, âêëþ÷àâøåå ðàç-
ëè÷íûå ñîöèàëüíûå ñëîè
Fronde, the
Fronde f
Fronde f

ôðîíò ì âîåí. // 1. îïåðàòèâíî-
ñòðàòåãè÷åñêîå îáúåäèíåíèå âîî-
ðóæåííûõ ñèë, ñîçäàâàåìîå îáû÷-
íî ñ íà÷àëîì âîéíû; 2. ëèíèÿ ðàç-
âåðòûâàíèÿ ïåðåäîâûõ
ïîäðàçäåëåíèé è èõ ñîïðèêîñíî-
âåíèÿ ñ ïðîòèâíèêîì íà òåàòðå
âîåííûõ äåéñòâèé
front

front m
Front f

ôðîíòîí ì àðõèò. // çàâåðøåíèå
(îáû÷íî òðåóãîëüíîå) ôàñàäà çäà-
íèÿ, ïîðòèêà, êîëîííàäû, îãðàíè-
÷åííîå äâóìÿ ñêàòàìè êðûøè ïî
áîêàì è êàðíèçîì ó îñíîâàíèÿ
pediment
fronton m
Giebel m, Giebeldreieck n

ôðóêòèäîð ì // 12-é ìåñÿö ðåñïóá-
ëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (18 àâã. � 16
ñåíò.)
Fructidor
fructidor m
Fruktidor m

ôóðüåðèçì ì // ñîâîêóïíîñòü êîí-
öåïöèé, îñíîâàííûõ íà âçãëÿäàõ Ø.
Ôóðüå, êîòîðûé ïîäâåðã êðèòèêå
ñòðîé ñîâðåìåííîé «öèâèëèçàöèè»
è ðàçðàáîòàë ïðîåêò ïëàíà ïðåîá-
ðàçîâàíèÿ áóäóùåãî îáùåñòâà, â
êîòîðîì äîëæíû ðàçâåðíóòüñÿ âñå
÷åëîâå÷åñêèå ñïîñîáíîñòè è êîòî-
ðîå óòâåðäèòñÿ ïóòåì ìèðíîé ïðî-
ïàãàíäû ñîöèàëèñòè÷åñêèõ èäåé
Fourierism
fourierisme m
Fourierismus m

Õ
õàäæè ì // ìóñóëüìàíèí, ñîâåð-
øèâøèé ïàëîìíè÷åñòâî â Ìåêêó
hadji
hadji m
Hadschi m

õàëèô ì // ãëàâà ìóñóëüìàíñêîé
îáùèíû, çàìåùàþùèé ïîñëàííè-
êà Àëëàõà
caliph
khalife m

Kalif m

õàëèôàò ì // ìóñóëüìàíñêàÿ ôåî-
äàëüíàÿ òåîêðàòèÿ
caliphate
khalifat m
Kalifat n

õàí ì // òþðêñêèé è ìîíãîëüñêèé
òèòóë ïðàâèòåëÿ
khan

хан

êîììåð÷åñêèå ðåéñû è ïåðåâîç-
êè òîâàðîâ
merchant fleet, mercantile marine
marine f marchande
Handelsmarine f

ôîíäîâàÿ áèðæà æ // ôîðìà ðåãó-
ëÿðíî äåéñòâóþùåãî îïòîâîãî
ðûíêà öåííûõ áóìàã
stock exchange
Bourse f, Bourse f des valeurs, Bourse
f d�effets
Effektenbî# rse f, Wertpapierbî# rse f,
Fondsbî# rse f

ôîðìèðîâàíèå ñ ïðàâèòåëüñòâà //
ïðîöåññ íàçíà÷åíèÿ ìèíèñòðîâ
âíîâü èçáðàííûì ãëàâîé ïàðëàìåí-
òñêîãî ãîñóäàðñòâà, íàïðèìåð,
ïðåçèäåíòîì
forming of a cabinet
formation f du gouvernement
Regierungsbildung f

ôîðóì ì àðõèò. // â Äðåâíåì Ðèìå
ïëîùàäü, ðûíîê, ñòàâøèå öåíòðîì
ïîëèòè÷åñêîé æèçíè; ãëàâíûé ôî-
ðóì Ðèìà � Ôîðóì Ðîìàíóì ïðå-
âðàòèëñÿ â ïàðàäíûé àðõèòåêòóð-
íûé àíñàìáëü
forum
forum m
Forum n

ôîññèëèè ìí.÷. àðõåîë., ïàëåîíò. //
îêàìåíåëîñòè èñêîïàåìûõ
fossils
fossiles m pl
Fossilien pl

ôðàíêè ì, ìí.÷. // ãðóïïà ãåðìàíñ-
êèõ ïëåìåí, æèâøèõ â 3 â. ïî íèæ-
íåìó è ñðåäíåìó Ðåéíó
Franks
francs m pl
Franken m pl

ôðàíê-ìàñîí ì = ìàñîí

ôðàíê-ìàñîíñòâî ñ = ìàñîíñòâî

Ôðàíêî-ïðóññêàÿ âîéíà æ // âîéíà
â 1870�1871 ãã. ìåæäó Ôðàíöèåé,
ñòðåìèâøåéñÿ ñîõðàíèòü ñâîþ ãå-
ãåìîíèþ â Åâðîïå, è ïðåïÿòñòâî-
âàâøåé îáúåäèíåíèþ Ãåðìàíèè, è
Ïðóññèåé, âûñòóïàâøåé ñîâìåñò-
íî ñ ðÿäîì ãîñóäàðñòâ; â õîäå âîé-
íû çàâåðøèëîñü îáúåäèíåíèå Ãåð-
ìàíèè ïîä ãëàâåíñòâîì Ïðóññèè
Franco-German War, Franco-Prus-
sian War
guerre f franco-prussienne
Deutsch-Franzî#sischer Krieg m

ôðàíòèð¸ðû ì, ìí.÷. // «âîëüíûå
ñòðåëêè», ïàðòèçàíû âî Ôðàíöèè
â ïåðèîä Ôðàíêî-ïðóññêîé è Ïåð-
âîé ìèðîâîé âîéíû
franc-tireurs
franc-tireurs m pl
Franktireure m pl

ôðàòðèÿ æ ýòí. // ïîäðàçäåëåíèå
ïëåìåíè, ýêçîãàìíàÿ ñîâîêóïíîñòü
íåñêîëüêèõ ðîäîâ
phratry
phratrie f
Phratrie f

ôðåíîëîãèÿ æ // îöåíêà ëè÷íîñòè
÷åëîâåêà ïî î÷åðòàíèÿì ÷åðåïà
phrenology
phråńologie f
Schà #dellehre f

ôðåñêîâàÿ æèâîïèñü æ èñê. // æè-
âîïèñü ïî ñûðîé øòóêàòóðêå êðàñ-
êàìè, ðàçâåäåííûìè íà âîäå
fresco-painting
fresque f, peinture à fresque
Freskomalerei f, Wandmalerei f

ôðèç ì  àðõèò. // 1. â àðõèòåêòóðíûõ
îðäåðàõ ñðåäíÿÿ ãîðèçîíòàëüíàÿ
÷àñòü àíòàáëåìåíòà; 2. äåêîðàòèâ-
íàÿ êîìïîçèöèÿ (èçîáðàæåíèå èëè

фондовая биржа
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îðíàìåíò) â âèäå ãîðèçîíòàëüíîé
ïîëîñû (íàâåðõó ñòåíû, íà ïðåä-
ìåòå)
frieze
friese f
Fries m

ôðèìåð ì // òðåòèé ìåñÿö ðåñïóá-
ëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (21�23 íî-
ÿáðÿ � 20�22 äåêàáðÿ)
Frimaire
frimaire m
Frimaire m

Ôðîíäà æ // îáùåñòâåííîå äâèæå-
íèå âî Ôðàíöèè â 1648�1653 ãã.
ïðîòèâ àáñîëþòèçìà, ïðàâèòåëü-
ñòâà Ìàçàðèíè, âêëþ÷àâøåå ðàç-
ëè÷íûå ñîöèàëüíûå ñëîè
Fronde, the
Fronde f
Fronde f

ôðîíò ì âîåí. // 1. îïåðàòèâíî-
ñòðàòåãè÷åñêîå îáúåäèíåíèå âîî-
ðóæåííûõ ñèë, ñîçäàâàåìîå îáû÷-
íî ñ íà÷àëîì âîéíû; 2. ëèíèÿ ðàç-
âåðòûâàíèÿ ïåðåäîâûõ
ïîäðàçäåëåíèé è èõ ñîïðèêîñíî-
âåíèÿ ñ ïðîòèâíèêîì íà òåàòðå
âîåííûõ äåéñòâèé
front

front m
Front f

ôðîíòîí ì àðõèò. // çàâåðøåíèå
(îáû÷íî òðåóãîëüíîå) ôàñàäà çäà-
íèÿ, ïîðòèêà, êîëîííàäû, îãðàíè-
÷åííîå äâóìÿ ñêàòàìè êðûøè ïî
áîêàì è êàðíèçîì ó îñíîâàíèÿ
pediment
fronton m
Giebel m, Giebeldreieck n

ôðóêòèäîð ì // 12-é ìåñÿö ðåñïóá-
ëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (18 àâã. � 16
ñåíò.)
Fructidor
fructidor m
Fruktidor m

ôóðüåðèçì ì // ñîâîêóïíîñòü êîí-
öåïöèé, îñíîâàííûõ íà âçãëÿäàõ Ø.
Ôóðüå, êîòîðûé ïîäâåðã êðèòèêå
ñòðîé ñîâðåìåííîé «öèâèëèçàöèè»
è ðàçðàáîòàë ïðîåêò ïëàíà ïðåîá-
ðàçîâàíèÿ áóäóùåãî îáùåñòâà, â
êîòîðîì äîëæíû ðàçâåðíóòüñÿ âñå
÷åëîâå÷åñêèå ñïîñîáíîñòè è êîòî-
ðîå óòâåðäèòñÿ ïóòåì ìèðíîé ïðî-
ïàãàíäû ñîöèàëèñòè÷åñêèõ èäåé
Fourierism
fourierisme m
Fourierismus m

Õ
õàäæè ì // ìóñóëüìàíèí, ñîâåð-
øèâøèé ïàëîìíè÷åñòâî â Ìåêêó
hadji
hadji m
Hadschi m

õàëèô ì // ãëàâà ìóñóëüìàíñêîé
îáùèíû, çàìåùàþùèé ïîñëàííè-
êà Àëëàõà
caliph
khalife m

Kalif m

õàëèôàò ì // ìóñóëüìàíñêàÿ ôåî-
äàëüíàÿ òåîêðàòèÿ
caliphate
khalifat m
Kalifat n

õàí ì // òþðêñêèé è ìîíãîëüñêèé
òèòóë ïðàâèòåëÿ
khan

хан

êîììåð÷åñêèå ðåéñû è ïåðåâîç-
êè òîâàðîâ
merchant fleet, mercantile marine
marine f marchande
Handelsmarine f

ôîíäîâàÿ áèðæà æ // ôîðìà ðåãó-
ëÿðíî äåéñòâóþùåãî îïòîâîãî
ðûíêà öåííûõ áóìàã
stock exchange
Bourse f, Bourse f des valeurs, Bourse
f d�effets
Effektenbî# rse f, Wertpapierbî# rse f,
Fondsbî# rse f

ôîðìèðîâàíèå ñ ïðàâèòåëüñòâà //
ïðîöåññ íàçíà÷åíèÿ ìèíèñòðîâ
âíîâü èçáðàííûì ãëàâîé ïàðëàìåí-
òñêîãî ãîñóäàðñòâà, íàïðèìåð,
ïðåçèäåíòîì
forming of a cabinet
formation f du gouvernement
Regierungsbildung f

ôîðóì ì àðõèò. // â Äðåâíåì Ðèìå
ïëîùàäü, ðûíîê, ñòàâøèå öåíòðîì
ïîëèòè÷åñêîé æèçíè; ãëàâíûé ôî-
ðóì Ðèìà � Ôîðóì Ðîìàíóì ïðå-
âðàòèëñÿ â ïàðàäíûé àðõèòåêòóð-
íûé àíñàìáëü
forum
forum m
Forum n

ôîññèëèè ìí.÷. àðõåîë., ïàëåîíò. //
îêàìåíåëîñòè èñêîïàåìûõ
fossils
fossiles m pl
Fossilien pl

ôðàíêè ì, ìí.÷. // ãðóïïà ãåðìàíñ-
êèõ ïëåìåí, æèâøèõ â 3 â. ïî íèæ-
íåìó è ñðåäíåìó Ðåéíó
Franks
francs m pl
Franken m pl

ôðàíê-ìàñîí ì = ìàñîí

ôðàíê-ìàñîíñòâî ñ = ìàñîíñòâî

Ôðàíêî-ïðóññêàÿ âîéíà æ // âîéíà
â 1870�1871 ãã. ìåæäó Ôðàíöèåé,
ñòðåìèâøåéñÿ ñîõðàíèòü ñâîþ ãå-
ãåìîíèþ â Åâðîïå, è ïðåïÿòñòâî-
âàâøåé îáúåäèíåíèþ Ãåðìàíèè, è
Ïðóññèåé, âûñòóïàâøåé ñîâìåñò-
íî ñ ðÿäîì ãîñóäàðñòâ; â õîäå âîé-
íû çàâåðøèëîñü îáúåäèíåíèå Ãåð-
ìàíèè ïîä ãëàâåíñòâîì Ïðóññèè
Franco-German War, Franco-Prus-
sian War
guerre f franco-prussienne
Deutsch-Franzî#sischer Krieg m

ôðàíòèð¸ðû ì, ìí.÷. // «âîëüíûå
ñòðåëêè», ïàðòèçàíû âî Ôðàíöèè
â ïåðèîä Ôðàíêî-ïðóññêîé è Ïåð-
âîé ìèðîâîé âîéíû
franc-tireurs
franc-tireurs m pl
Franktireure m pl

ôðàòðèÿ æ ýòí. // ïîäðàçäåëåíèå
ïëåìåíè, ýêçîãàìíàÿ ñîâîêóïíîñòü
íåñêîëüêèõ ðîäîâ
phratry
phratrie f
Phratrie f

ôðåíîëîãèÿ æ // îöåíêà ëè÷íîñòè
÷åëîâåêà ïî î÷åðòàíèÿì ÷åðåïà
phrenology
phråńologie f
Schà #dellehre f

ôðåñêîâàÿ æèâîïèñü æ èñê. // æè-
âîïèñü ïî ñûðîé øòóêàòóðêå êðàñ-
êàìè, ðàçâåäåííûìè íà âîäå
fresco-painting
fresque f, peinture à fresque
Freskomalerei f, Wandmalerei f

ôðèç ì  àðõèò. // 1. â àðõèòåêòóðíûõ
îðäåðàõ ñðåäíÿÿ ãîðèçîíòàëüíàÿ
÷àñòü àíòàáëåìåíòà; 2. äåêîðàòèâ-
íàÿ êîìïîçèöèÿ (èçîáðàæåíèå èëè
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chronologie f absolue
absolute Chronologie f

õðîíîëîãèÿ æ, îòíîñèòåëüíàÿ àð-
õåîë. // óñòàíîâëåíèå ïîñëåäîâà-
òåëüíîñòè òåõ èëè èíûõ ñîáûòèé,
â ò. ÷. ñ ïîìîùüþ ìåòîäà ñòðàòèã-
ðàôèè
relative chronology

chronologie f relative
relative Chronologie f

õóíòà æ // 1. ñîâåò, ñîâåùàòåëüíîå
ñîáðàíèå â Èñïàíèè è Ëàòèíñêîé
Àìåðèêå; 2. õóíòà
junta
junte f
Junta f

Ö
öàðèçì ì // öàðñêèé ðåæèì â Ðîñ-
ñèè äî 1917 ã.
tsarism, tzarism
tsarisme m, tzarisme m
Zarismus m

öàðèöà æ // 1. ñóïðóãà öàðÿ â Ðîñ-
ñèè äî 1917 ã.; 2. ãëàâà ãîñóäàðñòâà,
ìîíàðõèíÿ â Ðîññèè
Tsarina, Tzaritza
Tzarine f
Zarin f

öàðü ì // â Ðîññèè â 1547�1721 ãã.
îôèöèàëüíûé òèòóë ãëàâû ãîñóäàð-
ñòâà
Tsar, Tzar
Tzar m
Zar m

öåëèííàÿ çåìëÿ æ // çåìëè, ïîêðû-
òûå ðàñòèòåëüíîñòüþ, êîòîðûå âå-
êàìè íå ðàñïàõèâàëèñü
virgin lands
terre f vierge
Neuland n, Jungfernboden m, Jung-
fernerde f

öåíçîð ì // 1. äîëæíîñòíîå ëèöî â
Äðåâíåì Ðèìå; 2. äîëæíîñòíîå
ëèöî, îñóùåñòâëÿþùåå öåíçóðó
censor

censeur m
Zensor m

öåíçóðà æ // ñèñòåìà ãîñóäàðñòâåí-
íîãî íàäçîðà çà ïå÷àòüþ è ñðåä-
ñòâàìè ìàññîâîé èíôîðìàöèè; âîç-
íèêëà â Çàïàäíîé Åâðîïå â 15 â., â
Ðîññèè � â íà÷. 18 â.
censorship
censure f
Zensur f

öåíòðàëèçîâàííûé // óïðàâëÿåìûé
è ðåãóëèðóåìûé èç åäèíîãî öåí-
òðà
centralized
centralisǻ
zentralisiert

öåï ì ñ/õ // ïðèìèòèâíîå ñ/õ îðó-
äèå äëÿ îáìîëîòà çåðíîâûõ êóëüòóð
flail
flǻau m
Dreschflegel m

öåðêîâü æ // 1. ðåëèãèîçíîå ñîîáùå-
ñòâî, äóõîâåíñòâî è âåðóþùèå, èñ-
ïîâåäóþùèå òó èëè èíóþ ðåëèãèþ;
2. çäàíèå, â êîòîðîì ñîâåðøàþòñÿ
áîãîñëóæåíèÿ, ìîëåëüíûé äîì, õðàì
church
åǵlise f
Kirche f

церковь

khan m
Khan m

õàíñòâî ñ  // òåððèòîðèÿ, ïîäâëàñò-
íàÿ õàíó
khanate
khanat m
Êhanat n

õàðàêèðè ñ // ðèòóàëüíîå ñàìîóáèé-
ñòâî â ßïîíèè
hara-kiri
hara-kiri m
Harakiri n

õàðòèÿ æ // äîêóìåíò ïóáëè÷íî-
ïðàâîâîãî õàðàêòåðà â ñðåäíèå âåêà
è íîâîå âðåìÿ
charter
charte f
Charta f, Charte f

õåäèâ ì // òèòóë ïðàâèòåëåé Åãèï-
òà â 1867�1914 ãã.
khedive
khǻdive m
Khedive m, Chedive m

õåòòû ì, ìí.÷. // äðåâíèé íàðîä
Àíàòîëèè
Hittites
hittites m pl
Hethiter m pl

õèæèíà æ ýòí. // âèä æèëèùà ïåð-
âîáûòíîãî ÷åëîâåêà
shack, cabin
cabane f, hutte f
Hu#tte f

«õîëîäíàÿ âîéíà» æ // ñîïåðíè÷å-
ñòâî ñâåðõäåðæàâ ïîñëå 2-é ìèðî-
âîé âîéíû
Cold War
guerre f froide
Kalter Krieg m

õðàì ì // êóëüòîâîå çäàíèå äëÿ
âûïîëíåíèÿ ðåëèãèîçíûõ îáðÿäîâ
(õðèñòèàíñêàÿ öåðêîâü, ìóñóëü-
ìàíñêàÿ ìå÷åòü, áóääèéñêèé
õðàì)
temple
temple m
Tempel m, Gotteshaus n

õðèñòèàíèí ì // ïîñëåäîâàòåëü õðè-
ñòèàíñêîãî âåðîèñïîâåäàíèÿ
Christian
chrǻtien m, f
Christ m, f -in

õðèñòèàíñêàÿ âåðà æ = õðèñòèàí-
ñòâî

õðèñòèàíñêèé
Christian
chrǻtien
christlich

õðèñòèàíñêèé ìèð ì // ñîâîêóï-
íîñòü èñïîâåäóþùèõ õðèñòèàí-
ñêóþ âåðó
Christendom
chrǻtientǻ f
Christenheit n

õðèñòèàíñòâî ñ // ðåëèãèÿ, ñòàâøàÿ
â 4 â. ãîñïîäñòâóþùåé â Ðèìñêîé
èìïåðèè, ðàçäåëèâøèñü â 1054 ã. íà
âîñòî÷íîå (îñíîâà ïðàâîñëàâèÿ) è
çàïàäíîå (îñíîâà êàòîëèöèçìà)
íàïðàâëåíèå
Christianity
christianisme m
Christentum n

õðîíîëîãèÿ æ, àáñîëþòíàÿ àðõåîë. /
/ îïðåäåëåíèå âîçðàñòà íàõîäîê ñ
ïîìîùüþ ìåòîäîâ åñòåñòâåííûõ
íàóê
absolute chronology
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chronologie f absolue
absolute Chronologie f

õðîíîëîãèÿ æ, îòíîñèòåëüíàÿ àð-
õåîë. // óñòàíîâëåíèå ïîñëåäîâà-
òåëüíîñòè òåõ èëè èíûõ ñîáûòèé,
â ò. ÷. ñ ïîìîùüþ ìåòîäà ñòðàòèã-
ðàôèè
relative chronology

chronologie f relative
relative Chronologie f

õóíòà æ // 1. ñîâåò, ñîâåùàòåëüíîå
ñîáðàíèå â Èñïàíèè è Ëàòèíñêîé
Àìåðèêå; 2. õóíòà
junta
junte f
Junta f

Ö
öàðèçì ì // öàðñêèé ðåæèì â Ðîñ-
ñèè äî 1917 ã.
tsarism, tzarism
tsarisme m, tzarisme m
Zarismus m

öàðèöà æ // 1. ñóïðóãà öàðÿ â Ðîñ-
ñèè äî 1917 ã.; 2. ãëàâà ãîñóäàðñòâà,
ìîíàðõèíÿ â Ðîññèè
Tsarina, Tzaritza
Tzarine f
Zarin f

öàðü ì // â Ðîññèè â 1547�1721 ãã.
îôèöèàëüíûé òèòóë ãëàâû ãîñóäàð-
ñòâà
Tsar, Tzar
Tzar m
Zar m

öåëèííàÿ çåìëÿ æ // çåìëè, ïîêðû-
òûå ðàñòèòåëüíîñòüþ, êîòîðûå âå-
êàìè íå ðàñïàõèâàëèñü
virgin lands
terre f vierge
Neuland n, Jungfernboden m, Jung-
fernerde f

öåíçîð ì // 1. äîëæíîñòíîå ëèöî â
Äðåâíåì Ðèìå; 2. äîëæíîñòíîå
ëèöî, îñóùåñòâëÿþùåå öåíçóðó
censor

censeur m
Zensor m

öåíçóðà æ // ñèñòåìà ãîñóäàðñòâåí-
íîãî íàäçîðà çà ïå÷àòüþ è ñðåä-
ñòâàìè ìàññîâîé èíôîðìàöèè; âîç-
íèêëà â Çàïàäíîé Åâðîïå â 15 â., â
Ðîññèè � â íà÷. 18 â.
censorship
censure f
Zensur f

öåíòðàëèçîâàííûé // óïðàâëÿåìûé
è ðåãóëèðóåìûé èç åäèíîãî öåí-
òðà
centralized
centralisǻ
zentralisiert

öåï ì ñ/õ // ïðèìèòèâíîå ñ/õ îðó-
äèå äëÿ îáìîëîòà çåðíîâûõ êóëüòóð
flail
flǻau m
Dreschflegel m

öåðêîâü æ // 1. ðåëèãèîçíîå ñîîáùå-
ñòâî, äóõîâåíñòâî è âåðóþùèå, èñ-
ïîâåäóþùèå òó èëè èíóþ ðåëèãèþ;
2. çäàíèå, â êîòîðîì ñîâåðøàþòñÿ
áîãîñëóæåíèÿ, ìîëåëüíûé äîì, õðàì
church
åǵlise f
Kirche f

церковь

khan m
Khan m

õàíñòâî ñ  // òåððèòîðèÿ, ïîäâëàñò-
íàÿ õàíó
khanate
khanat m
Êhanat n

õàðàêèðè ñ // ðèòóàëüíîå ñàìîóáèé-
ñòâî â ßïîíèè
hara-kiri
hara-kiri m
Harakiri n

õàðòèÿ æ // äîêóìåíò ïóáëè÷íî-
ïðàâîâîãî õàðàêòåðà â ñðåäíèå âåêà
è íîâîå âðåìÿ
charter
charte f
Charta f, Charte f

õåäèâ ì // òèòóë ïðàâèòåëåé Åãèï-
òà â 1867�1914 ãã.
khedive
khǻdive m
Khedive m, Chedive m

õåòòû ì, ìí.÷. // äðåâíèé íàðîä
Àíàòîëèè
Hittites
hittites m pl
Hethiter m pl

õèæèíà æ ýòí. // âèä æèëèùà ïåð-
âîáûòíîãî ÷åëîâåêà
shack, cabin
cabane f, hutte f
Hu#tte f

«õîëîäíàÿ âîéíà» æ // ñîïåðíè÷å-
ñòâî ñâåðõäåðæàâ ïîñëå 2-é ìèðî-
âîé âîéíû
Cold War
guerre f froide
Kalter Krieg m

õðàì ì // êóëüòîâîå çäàíèå äëÿ
âûïîëíåíèÿ ðåëèãèîçíûõ îáðÿäîâ
(õðèñòèàíñêàÿ öåðêîâü, ìóñóëü-
ìàíñêàÿ ìå÷åòü, áóääèéñêèé
õðàì)
temple
temple m
Tempel m, Gotteshaus n

õðèñòèàíèí ì // ïîñëåäîâàòåëü õðè-
ñòèàíñêîãî âåðîèñïîâåäàíèÿ
Christian
chrǻtien m, f
Christ m, f -in

õðèñòèàíñêàÿ âåðà æ = õðèñòèàí-
ñòâî

õðèñòèàíñêèé
Christian
chrǻtien
christlich

õðèñòèàíñêèé ìèð ì // ñîâîêóï-
íîñòü èñïîâåäóþùèõ õðèñòèàí-
ñêóþ âåðó
Christendom
chrǻtientǻ f
Christenheit n

õðèñòèàíñòâî ñ // ðåëèãèÿ, ñòàâøàÿ
â 4 â. ãîñïîäñòâóþùåé â Ðèìñêîé
èìïåðèè, ðàçäåëèâøèñü â 1054 ã. íà
âîñòî÷íîå (îñíîâà ïðàâîñëàâèÿ) è
çàïàäíîå (îñíîâà êàòîëèöèçìà)
íàïðàâëåíèå
Christianity
christianisme m
Christentum n

õðîíîëîãèÿ æ, àáñîëþòíàÿ àðõåîë. /
/ îïðåäåëåíèå âîçðàñòà íàõîäîê ñ
ïîìîùüþ ìåòîäîâ åñòåñòâåííûõ
íàóê
absolute chronology
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÷åòâåðòîâàíèå ñ // âèä ñìåðòíîé
êàçíè â ñðåäíèå âåêà, ðàññå÷åíèå
òåëà îñóæäåííîãî íà 4 ÷àñòè èëè
ïîñëåäîâàòåëüíîå îòñå÷åíèå êîíå÷-
íîñòåé è ãîëîâû
quartering
åćartå̀lement m
Vierteilung f

«×åòûðíàäöàòü ïóíêòîâ» ì, ìí.÷. //
äåêëàðàöèÿ ïðåçèäåíòà ÑØÀ
Â. Âèëñîíà î ìèðíîì óðåãóëèðîâà-
íèè ïîñëå 1-é ìèðîâîé âîéíû
(1918 ã.)
Fourteen Points (Wilson)
Quatorze Points m pl (Wilson)
Vierzehn Punkte m pl (Wilson)

÷èíîâíèê ì // ãîñóäàðñòâåííûé ñëó-
æàùèé (íèçøåãî çâåíà)
functionary
fonctionnaire m
Beamte m

÷èñòèëèùå ñ ðåëèã. // ñîãëàñíî êà-
òîëè÷åñêîìó âåðîó÷åíèþ ìåñòî,
ãäå äóøè óìåðøèõ ãðåøíèêîâ î÷è-

ùàþòñÿ îò íåèñêóïëåííûõ èìè ïðè
æèçíè ãðåõîâ; äîãìàò ââåäåí â
1439 ã., ïîäòâåðæäåí â 1562 ã.
purgatory
purgatoire m
Fegefeuer n

÷îïïåð ì àðõåîë. // îäíî èç ïåðâûõ
îðóäèé ïåðâîáûòíîãî ÷åëîâåêà,
ïðîòîðóáèëî
chopper
chopper m, galet m, amenage m
Chopper m, Gerî# llhaue f

÷îïïèíã ì àðõåîë. // ÷îïïåð, îáðà-
áîòàííûé ñ äâóõ ñòîðîí
chopping-tool
chopping-tool m
beidflà#chtige Gerî# llhaue f

÷óäî ñ ðåëèã. // ñâåðõúåñòåñòâåííîå
ÿâëåíèå, âûçâàííîå âìåøàòåëü-
ñòâîì áîæåñòâåííîé, ïîòóñòîðîí-
íåé ñèëû
miracle
miracle m
Wunder n

Ø
øàááàò ì = åâðåéñêàÿ ñóááîòà

øàìàíñòâî ñ ýòí. // îäíà èç ïåðâî-
áûòíûõ ðåëèãèé, îñíîâàííàÿ íà
àíèìèçìå
Shamanism
chamanisme f
Schamanismus m

øàõòåð ì // ðàáî÷èé ãîðíîïðî-
ìûøëåííîãî ïðåäïðèÿòèÿ ïî äî-
áû÷å ïîëåçíûõ èñêîïàåìûõ
miner
mineur m
Bergmann m, Kumpel m, Grubenar-
beiter m

øåðèô ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â
Àíãëèè, ÑØÀ è Èðëàíäèè
sheriff
shåŕif m
Sheriff m

øèèçì ì // îäíî èç äâóõ (íàðÿäó ñ
ñóííèçìîì) îñíîâíûõ íàïðàâëå-
íèé â èñëàìå; âîçíèê â 7 â.
Shi�ism
chiisme m, shiisme m
Schiismus m

øèëî ñ àðõåîë. // îðóäèå, èçâåñò-
íîå ñ ãëóáîêîé äðåâíîñòè
awl

шило

öèâèëèçàöèÿ æ // 1. óðîâåíü, ñòó-
ïåíü îáùåñòâåííîãî ðàçâèòèÿ, ìà-
òåðèàëüíîé è äóõîâíîé êóëüòóðû;
2. ñòóïåíü ðàçâèòèÿ, ñëåäóþùàÿ çà
âàðâàðñòâîì (Ë. Ìîðãàí, Ô. Ýí-
ãåëüñ)
civilization

civilisation f
Zivilisation f

öèëèíäðè÷åñêèé ñâîä ì àðõèò. // âèä
íåñóùåé êîíñòðóêöèè
barrel-vault
arc m en berceau
Tonnengewî# lbe n

×
÷àðòèçì ì // ðàáî÷åå äâèæåíèå â
Àíãëèè â 1830�1850-å ãã.
Chartism
chartisme m
Chartismus m

÷àñîâíÿ æ öåðê. // íåáîëüøàÿ õðè-
ñòèàíñêàÿ êóëüòîâàÿ ïîñòðîéêà áåç
ïîìåùåíèÿ äëÿ àëòàðÿ
chapel
chapelle f
Kapelle f

÷àñòíàÿ ñîáñòâåííîñòü æ  // îäíà
èç ôîðì ñîáñòâåííîñòè, îçíà÷àþ-
ùàÿ àáñîëþòíîå, çàùèùåííîå çà-
êîíîì ïðàâî ãðàæäàíèíà èëè þðè-
äè÷åñêîãî ëèöà íà êîíêðåòíîå èìó-
ùåñòâî (çåìëþ, äâèæèìîå è
íåäâèæèìîå èìóùåñòâî)
private property
propriǻtå ́f privǻe
Privateigentum n

«÷åëîâåê ì ðàçóìíûé» àíòðîï. //
ñîâðåìåííûé ÷åëîâåê
Homo sapiens
homo sapiens m
Homo sapiens m

÷åëîâå÷åñòâî ñ // ñîâîêóïíîñòü âñåõ
ëþäåé, æèâóùèõ íà Çåìëå
mankind
humanitǻ f
Menschheit f

÷åðåïîê ì àðõåîë. // ñîõðàíèâøèå-
ñÿ îñòàòêè ïðåäìåòîâ ïðîøëûõ
ýïîõ, îñîáåííî ãëèíÿíûå
shard
tesson m
Scherbe f

÷åðíîå äóõîâåíñòâî ñ // â ïðàâîñëà-
âèè ìîíàøåñòâóþùåå äóõîâåíñòâî
regular clergy
clergå ́m rǻgulier
Klostergeistlichkeit f

×åòâåðíîé ñîþç ì // íàçâàíèå áëî-
êà Ãåðìàíèè, Àâñòðî-Âåíãðèè,
Òóðöèè è Áîëãàðèè, ïðîòèâîñòî-
ÿâøåãî â 1-þ ìèðîâóþ âîéíó ñòðà-
íàì ×åòâåðíîãî ñîãëàñèÿ (Âåëè-
êîáðèòàíèÿ, Ôðàíöèÿ, Ðîññèÿ,
Èòàëèÿ) è èõ ñîþçíèêàì
Quadruple Alliance
quadruple alliance f
Quadrupelallianz f
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Menschheit f

÷åðåïîê ì àðõåîë. // ñîõðàíèâøèå-
ñÿ îñòàòêè ïðåäìåòîâ ïðîøëûõ
ýïîõ, îñîáåííî ãëèíÿíûå
shard
tesson m
Scherbe f

÷åðíîå äóõîâåíñòâî ñ // â ïðàâîñëà-
âèè ìîíàøåñòâóþùåå äóõîâåíñòâî
regular clergy
clergå ́m rǻgulier
Klostergeistlichkeit f

×åòâåðíîé ñîþç ì // íàçâàíèå áëî-
êà Ãåðìàíèè, Àâñòðî-Âåíãðèè,
Òóðöèè è Áîëãàðèè, ïðîòèâîñòî-
ÿâøåãî â 1-þ ìèðîâóþ âîéíó ñòðà-
íàì ×åòâåðíîãî ñîãëàñèÿ (Âåëè-
êîáðèòàíèÿ, Ôðàíöèÿ, Ðîññèÿ,
Èòàëèÿ) è èõ ñîþçíèêàì
Quadruple Alliance
quadruple alliance f
Quadrupelallianz f

÷åòâåðòè÷íàÿ ñèñòåìà æ ãåîë. // òðå-
òüÿ ñèñòåìà êàéíîçîéñêîé ýðû,
ñîîòâåòñòâóþùàÿ ïîñëåäíåìó ïå-
ðèîäó ãåîëîãè÷åñêîé èñòîðèè, ïðî-
äîëæàþùåìóñÿ è ïîíûíå; ïîäðàç-
äåëÿåòñÿ íà ïëåéñòîöåí è ãîëîöåí
Quaternary Period
år̀e f quaternaire, quaternaire m
Quartà#rformation f, Quartà#r n

÷åòâåðòè÷íûé ïåðèîä ì = ÷åòâåðòè÷-
íàÿ ñèñòåìà

цивилизация



156

ãèñòðàòîâ, îáúÿâëÿåìàÿ ïðè âñòóï-
ëåíèè â äîëæíîñòü; â ïåðèîä ïðèí-
öèïàòà è ðÿäå ñðåäíåâåêîâûõ ìî-
íàðõèé Çàïàäíîé Åâðîïû âèä èì-
ïåðàòîðñêîãî çàêîíà
edict
edit m
Edikt n

ýäèë ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â
Äðåâíåì Ðèìå
edile
åd́ile m
À# dil m

ýéêóìåíà æ = îéêóìåíà

ýêçîãàìèÿ æ ýòí. // çàïðåò áðàêîâ
â ïðåäåëàõ êîëëåêòèâà
exogamy
exogamie f
Exogamie f, Auβenheirat f

ýêçîðöèçì ì ðåëèã. // ïðîöåäóðà
èçãíàíèÿ äüÿâîëà
exorcism
exorcisme m
Exorzismus m

ýêêëåñèÿ æ // íàðîäíîå ñîáðàíèå
â Äðåâíèõ Àôèíàõ
Ecclesia
ecclǻsia f
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åćonomie f stagnante
stagnierende Wirtschaft f

ýêîíîìè÷åñêàÿ èíòåãðàöèÿ æ = èí-
òåãðàöèÿ, ýêîíîìè÷åñêàÿ

ýêñïåäèöèÿ æ // ïîåçäêà, ïîõîä
ãðóïïû ëèö, îòðÿäà ñ êàêèì-ëèáî
âîåííûì, íàó÷íûì èëè äðóãèì çà-
äàíèåì
expedition
expåd́ition f
Expedition f

ýêñïëóàòàöèÿ æ // ïðèñâîåíèå ðå-
çóëüòàòîâ ÷óæîãî òðóäà
exploitation
exploitation f
Ausbeutung f

ýêñïîðò ì êàïèòàëà ýê. // âûâîç
êàïèòàëà çà ãðàíèöó
export of capital
exportation f des capitaux
Kapitalexport m

ýêñïðîïðèàöèÿ æ // ïðèíóäèòåëü-
íîå ëèøåíèå ñîáñòâåííîñòè
expropriation
expropriation f
Expropriation f, Enteignung f

ýêñòåíñèâíîå çåìëåäåëèå ñ // ñèñ-
òåìà âåäåíèÿ õîçÿéñòâà, ïðè êî-
òîðîì ðîñò îáúåìà ïðîäóêöèè äî-
ñòèãàåòñÿ çà ñ÷åò ðàñøèðåííîé îá-
ðàáîòêè çåìåëüíûõ ïëîùàäåé
extensive agriculture
agriculture f extensive
extensive Landwirtschaft f

ýêñòåððèòîðèàëüíîñòè, ïðàâî ñ
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èçâåñòíûé ïî êëèíîïèñíûì òåêñòàì
ñ 29�28 ââ. ïî 3�1 ââ. äî í. ý.; åãî
ãåíåòè÷åñêèå ñâÿçè íå óñòàíîâëåíû
Sumerian
sumåŕien m
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åḿir m
Emir m

ýíöèêëèêà æ // öèðêóëÿðíîå ïèñü-
ìî ïàïû ðèìñêîãî ïî òåîëîãè÷åñ-
êèì, ñîöèàëüíî-ïîëèòè÷åñêèì è
íðàâñòâåííûì ïðîáëåìàì; ñ÷èòàåò-
ñÿ îñíîâîé êàòîëè÷åñêîé äîêòðèíû

encyclica, encyclical letter
encyclique f
Enzyklika f, Rundschreiben n des
Papstes

ýíöèêëîïåäèñòû ì, ìí.÷. // ôðàí-
öóçñêèå ïðîñâåòèòåëè, ó÷àñòâî-
âàâøèå âî ãëàâå ñ Ä. Äèäðî â ñî-
çäàíèè «Ýíöèêëîïåäèè, èëè
Òîëêîâîãî ñëîâàðÿ íàóê, èñêóñ-
ñòâ è ðåìåñåë» (35 òîìîâ, 1751�
1780 ãã.)
Encyclopaedists
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